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 الفصل الأول

المــسائل الــتي تتطلــب اتخــاذ المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي إجــراءات       
  انتباهه إليهاتوجيه بشأنها أو 

  
  مشروع قرار يوصى المجلس بأن تعتمده الجمعية العامة  -ألف   

 بالموافقة علـى مـشروع القـرار         الاقتصادي والاجتماعي  المجلس توصي لجنة وضع المرأة     - ١
   :تالي لكي تعتمده الجمعية العامةال

  
 *القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث    

ديـسمبر  / كـانون الأول ١٩ المـؤرخ  ٥٦/١٢٨إن الجمعية العامة، إذ تشير إلى قراراتهـا           
 المـــــؤرخ ٦٠/١٤١  و٢٠٠٣ديـــــسمبر / كـــــانون الأول٢٢ المـــــؤرخ ٥٨/١٥٦ و ٢٠٠١
 المـــــؤرخ ٥١/٢رات لجنـــــة وضـــــع المـــــرأة  قـــــراإلى و،٢٠٠٥ديـــــسمبر /كـــــانون الأول ١٦
 المــــــــؤرخ ٥٤/٧  و٢٠٠٨مــــــــارس / آذار٧ المــــــــؤرخ ٥٢/٢ و ٢٠٠٧مــــــــارس /آذار ٩

جميــع القــرارات إلى ، فــضلا عــن اســتنتاجات اللجنــة المتفــق عليهــا، و  ٢٠١٠مــارس /آذار ١٢
ية  تـشويه الأعـضاء التناسـل   إنهاء عن  )١(الأخرى ذات الصلة، وإذ تحيط علما بتقرير الأمين العام        

للإناث والتوصيات الواردة فيه، تقرر أن تنظر في مسألة القضاء على تشويه الأعضاء التناسـلية               
  .“النهوض بالمرأة”للإناث في دورتها السابعة والستين في إطار بند جدول الأعمال المعنون 

  
  مشروع قرار يُقترح على المجلس اعتماده  -باء   

صادي والاجتمــــاعي باعتمــــاد مــــشروع توصــــي لجنــــة وضــــع المــــرأة المجلــــس الاقتــــ  - ٢
  :التالي القرار

  

__________ 
  .٦٦ إلى ٦٣ل الثاني، الفقرات للاطلاع على المناقشات، انظر الفص  *  

  )١(  E/CN.6/2012/8.  
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  *حالة المرأة الفلسطينية وتقديم المساعدة إليها
  ،إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي  
  ،)٢( في تقرير الأمين العاموقد نظر مع التقدير  
ــشيـر   ــالمرأة  وإذ ي ــهوض ب ــة للن ــيروبي التطلعي ، ولا ســيما الفقــرة  )٣( إلى اســتراتيجيات ن
ــؤتمر        الم٢٦٠ ــيجين المعتمــد في الم ــهاج عمــل ب ــسطينيين، وإلى من ــال الفل ــساء والأطف ــة بالن تعلق

 ونتـائج دورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية الثالثـة والعـشرين المعنونـة                )٤(العالمي الرابع المعني بالمرأة   
  ،)٥(“المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين: ٢٠٠٠المرأة عام ”

 وإلى قـرارات    ٢٠١١يوليـه   / تمـوز  ٢٦ المـؤرخ    ٢٠١١/١٨ إلى قـراره     وإذ يشير أيـضا     
 المـؤرخ   ٥٧/٣٣٧الأمم المتحدة الأخرى المتخذة في هذا الصدد، بما فيها قـرار الجمعيـة العامـة                

ــه / تمــوز٣ ــرار مجلــس الأمــن     ٢٠٠٣يولي ــع نــشوب التراعــات المــسلحة، وق  ١٣٢٥ المتعلــق بمن
  ، المتعلق بالمرأة والسلام والأمن،٢٠٠٠أكتوبر /شرين الأول ت٣١المؤرخ ) ٢٠٠٠(

 من حيـث صـلته بحمايـة        )٦( إلى إعلان القضاء على العنف ضد المرأة       وإذ يشير كذلك    
  السكان المدنيين،

ــسياسية   وإذ يــشير   ــة وال ــالحقوق المدني ــدولي الخــاص ب ــدولي  )٧( إلى العهــد ال  والعهــد ال
ــالحقوق الاقتــصادية والاجتما  ــةالخــاص ب ــة والثقافي ــة حقــوق الطفــل )٦(عي ــد )٨( واتفاقي ، وإذ يعي

تأكيــد وجــوب احتــرام صــكوك حقــوق الإنــسان هــذه في الأرض الفلــسطينية المحتلــة، بمــا فيهــا  
  القدس الشرقية،

__________ 
  .٧٢ إلى ٦٧للاطلاع على المناقشات، انظر الفصل الثاني، الفقرات   *  

  )٢(  E/CN.6/2012/6.  
المســــاواة والتنمية والسلم، نـيروبي،     : تقرير المؤتمر العالمي لاستعراض وتقييم منجزات عقد الأمم المتحدة للمرأة           )٣(  

 .ألف ، الفصل الأول، الفرع)A.85.IV.10منشورات الأمم المتحدة، رقم المبيع  (١٩٨٥يوليه /ز تمو٢٦‐١٥

منـشورات الأمـم المتحـدة،     (١٩٩٥ سـبتمبر /أيلـول  ١٥‐٤، ، بـيجين الرابع المعـني بـالمرأة    تقرير المؤتمر العالمي      )٤(  
 .المرفق الثاني، ١، القرار ، الفصل الأول)A.96.IV.13المبيع  رقم

 .، المرفق٢٣/٣- دإها، المرفق، وقرار٢٣/٢-قرار الجمعية العامة دإ  )٥(  

 .٤٨/١٠٤انظر قرار الجمعية العامة   )٦(  

 .، المرفق)٢١-د( ألف ٢٢٠٠انظر قرار الجمعية العامة   )٧(  

 .٢٧٥٣١، الرقم ١٥٧٧، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٨(  
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 إزاء الحالـــة الخطـــيرة للمـــرأة الفلـــسطينية في الأرض  وإذ يعـــرب عـــن قلقـــه العميـــق   
ــشرقي     ــدس ال ــا الق ــا فيه ــة، بم ــسطينية المحتل ــار الجــسيمة الناجمــة عــن اســتمرار     الفل ة، نتيجــة الآث

  الاحتلال الإسرائيلي غير المشروع بجميع مظاهره،
ــالغ     إزاء مــا تواجهــه النــساء والفتيــات الفلــسطينيات تحــت   وإذ يعــرب عــن قلقــه الب

الاحتلال الإسرائيلي من صعوبات متزايدة، مـن بينـها اسـتمرار عمليـات هـدم المنـازل وإخـلاء                   
انها الفلسطينيين وإلغاء حقوق الإقامة والاحتجاز والسجن التعـسفيين وارتفـاع           المنازل من سك  

معدلات الفقر والبطالة وانعدام الأمن الغـذائي وعـدم كفايـة إمـدادات الميـاه وحـوادث العنـف                   
المترلي وتدني مستويات الصحة والتعلـيم ومـستويات المعيـشة، بمـا فيهـا تزايـد حـالات الإصـابة                    

ستوى الــسلامة النفــسية لهــن، وإذ يعــرب عــن قلقــه البــالغ إزاء جــسامة   بالــصدمة وانخفــاض مــ
ــيما في      ــة، ولا سـ ــسطينية المحتلـ ــتقرار في الأرض الفلـ ــن والاسـ ــدام الأمـ ــسانية وانعـ ــة الإنـ الأزمـ

  غزة، قطاع
 إزاء جـــسامة الظـــروف الاقتـــصادية والاجتماعيـــة للنـــساء  وإذ يعـــرب عـــن اســـتيائه  

ــسطينيات في الأرض الف  ــات الفل ــهاك     والفتي ــشرقية، والانت ــا القــدس ال ــا فيه ــة، بم ــسطينية المحتل ل
الممنهج لحقوق الإنسان الخاصة بهن الناتج عن الأثر الـوخيم لاسـتمرار الممارسـات الإسـرائيلية                

سـيما في ارتبـاط ببنـاء وتوسـيع          غير القانونية، بما فيها تشريد السكان ومصادرة الأراضي، ولا        
لتي ما برحت تشكل عقبة رئيسية أمام السلام القائم علـى           المستوطنات والجدار، وهي الأمور ا    

حل الدولتين، واستمرار إغلاق المعابر وفرض قيود على حركة الأفراد والبضائع، مما أثـر سـلبا                
في حقهــن في الحــصول علــى الرعايــة الــصحية، بمــا في ذلــك حــصول الحوامــل علــى الخــدمات    

ان ولادة مأمونــة، والتعلــيم والعمــل والتنميــة الــصحية المتعلقــة بالرعايــة الــسابقة للــولادة وضــم 
  وحرية التنقل،

 على وجـه الخـصوص إزاء الحالـة الاقتـصادية والاجتماعيـة             وإذ يعرب عن قلقه البالغ      
والإنـــسانية الحرجـــة في قطـــاع غـــزة، بمـــا في ذلـــك الوضـــع النـــاتج عـــن العمليـــات العـــسكرية 

 الحدودية وفرض قيود صـارمة علـى   الإسرائيلية وفرض حصار يقوم على إغلاق مطول للمعابر       
حركة الأشخاص والبضائع ومواصلة إسرائيل، السلطة القائمة بالاحتلال، عرقلة عمليـة إعـادة             
البنــاء، ممــا يــؤثر ســلبا في كــل جانــب مــن جوانــب حيــاة الــسكان المــدنيين، ولا ســيما النــساء   

  والأطفال، في قطاع غزة،
 المـساعدة في حـالات الطـوارئ، مـن أجـل             أهمية تقديم المساعدة، ولا سيما     وإذ يؤكد   

التخفيـف مــن وطـأة الحالــة الاقتـصادية والاجتماعيــة والإنـسانية الخطــيرة الـتي تواجههــا النــساء      
  الفلسطينيات وأسرهن،
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 على أهمية تعزيـز دور المـرأة في بنـاء الـسلام وصـنع القـرارات المتعلقـة بمنـع                     وإذ يشدد   
 الجهـود المبذولـة لكفالـة سـلامة جميـع نـساء المنطقـة               نشوب التراعات وتسويتها سلميا في إطار     

ورفــاههن، وإذ يؤكــد أهميــة مــشاركتهن وإشــراكهن علــى قــدم المــساواة مــع الرجــال في جميــع 
  الجهود المبذولة لتحقيق السلام والأمن وصونهما وتعزيزهما،

ول  أن الاحتلال الإسرائيلي لا يزال يشكل العقبة الرئيسية التي تح ـ          يعيد تأكيد   - ١  
بين النساء الفلسطينيات ومواصلة النـهوض بهـن واعتمـادهن علـى الـنفس والمـشاركة في تنميـة                   
مجتمعهن، ويؤكد أهمية الجهود المبذولة من أجل تعزيز دورهن في صـنع القـرارات المتعلقـة بمنـع      
نشوب التراعـات وحلـها وضـمان مـشاركتهن وإشـراكهن علـى قـدم المـساواة مـع الرجـال في                      

  المبذولة من أجل تحقيق السلام والأمن وصونهما وتعزيزهما؛جميع الجهود 
 مواصـــلة تقـــديم المـــساعدات ، إلىفي هـــذا الـــصدد ، بـــالمجتمع الـــدولييهيـــب  - ٢  

والخــدمات الملحــة والمــساعدات الطارئــة بــصفة خاصــة للتخفيــف مــن حــدة الأزمــة الإنــسانية    
اعدة في إعـادة بنـاء المؤسـسات    الخطيرة الـتي تعـاني منـها النـساء الفلـسطينيات وأسـرهن، والمـس              

الفلسطينية ذات الصلة، مع إدماج منظور جنساني في جميع برامجـه الدوليـة للمـساعدة، ويـشيد                 
ــصادرة في آب    ــسطينية ال ــسلطة الفل ــذ خطــة ال ــة   ٢٠٠٩أغــسطس /بتنفي ــاء مؤســسات دول  لبن

، فلـــسطينية مـــستقلة في غـــضون أربعـــة وعـــشرين شـــهرا، وبالإنجـــازات الهامـــة الـــتي أُحـــرزت 
ــدولي       حــسب ــدولي وصــندوق النقــد ال ــة، بمــا في ذلــك البنــك ال ــه المؤســسات الدولي ــا أكدت م
  المتحدة؛ والأمم

 أن تمتثـــل إســرائيل، الــسلطة القائمــة بــالاحتلال، امتثــالا تامــا لأحكــام يطلــب  - ٣  
 لعــام والأنظمــة المرفقــــة باتفاقيــة لاهــاي الرابعــة  )٩(ومبــادئ الإعــلان العــالمي لحقــوق الإنــسان 

أغـسطس  / آب ١٢ المؤرخـة    ، واتفاقية جنيف المتعلقة بحمايـة المـدنيين وقـت الحـرب           )١٠(١٩٠٧
 وسائر أحكـام ومبـادئ وصـكوك القـانون الـدولي ذات الـصلة، بمـا فيهـا العهـدان                     ،)١١(١٩٤٩

  الدوليان الخاصان بحقوق الإنسان، من أجل حماية حقوق النساء الفلسطينيات وأسرهن؛
لى مواصلة إيـلاء اهتمـام خـاص لتعزيـز وحمايـة حقـوق               المجتمع الدولي ع   يحث  - ٤  

الإنــسان للنــساء والفتيــات الفلــسطينيات وعلــى تكثيــف تــدابيره الراميــة إلى تحــسين الظــروف    
  الصعبة التي تواجه النساء الفلسطينيات وأسرهن في ظل الاحتلال الإسرائيلي؛

__________ 
 ).٣-د (٢١٧قرار الجمعية العامة   )٩(  

نيويـورك،  ( ١٩٠٧  و١٨٩٩اتفاقيـات وإعلانـات لاهـاي لعـامي     صندوق كـارينغي للـسلام الـدولي،      : انظر  )١٠(  
 .)١٩١٥مطبعة جامعة أكسفورد، 

 .٩٧٣، الرقم ٧٥، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١١(  
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ــب  - ٥   ــن     يطل ــشردين م ــع اللاجــئين والم ــودة جمي ــسهيل ع ــرائيل ت ــساء  إلى إس  الن
  والأطفال الفلسطينيين إلى ديارهم وممتلكاتهم، امتثالا لقرارات الأمم المتحدة ذات الصلة؛

 الضرورة الملحة لاستمرار المشاركة الدولية النـشطة، بمـا فيهـا مـشاركة              يؤكد  - ٦  
المجموعة الرباعية، لدعم كلا الطـرفين في اسـتئناف المفاوضـات بينـهما في إطـار عمليـة الـسلام                    

ضي قدما فيها وتسريع خطاها من أجل التوصل إلى تسوية سـلمية عادلـة ودائمـة وشـاملة،                  والم
 الــتي وضــعتها المجموعــة الرباعيــة بهــدف علــى أســاس قــرارات الأمــم المتحــدة وخريطــة الطريــق 

 ومبـادرة الـسلام     ،)١٢(التوصل إلى حل للتراع الإسـرائيلي الفلـسطيني قـائم علـى وجـود دولـتين               
  اعتمدها مجلس جامعة الدول العربية في دورته الرابعة عشرة؛التي ؛ )١٣(العربية

ــة     يطلــب  - ٧   ــيروبي التطلعي ــرأة مواصــلة رصــد اســتراتيجيات ن ــة وضــع الم  إلى لجن
 المتعلقــة بالنــساء ٢٦٠ واتخــاذ إجــراءات بــشأن تنفيــذها، ولا ســيما الفقــرة  )٣(للنــهوض بــالمرأة

ج الــدورة الاســتثنائية الثالثــة والعــشرين  ونتــائ)٤(والأطفــال الفلــسطينيين، ومنــهاج عمــل بــيجين
المساواة بـين الجنـسين والتنميـة والـسلام في القـرن            : ٢٠٠٠المرأة عام   ”للجمعية العامة المعنونة    

  ؛)٥(“الحادي والعشرين
 إلى الأمـــين العـــام أن يواصـــل اســـتعراض الحالـــة وأن يـــساعد النـــساء يطلـــب  - ٨  

ا السبل الواردة في تقرير الأمين العام عن حالـة المـرأة   الفلسطينيات بجميع السبل المتاحة، بما فيه    
ــسطينية وتقــديم المــساعدة إليهــا    ــة وضــع المــرأة في دورتهــا الــسابعة      )٢(الفل ، وأن يقــدم إلى لجن

والخمسين تقريرا يتضمن المعلومـات المقدمـة مـن اللجنـة الاقتـصادية والاجتماعيـة لغـرب آسـيا                   
  .عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار

  
  مشروع مقرر يُقترح على المجلس اعتماده  -جيم   

  :التالي توصي لجنة وضع المرأة المجلس باعتماد مشروع المقرر  - ٣

__________ 
  . والسادس الخامسين، انظر الفصلاتللاطلاع على المناقش  *  

  )١٢(  S/2003/529ق، المرف.  
  )١٣(  A/56/1026-S/2002/932 ١٤/٢٢١، المرفق الثاني، القرار.  



E/2012/27
E/CN.6/2012/16

 

12-27403 6 
 

ووثـائق  والخمسين وجدول الأعمال المؤقت     السادسة  تقرير لجنة وضع المرأة عن دورتها           
  *والخمسين للجنةالسابعة لدورة ا

ــصادي والاجتمــاعي علمــا      ــا    يحــيط المجلــس الاقت ــرأة عــن دورته ــة وضــع الم ــر لجن  بتقري
والخمــسين الــسابعة  ةلــدورووثــائق اويقــر جــدول الأعمــال المؤقــت  ،)١٤( والخمــسينالــسادسة

 :للجنة على النحو الوارد أدناه

  . انتخاب أعضاء المكتب  - ١    
  . إقرار جدول الأعمال ومسائل تنظيمية أخرى  - ٢    

  
  وثائق ال      

  ح وتنظيم الأعمال المقترح للجنة وضع المرأة جدول الأعمال المؤقت المشرو  
 المــؤتمر العــالمي الرابــع المعــني بــالمرأة والــدورة الاســتثنائية  نتــائجمتابعــة   - ٣    

المـساواة بـين الجنـسين      : ٢٠٠٠المـرأة عـام     ”للجمعية العامـة المعنونـة      
  : “والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين

تيجية والإجـراءات الواجـب اتخاذهـا      تنفيذ الأهـداف الاسـترا      )أ(      
اذ مزيــد مــن الإجــراءات في مجــالات الاهتمــام الحاسمــة، واتخــ

القـضاء علــى جميــع  : الموضـوع ذو الأولويــة  ‘١’ :والمبادرات
  ؛أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنع وقوعها

تقاســــــم المــــــسؤوليات : موضــــــوع الاســــــتعراض  ‘٢’        
في ذلــك تقــديم بالتــساوي بــين المــرأة والرجــل، بمــا   

الرعايـــــــة في ســـــــياق فـــــــيروس نقـــــــص المناعـــــــة 
  ؛ )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب /البشرية

  
  وثائقال      

ــام     ــر الأمــين الع ــات     عــن تقري ــساء والفتي ــع أشــكال العنــف ضــد الن ــى جمي القــضاء عل
  وقوعها  ومنع

  تمكين المرأةالأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتقرير المديرة التنفيذية لهيئة   

__________ 
  ).E/2012/27 (٧، الملحق رقم ٢٠١٢الوثائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،   )١٤(  



E/2012/27 
E/CN.6/2012/16 
 

7 12-27403 
 

مــذكرة مــن الأمانــة العامــة تتــضمن دليــل مناقــشة لاجتمــاع المائــدة المــستديرة الرفيــع      
  القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنع وقوعها بشأن  المستوى

تقريــر الأمــين العــام عــن مقترحــات المواضــيع ذات الأولويــة المحــددة للــدورات المقبلــة      
  )٣، الفقرة ٢٠٠٩/١٥قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي (للجنة وضع المرأة 

ــد    )ب(       ــهج الجديـ ــئة والنـ ــات الناشـ ــضايا والاتجاهـ ــاول القـ ة في تنـ
  المرأة أو المساواة بين المرأة والرجل؛  القضايا التي تمس وضع

   .تعميم مراعاة المنظور الجنساني وأوضاع المرأة ومسائل برنامجية  )ج(      
  

  وثائقال  
 عن التقدم المحرز في تعميم مراعاة المنظور الجنساني في وضع وتنفيـذ              العام  الأمين تقرير  

وتقيــيم الــسياسات والــبرامج الوطنيــة، مــع التركيــز بــشكل خــاص علــى الموضــوع          
  الأولوية  ذي

  يها عن حالة المرأة الفلسطينية وتقديم المساعدة إلالعامتقرير الأمين   
أنـشطة صـندوق    عـن    واة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة        الأمـم المتحـدة للمـسا     هيئة  تقرير    

   الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأةالأمم المتحدة 
تين الثانية والخمـسين والثالثـة والخمـسين     نتائج الدور بها العامة تحيل الأمانةمذكرة من     

  للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة 
  . الرسائل المتعلقة بوضع المرأة  - ٤  

  
  وثائقال  
 مـــذكرة مـــن الأمـــين العـــام يحيـــل بهـــا قائمـــة الرســـائل الـــسرية المتعلقـــة بوضـــع المـــرأة  

  عليها والردود
  . متابعة قرارات المجلس الاقتصادي والاجتماعي ومقرراته  - ٥  

  
  وثائقال  
  ة وضع المرأة  لجنةرسالة من رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي إلى رئيس  
  .  والخمسين للجنةثامنةجدول الأعمال المؤقت للدورة ال  - ٦  
  . والخمسينسابعةاعتماد تقرير اللجنة عن دورتها ال  - ٧  
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  المسائل التي يوجه إليها انتباه المجلس  -دال   
  :يوجه انتباه المجلس إلى القرارات والمقررات التالية التي اتخذتها اللجنة  - ٤
  

  ٥٦/١القرار 
إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في التراعات المسلحة، بمن فيهم من             

  يُسجنون فيما بعد
  ،إن لجنة وضع المرأة  
   بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه وأحكامه،إذ تسترشد  
 بمبــادئ القــانون الإنــساني الــدولي وقواعــده، ولا ســيما اتفاقيــات  وإذ تــسترشد أيــضا  
ــام  )١٥(١٩٤٩أغــسطس / آب١٢ؤرخــة جنيــف الم ــا الإضــافيين لع ، )١٦(١٩٧٧ وبروتوكوليه

، )٩(وبمعايير حقـوق الإنـسان الدوليـة ذات الـصلة، ولا سـيما الإعـلان العـالمي لحقـوق الإنـسان          
، والعهـد الـدولي الخـاص       )٧(والعهد الدولي الخاص بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة والثقافيـة          

، )١٧(، واتفاقيــة القــضاء علــى جميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة  )٧(بــالحقوق المدنيــة والــسياسية 
، واتفاقية مناهـضة التعـذيب وغـيره مـن ضـروب المعاملـة أو العقوبـة                 )١٨(واتفاقية حقوق الطفل  

ــة  القاســية أو ــسانية أو المهين ــؤتمر    )١٩(اللاإن ــذين اعتمــدهما الم ــا الل ــامج عمــل فيين ، وإعــلان وبرن
  ،)٢٠(١٩٩٣يونيه /زيرانح ٢٥العالمي لحقوق الإنسان في 

 علــى النحــو الواجــب الاتفاقيــة الدوليــة لحمايــة جميــع الأشــخاص مــن         وإذ تراعــي  
 المــــــؤرخ ٦١/١٧٧ هــــــاالقــــــسري الــــــتي اعتمــــــدتها الجمعيــــــة العامــــــة في قرار الاختفــــــاء

  ،٢٠٠٦ديسمبر /الأول كانون ٢٠
لــذين  إلى جميــع قراراتهــا الــسابقة بــشأن إطــلاق ســراح النــساء والأطفــال ا   وإذ تــشير  

يؤخذون رهائن في التراعات المسلحة، بمن فـيهم مـن يُـسجنون فيمـا بعـد، وإلى جميـع قـرارات                     

__________ 
 .٩٧٣-٩٧٠، الأرقام ٧٥، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١٥(  

 .١٧٥١٣ و ١٧٥١٢، الرقمان ١١٢٥المرجع نفسه، المجلد   )١٦(  

 .٢٠٣٧٨، الرقم ١٢٤٩، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )١٧(  

 .٢٧٥٣١، الرقم ١٥٧٧المرجع نفسه، المجلد   )١٨(  

 .٢٤٨٤١الرقم ، ١٤٦٥، المجلد المرجع نفسه  )١٩(  

  )٢٠(  A/CONF.157/24 (Part I)الفصل الثالث ،. 
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 المــؤرخ ٦١/١٧٢لجنـة حقــوق الإنــسان فيمــا يتعلــق بأخــذ الرهــائن وإلى قــرار الجمعيــة العامــة  
  ، ٢٠٠٦ديسمبر /كانون الأول ١٩

 وأن أخـذ الرهـان      ،يةشخـص ال مته بأن لكل فرد الحق في الحيـاة والحريـة وسـلا           وإذ تقر   
  جريمة تسبب قلقا بالغا للمجتمع الدولي، 

إلى الأحكــام ذات الــصلة الــواردة في صــكوك القــانون الإنــساني الــدولي       وإذ تــشير   
  المتعلقة بحماية السكان المدنيين بصفتهم تلك، 

، والوثائق الختامية الصادرة عـن دورة       )٢١( إعلان ومنهاج عمل بيجين    وإذ تعيد تأكيد    
المـساواة بـين الجنـسين      : ٢٠٠٠المـرأة عـام     ” العامة الاستثنائية الثالثة والعشرين المعنونة       الجمعية

ــة والــسلام في القــرن الحــادي والعــشرين   ــة العامــة    )٥(“والتنمي ــدورة الجمعي ــة ل والوثيقــة الختامي
، بمــا في ذلــك الأحكــام المتعلقــة )٢٢(“عــالم صــالح للأطفــال”الاســتثنائية بــشأن الطفــل المعنونــة 

لعنف ضد النساء والأطفال، وإذ ترحب باستعراض وتقييم العـشر سـنوات لإعـلان ومنـهاج                با
عمل بيجين على نحو ما تم في الـدورة التاسـعة والأربعـين للجنـة وضـع المـرأة، وبمقـرر الجمعيـة                       

ــة  ــهاج         ٦٤/٥٣٠العام ــلان ومن ــاد إع ــى اعتم ــنة عل ــشرة س ــرور خمــس ع ــال بم ــشأن الاحتف  ب
  بيجين، عمل

 بـشأن منـع     ٢٠٠٣يوليـه   / تموز ٣ المؤرخ   ٥٧/٣٣٧ قرار الجمعية العامة      إلى وإذ تشير   
 تــشرين ٣١المــؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣٢٥نــشوب التراعــات المــسلحة وإلى قــرارات مجلــس الأمــن  

 ١٨٨٨، و ٢٠٠٨يونيـــه / حزيـــران١٩المـــؤرخ ) ٢٠٠٨ (١٨٢٠، و ٢٠٠٠أكتـــوبر /الأول
ــ) ٢٠٠٩ (١٨٨٩، و ٢٠٠٩ســـــبتمبر / أيلـــــول٣٠المـــــؤرخ ) ٢٠٠٩(  تـــــشرين ٥ؤرخ المـــ

بــشأن  ٢٠١٠ديــسمبر / كــانون الأول١٦المــؤرخ ) ٢٠١٠ (١٩٦٠و  ٢٠٠٩أكتــوبر /الأول
ــه  ، ٢٠٠٠أغــسطـس / آب١١المــؤرخ ) ٢٠٠٠ (١٣١٤ المــرأة والــسلام والأمــن، وإلى قرارات

المــؤرخ ) ٢٠٠٣ (١٤٦٠، و ٢٠٠١نــوفمبر / تــشرين الثــاني٢٠المــؤرخ ) ٢٠٠١ (١٣٧٩ و
ــاير / كـــانون الثـــاني٣٠ ، ٢٠٠٤أبريـــل / نيـــسان٢٢المـــؤرخ ) ٢٠٠٤ (١٥٣٩  و،٢٠٠٣ينـ
المـــــــؤرخ ) ٢٠٠٩ (١٨٨٢، و ٢٠٠٥يوليـــــــه / تمـــــــوز٢٦المـــــــؤرخ ) ٢٠٠٥ (١٦١٢ و
 بـشأن الأطفـال   ٢٠١١يوليـه  / تموز١٢المؤرخ  ) ٢٠١١ (١٩٩٨، و   ٢٠٠٩أغسطس  /آب ٤

  والتراع المسلح،

__________ 
منـشورات الأمـم المتحـدة،     (١٩٩٥ سـبتمبر / أيلـول ١٥‐٤، تقرير المؤتمر العالمي الرابع المعـني بـالمرأة، بـيجين          )٢١(  

 .، المرفقان الأول والثاني١الأول، القرار  ، الفصل)A.96.IV.13رقم المبيع 

 .، المرفق٢٧/٢-قرار الجمعية العامة دإ  )٢٢(  
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عديـدة مـن     إزاء اسـتمرار التراعـات المـسلحة في منـاطق            عن قلقها العميق   وإذ تعرب   
  العالم أجمع وما تسببت فيه من معاناة بشرية وحالات طوارئ إنسانية،

أن النـــساء والأطفـــال الـــذين يؤخـــذون رهـــائن في التراعـــات المـــسلحة، وإذ تلاحـــظ   
فيهم مـن يـسجنون فيمـا بعـد، سـواء كانـت تلـك التراعـات دوليـة أو غـير دوليـة، يقعـون                           بمن

ــانون   ضــحايا لانتــهاكات خطــيرة للقــانون الــدولي   ، بمــا في ذلــك القــانون الإنــساني الــدولي وق
حقوق الإنسان، وهـي انتـهاكات تظـل تـؤثر سـلبيا علـى الجهـود الراميـة إلى وضـع حـد لتلـك                   
التراعــات، وتــسبب المعانــاة لأســر هــؤلاء النــساء والأطفــال، وإذ تؤكــد في هــذا الــصدد علــى    

  اني،ضرورة معالجة هذه المسألة من عدة أوجه منها المنظور الإنس
 على أن جميع أشـكال العنـف المرتكـب في منـاطق التراعـات المـسلحة ضـد                   وإذ تشدد   

السكان المدنيين، بـصفتهم تلـك، بمـا في ذلـك أخـذ النـساء والأطفـال رهـائن، تـشكل انتـهاكا                       
جسيما لنصوص القانون الإنساني الدولي، وبخاصـة مـا يـرد منـها في اتفاقيـات جنيـف المؤرخـة                    

  ،١٩٤٩أغسطس / آب١٢
 أن الدول الأطراف في أي نزاع مسلح تقـع عليهـا مـسؤولية الامتنـاع عـن                  وإذ تدرك   

أخــذ الرهــائن وعــن القيــام في وقــت لاحــق بــسجن النــساء والأطفــال في التراعــات المــسلحة،     
وضمان المساءلة فيما يتعلق بتنفيذ الآليات والسياسات والقـوانين ذات الـصلة مـن أجـل حمايـة                  

ــعة    ــال، واضـ ــساء والأطفـ ــن      النـ ــاع عـ ــة بالامتنـ ــتراع ملزمـ ــراف الـ ــع أطـ ــا أن جميـ في اعتبارهـ
  الرهائن، أخذ

 أنه رغم ما يبذله المجتمع الدولي مـن جهـود فـإن أخـذ الرهـائن مـستمر                  يثير قلقها وإذ    
بمختلف الأشكال والمظاهر التي منها تلك الـتي يرتكبـها إرهـابيون وجماعـات مـسلحة، بـل إنـه                    

  زاد في كثير من مناطق العالم، 
 بأن أخـذ الرهـائن يـستدعي أن يبـذل المجتمـع الـدولي جهـودا حثيثـة وحازمـة                     وإذ تقر   

ومتضافرة، تتسق مـع القـانون الإنـساني الـدولي وتتوافـق مـع المعـايير الدوليـة لحقـوق الإنـسان،                      
  بغية إنهاء هذه الممارسات المقيتة،

النــساء  بــأن الإفــراج العاجــل وغــير المــشروط عــن عــن اعتقادهــا الراســخ وإذ تعــرب  
والأطفال الذين يؤخـذون رهـائن في منـاطق التراعـات المـسلحة يعـزز تنفيـذ الأهـداف الـسامية                 
المكرســة في إعــلان ومنــهاج عمــل بــيجين والوثيقــة الختاميــة لــدورة الجمعيــة العامــة الاســتثنائية  

الم صـالح   ع ـ”الثالثة والعشرين والوثيقة الختامية لدورة الجمعية الاستثنائية بشأن الطفل المعنونـة            
  ، بما في ذلك الأحكام المتعلقة بمنع ارتكاب العنف ضد النساء والأطفال،“للأطفال
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 أن أخذ الرهائن، أينما ارتكب وأيا كان مرتكبه، هـو عمـل   تؤكد من جديد    - ١  
  غير مشروع يرمي إلى تقويض حقوق الإنسان، ولا مبرر له بأي حال من الأحوال؛

 ترتكب ضد السكان المدنيين بـصفتهم تلـك في           جميع أعمال العنف التي    تدين  - ٢  
أحوال التراع المسلح، انتـهاكا للقـانون الإنـساني الـدولي، وتـدعو إلى الـرد بـصورة فعالـة علـى                      
ــأخوذين رهــائن في        ــساء والأطفــال الم ــراج الفــوري عــن الن ــل هــذه الأعمــال، لا ســيما الإف مث

من بينها تعزيـز التعـاون الـدولي في         نزاعات مسلحة، بمن فيهم الذين يُسجنون فيما بعد، بسبل          
  الميدان؛  هذا

 عواقــب أخــذ الرهــائن، لا ســيما التعــذيب وغــيره مــن ضــروب    تــدين أيــضا  - ٣  
المعاملــة أو العقوبــة القاســية أو اللاإنــسانية أو المهينــة، والقتــل، والاغتــصاب، والــرق، والاتجــار  

  بالنساء والأطفال؛ 
حة علــى أن تتخــذ كافــة التــدابير     الــدول الأطــراف في نزاعــات مــسل   تحــث  - ٤  

اللازمة، في حينها، لتحديد هوية النساء والأطفـال الـذين يؤخـذون رهـائن في الـتراع المـسلح،                   
بمن فيهم من يسجنون فيما بعد، والكشف عن مصيرهم وتعـيين أمـاكن وجـودهم، وعلـى أن                   

لة بمـصيرهم  لديها مـن معلومـات ذات ص ـ   تعمل قدر الإمكان على تزويد أفراد أسرهم بكل ما 
  وأماكن وجودهم، من خلال القنوات المناسبة؛

 الدول في هذا الصدد إلى اعتماد نهج شامل، بما في ذلـك كافـة التـدابير                  تدعو  - ٥  
  القانونية والعملية وآليات التنسيق المناسبة؛

ــسلم   - ٦   ــذين يؤخــذون     ت ــساء والأطفــال ال بالحاجــة إلى جمــع المعلومــات عــن الن
ــة تلــك المعلومــات      رهــائن في التراعــات  ــيهم مــن يــسجنون فيمــا بعــد، وحماي  المــسلحة، بمــن ف

وإدارتها، وفقا للقواعد والمعايير القانونية الدولية والوطنيـة، وتحـث الـدول علـى أن تتعـاون مـع                   
بعــضها الــبعض ومــع الجهــات المعنيــة الأخــرى العاملــة في هــذا المجــال، بــسبل منــها تقــديم كــل   

  ة؛المعلومات المناسبة ذات الصل
 جميع الأطراف في التراعـات المـسلحة علـى الاحتـرام التـام لقواعـد                تحث بقوة   - ٧  

القانون الإنساني الدولي واتخاذ جميـع التـدابير اللازمـة لحمايـة الـسكان المـدنيين بـصفتهم تلـك،                
  في ذلك التدابير اللازمة لمنع ومكافحة أعمال أخذ الرهائن؛  بما

ات المسلحة على توفير إمكانيـة حـصول هـؤلاء           جميع الأطراف في التراع    تحث  - ٨  
النساء والأطفـال علـى المـساعدة الإنـسانية بـصورة مأمونـة ودون أي معوقـات، وفقـا للقـانون                     

  الإنساني الدولي؛ 
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 جميع الأطراف في التراعات المسلحة علـى التعـاون بـصورة كاملـة              تحث أيضا   - ٩  
مــاكن وجــود النــساء والأطفــال الــذين   مــع لجنــة الــصليب الأحمــر الدوليــة في تحديــد مــصير وأ  

  يؤخذون رهائن، بمن فيهم من يسجنون فيما بعد؛
 على كل من ضرورة وضع حد للإفلات من العقاب ومـسؤولية جميـع         تشدد  - ١٠  

الدول عن الملاحقة القضائية للمسؤولين عن جرائم الحرب، بما فيهـا أخـذ الرهـائن، وتقـديمهم                 
  ؛إلى العدالة، وفقا للقانون الدولي

 على ضرورة معالجة مسألة إطلاق سراح النساء والأطفال الـذين  تشدد أيضا   - ١١  
يؤخذون رهائن في التراعات المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد، باعتبارهـا أيـضا جـزءا             
من عمليات السلام، مـع الإشـارة إلى كافـة آليـات العدالـة وسـيادة القـانون، علـى أسـاس مـن                        

  ة ومشاركة ومساهمة الجميع؛الشفافية والمساءل
 مــا لتـــوفير معلومــات موضــوعية ومـــسؤولة وحياديــة عــن الرهـــائن،      تؤكــد   - ١٢  

ذلك تحسين تحليل ونشر البيانات المفصلة حـسب نـوع الجـنس والعمـر، علـى أن تكـون                    في بما
 تلك المعلومات قابلـة لأن تتحقـق منـها المنظمـات الدوليـة المعنيـة، مـن أهميـة في تيـسير الإفـراج                  

  عنهم، وتدعو إلى تقديم المساعدة إلى تلك المنظمات في هذا الصدد؛ 
 إلى الأمــين العــام أن يكفــل في ســياق هــذا القــرار عمليــة نــشر المــواد    تطلــب  - ١٣  

ــن          ذات ــرار مجلــس الأم ــة بق ــواد المتعلق ــا الم ــا فيه ــى أوســع نطــاق ممكــن، بم ــصلة عل  ١٣٢٥ال
  ، في حدود الموارد الموجودة؛ )٢٠٠٠(

 إلى الأمــين العـام وجميــع المنظمــات الدوليـة ذات الــصلة تــسخير   لـب أيــضا تط  - ١٤  
قــدراتها وبــذل الجهــود لتيــسير الإفــراج الفــوري عــن النــساء والأطفــال المــدنيين الــذين أُخــذوا    

  رهائن، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد؛ 
 المقــــررين الخاصــــين، كــــل في نطــــاق مــــا أســــند إليــــه مــــن ولايــــة، تــــدعو  - ١٥  
الممثلـة الخاصـة للأمـين     ، و مثل الخاص للأمين العـام المعـني بالأطفـال والـتراع المـسلح            الم وكذلك

إلى مواصــلة معالجــة قــضية النــساء والأطفــال ، العــام المعنيــة بــالعنف الجنــسي في حــالات الــتراع
يترتـب   الذين يؤخذون رهائن في التراعـات المـسلحة، بمـن فـيهم مـن يُـسجنون فيمـا بعـد، ومـا                

  ائج؛على ذلك من نت
ة ثامنــ إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى لجنــة وضــع المــرأة في دورتهــا ال      تطلــب  - ١٦  

ــصلة، آخــذا في         ــة ذات ال ــشمل التوصــيات العملي ــرار ي ــذا الق ــذ ه ــرا عــن تنفي والخمــسين تقري
  الاعتبار المعلومات التي تقدمها الدول والمنظمات الدولية المعنية؛

  .ة والخمسينثامنا ال النظر في المسألة في دورتهتقرر  - ١٧  
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  ٥٦/٢القرار 
  لمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في حالات الكوارث الطبيعيةا

  ،إن لجنة وضع المرأة  
 أن الكوارث الطبيعيـة تـؤثر في حيـاة البـشر وفي ظـروف المعيـشة                 إذ تضع في اعتبارها     

ــأثير مباشــر        ــا ت ــا يكــون له ــثيرا م ــك، وك ــد ذل ــصورة أكــبر   بع ــنعكس ب ــرأ ي ــى الم ــى عل ة، وعل
مثل الأطفال والمسنين وذوي الإعاقة، وأن الكـوارث الطبيعيـة          ضمن فئات المجتمع    المستضعفين  

الـضعف المرتبطـة   وأوجـه   الرجـل والمـرأة في مـا يتعلـق بالمخـاطر      فيتؤثر بصورة مختلفة     كثيرا ما 
بمـا في   أة،  بسبب عدم المساواة بين الجنسين والقوالب النمطيـة الجنـسانية والتمييـز ضـد المـر               بها،  

والفقـر والإقـصاء    الفـرص الاقتـصادية،     عدم تكافؤ فرص الحصول على معلومات كافية و       ذلك  
  ،المسؤوليات الأسريةمختلف والسلامة والاجتماعي، 

 والوثيقــة الختاميــة للــدورة )٤(مــا تــضمنه منــهاج عمــل بــيجين تؤكــد مــن جديــد وإذ   
 التزامـات تجـاه النـساء والفتيـات المتـضررات           مـن  )٥(الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة    

أن الوثيقة الختامية شددت علـى الحاجـة إلى         أيضا  ؤكد من جديد    تمن الكوارث الطبيعية، وإذ     
  ،إدماج منظور جنساني في استراتيجيات اتقاء الكوارث والتخفيف من حدتها والتعافي منها

ة الــــسادسة والأربعــــين إلى الاســــتنتاجات الــــتي اتُفــــق عليهــــا في الــــدور وإذ تــــشير   
لجنـــة وضـــع  ر، وإلى قـــرا)٢٣(٢٠٠٢مـــارس / آذار١٥ الـــتي عُقـــدت في ،وضـــع المـــرأة للجنـــة
ــرأة ــارس / آذار١١المــــؤرخ  ٤٩/٥ ،المــ ــة ، و٢٠٠٥مــ ــرار اللجنــ  المــــؤرخ ٥٥/١ كــــذلك قــ

ــارس /آذار ٤ ــون  ٢٠١١مـــ ــرأة في    ”المعنـــ ــين المـــ ــسين وتمكـــ ــساواة بـــــين الجنـــ ــاج المـــ إدمـــ
للفتــرة و غــوإطــار عمــل هيو )٢٤(وغــوإلى إعــلان هيو ،“ المنــاخواســتراتيجيات تغــير سياســات
اللـذين اعتمـدهما     ،)٢٥(بناء قدرة الأمـم والمجتمعـات علـى مواجهـة الكـوارث           : ٢٠١٥-٢٠٠٥

مـن    في الفتـرة  اليابـان،  هيوغـو،  المؤتمر العالمي المعني بالحد من الكوارث، الذي عُقـد في كـوبي،           
اتخـذتها  لة الـتي  كذلك إلى جميع القرارات ذات الـص    ، و ٢٠٠٥يناير   / كانون الثاني  ٢٢ إلى   ١٨

ــة  ــة العامـ ــا  الجمعيـ ــا في ذلـــك قراراهـ ــؤرخ ٦٦/٩، بمـ ــاني ١١ المـ ــشرين الثـ ــوفمبر / تـ  ٢٠١١نـ
  ،٢٠١١ديسمبر / كانون الأول١٥ المؤرخ ٦٦/١٢٠ و

__________ 
ــة للمجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي،    انظــر  )٢٣(   ــائق الرسمي ، الفــصل )E/2002/27( ٧، الملحــق رقــم  ٢٠٠٢الوث

 .لأول، الفرع ألفا

 .١، الفصل الأول، القرار Corr. 1 و A/CONF.206/6انظر   )٢٤(  

 .٢فسه، القرار المرجع ن  )٢٥(  
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 باســتجابة الــدول المتــضررة وبالــدعم والمــساعدة اللــتين قــدمهما المجتمــع    وإذ ترحــب  
ود الإغاثة والإنعاش المبذولـة في حـالات الكـوارث الطبيعيـة في جميـع أنحـاء              الدولي في إطار جه   

، وغــير ٢٠١١مــارس /العــالم، بمــا في ذلــك الزلــزال المــدمر الــذي ضــرب شــرق اليابــان في آذار
ذلك من الكوارث الطبيعية التي وقعت في الآونة الأخيرة، بما فيها تلك التي تناولتـها القـرارات                 

ة العامـة والنـداءات الإنـسانية الـتي وجهتـها في الآونـة الأخـيرة، مـع التأكيـد                    التي اتخذتها الجمعي ـ  
ــد مــن الجهــود في إطــار هــذه      ــة بــذل مزي ، بمــا في ذلــك في مجــال إدارة  الاســتجاباتعلــى أهمي

  ، نحو يراعي الاعتبارات الجنسانيةالكوارث على 
 الكـوارث   أيضا، في كل مرحلـة مـن مراحـل الحـد مـن أخطـار               أهمية العمل    وإذ تؤكد   

 المستــضعفينوالتــصدي لهــا والتعــافي مــن آثارهــا، علــى مراعــاة الاحتياجــات الخاصــة للمــرأة و   
كفالـة إتاحـة فـرص     الإعاقـة، و ي والأشـخاص ذو   ينوالمـسن مثـل الأطفـال      ضمن فئات المجتمع،  

ــة لمـ ــ ــات،  متكافئـ ــذه العمليـ ــز    شاركتهم في هـ ــل ومركّـ ــج متكامـ ــاد نهـ ــدعوة إلى اعتمـ ــع الـ مـ
 بـين النـاس    الـتي تؤلـف  الـروابط الاجتماعيـة  للجميع تشدّه  مجتمع شامل   اء بناء   الناس، ابتغ  على

مجتمع يشجع المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة،            ،  مرتكزة على المجتمعات المحلية   باتباع نُهُج   
ف في المجتمـع في  ويقلـل مـن مـواطن الـضع    ويعزز قدرة المجتمعات المحلية على استعادة حيويتها،        

  ،وارثمواجهة الك
الوقايـة،  ( بأن المرأة تـؤدي دورا حيويـا في الحـد مـن مخـاطر الكـوارث                  تعترف  - ١  

لهــا، والتعــافي مــن آثارهــا، بمــا في ذلــك إعــادة التأهيــل        والتــصدي ، )والتخفيــف، والتأهــب 
تعزيـز المـساواة     مـن أجـل      للكـوارث التـصدي   ، وبالحاجة إلى تعزيز قدرات المرأة علـى         والتعمير

  ين المرأة ضمن جملة أمور؛بين الجنسين وتمك
 الحكومات ومعها، حيثما يجدر ذلك، كيانات الأمـم المتحـدة، والمجتمـع           تحث  - ٢  

المـدني، بمـا في ذلـك المنظمـات غـير الحكوميــة، والقطـاع الخـاص، والأطـراف المعنيـة الأخــرى،          
  : على القيام بما يلي

اذ الإجــراءات اســتعراض الــسياسات والاســتراتيجيات والخطــط الوطنيــة واتخ ــ  )أ(  
اللازمة لإدماج منظـور جنـساني في الـسياسات وأنـشطة التخطـيط والتمويـل المعنيـة بالحـد مـن                   

لها والتعافي من آثارها، مع مراعاة اختلاف آثار الكـوارث الطبيعيـة           والتصدي  مخاطر الكوارث   
  المرأة والرجل؛كل من على 

ــةتكافإتاحــة فــرص م ضــمان   )ب(   ــ ئ ــرأة شاركة لم ــا في ذلــك  في صــنع الالم قــرار، بم
 في مجال الحد مـن مخـاطر الكـوارث          ،القرارات المتعلقة بتخصيص الموارد، على جميع المستويات      

  لها والتعافي من آثارها؛ والتصدي 
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جميــع المــستويات، علــى تعزيــز قــدرات الــسلطات والمؤســسات ذات الــصلة،    )ج(  
شطة الحــد مــن مخــاطر الكــوارث لاعتبــارات الجنــسانية تجــاه أنــيراعــي اتطبيــق نهــج فيمــا يتعلــق ب

لهــا، والتعــافي مــن آثارهــا، مــع توعيتــها وتعزيــز   والتــصدي ، )الوقايــة، والتخفيــف، والتأهــب (
  التعاون فيما بينها؛ 

 بجميـع حقـوق الإنـسان في كـل        كامـل علـى نحـو     ضمان تمتع النساء والفتيات       )د(  
ــن   ، )يــف، والتأهــب الوقايــة، والتخف(أنــشطة الحــد مــن مخــاطر الكــوارث     مراحــل مرحلــة م

  لها، والتعافي من آثارها؛ والتصدي 
لإتاحة سبل استفادة المرأة والرجل على قدم المساواة مـن          بذل قصارى الجهد      )هـ(  

للكوارث وتقـديم الـدعم للتعـافي مـن آثارهـا           المساعدة الغوثية عند وقوع الكوارث، والتصدي       
ميع حقوق الإنسان، مع التركيـز بـشكل        المرأة وتمتعها بج  احتياجات  مراعاة تامة   بطريقة تراعي   

والأسـر  ،   الرضـع  ، والأسـر ذات الأطفـال      والأمهات المرضعات  الحواملخاص على احتياجات    
تــوفير الغــذاء والمــؤن، الــتي يرعاهــا رب أســرة وحيــد والأرامــل، وذلــك في ســياقات مــن قبيــل  

الرعايــة تقــديم لأمــن، والــسلامة واتــوفير  وإدارتهــا، والمــآوىوإنــشاء والميــاه والمرافــق الــصحية، 
ــة الــصحية  ــة،    والنفــسيةالبدني  والاســتعجالية، بمــا في ذلــك لأغــراض الــصحة الجنــسية والإنجابي

التـوازن بـين الجنـسين في صـفوف         مـشاركة المهنيـات و    تـشجيع   ، مـع    وخدمات تقـديم المـشورة    
  ؛العاملين في الميدان

 الجنــسي للعنــفضــمان إيــلاء اهتمــام خــاص في حــالات مــا بعــد الكــوارث      )و(  
ــساني و ــا في ذلــك خطــر الاتجــار     والجن ــة مــن مختلــف أشــكال الاســتغلال، بم ــضعف ،للوقاي  وال

  ؛ والأطفال غير المصحوبين واليتامىالفتياتتعاني منه الشديد الذي 
بعـد   العمل أيضا على ضمان توفير الحمايـة والرعايـة والـدعم، في حـالات مـا                 )ز(  

 تقـديم الخـدمات القانونيـة وغيرهـا مـن الخـدمات             الكوارث، لضحايا العنـف، وعنـد الاقتـضاء،       
ذات الصلة لضحايا العنف من أجـل المـساعدة، في جملـة أمـور، في إجـراء التحقيقـات ومتابعـة                     
ــا        ــرأة في الحــسبان تفادي ــضائيا، مــع أخــذ احتياجــات الم ــساني ق ــسي والجن ــرتكبي العنــف الجن م

  لتعريضها للأذى من جديد؛
ــذ    )ح(   ــصميم وتنفي ــيم ت ــراموتقي ــصاب ــاة    دج اقت ــسم بمراع ــاش تت ــة والانتع ية للإغاث

 مـن   ،الاعتبارات الجنسانية، بما في ذلك تدابير التدريب على اكتساب المهارات المهنيـة والتقنيـة             
بإزالـة  الاهتمـام   و الاقتصادية بين الرجل والمـرأة،       أجل المساعدة على ضمان المساواة في الفرص      
 علــى وجــه الــسرعة في قطــاع العمــل   إدماجهــادة العقبــات الــتي تعتــرض إدمــاج المــرأة أو إعــا  
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ــالرسمــي،  ــة والاقتــصادية، مــع مراعــاة مــا يمكــن أن تــسببه    نظــرا ل ــة الاجتماعي دورها في العملي
   ؛الكوارث الطبيعية من هجرة ريفية وحضرية

تشجيع الأنشطة المدرة للدخل وفرص العمل للمـرأة المتـضررة مـن الكـوارث                 )ط(  
ــرأة  ــة، لا ســيما الم ــة المرتبطــة      الطبيعي ــا في ذلــك مــن خــلال دعــم الأعمــال التجاري ــة، بم  الريفي

الوصـول إلى الأسـواق،     تـوفير سـبل     بالمجتمعات المحلية، وإنشاء الخدمات الاجتماعية اللازمـة، و       
   ؛والحصول على القروض والخدمات المالية الأخرى

لمبكـر  ضمان اسـتفادة النـساء والرجـال علـى قـدم المـساواة مـن نظـم الإنـذار ا                     )ي(  
بالأخطار الطبيعية، وتعزيز التخطيط للحد من مخاطر الكوارث علـى نحـو يراعـي الاحتياجـات                

، ورفـع مـستوى الـوعي العـام         الإنـسان حقـوق   تمتعهمـا بجميـع     والآراء لكل من المرأة والرجل و     
لحـد مـن    إزاء ا وتوفير التدريب على جميع المستويات لاتباع نُهج تراعـي الاعتبـارات الجنـسانية              

  اطر الكوارث، بما في ذلك في مجالات العلم والتكنولوجيا؛ مخ
ضــمان تلقــي واســتخدام النــساء والفتيــات، علــى قــدم المــساواة مــع الرجــل،      )ك(  

حـتى  لمعلومات، والتدريب، والتعليم الرسمي وغير الرسمي في مجال الحد من مخاطر الكوارث،             ل
  الموارد بشكل كامل؛ يتمكّنّ من الاستفادة من تلك 

ــة         )ل(   ــة والاجتماعي ــات والمعلومــات الديموغرافي ــهجيا علــى جمــع البيان ــل من العم
ــصادية المــصنفة حــسب الجــنس والعمــر ودرجــة الإعاقــة، ومواصــلة وضــع         ؤشــرات الموالاقت

نـــسانية وتحليـــل الفـــروق الجنـــسانية، بوســـائل منـــها إجـــراء عمليـــات تقيـــيم الاحتياجـــات    الج
ت الجنــسانية، ودمــج هــذه المعلومــات في سياســات  والتخطــيط لهــا علــى نحــو يراعــي الاعتبــارا 

  إدارتها؛ووبرامج الحد من مخاطر الكوارث 
للكـــوارث مــن منظــور جنــساني، وتعمـــيم    أنــشطة التــصدي   توثيــق وتقيــيم     )م(  

ــا في ذلــــك      ــستفادة والأدوات، بمــ ــدروس المــ ــدة والــ ــات الجيــ ــة بالممارســ ــات المتعلقــ المعلومــ
مخاطر الكوارث، تعميمـا واسـع النطـاق علـى الـصعد            التكنولوجيات الداعمة لأنشطة الحد من      

، مـن أجـل تعزيـز وضـمان دمجهـا في عمليـات التخطـيط للحـد مـن                    والـدولي الوطني والإقليمي   
  مخاطر الكوارث؛ 

ة، تعزيـــز دور المجتمـــع المـــدني، بمـــا في ذلـــك المنظمـــات الأهليـــزيـــادة إقـــرار و  )ن(  
للجميـع  الكـوارث وتعزيـز بنـاء مجتمـع شـامل           ن، في مجال إدارة     ووالمنظمات النسائية، والمتطوع  
   يضمن مشاركة المرأة بصورة كاملة؛ ،وقادر على مواجهة الكوارث
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الاعتــراف أيــضا بالــدور الهــام الــذي تؤديــه المهنيــات والمتطوعــات في مجــالات   )س(  
منها تلبية احتياجات المرأة ومواصلة تشجيع مشاركتها في أنشطة الحـد مـن مخـاطر الكـوارث،                 

  الوقاية، والتخفيف، والتأهب، والاستجابة، والتعافي؛ أنشطة في ذلك بما 
ــاتشــراكإقامــة   )ع(   ــة، بمــا في ذلــك الحكومــات،     بنّ اءة بــين جميــع الجهــات المعني

المجتمــع مــن قبيــل جهــات وكيانــات الأمــم المتحــدة، والجهــات الفاعلــة الأخــرى ذات الــصلة،  
مـن أجـل تعزيـز المنظـورات        وذلـك   ع الخـاص،     والقطـا  ،المنظمات غـير الحكوميـة    منها  والمدني،  

   ؛لها والتعافي منهاوالتصدي الجنسانية في جميع جوانب أنشطة الحد من مخاطر الكوارث 
ــة و الحكومــات وتــشجع  - ٣   منظومــة الأمــم المتحــدة والمنظمــات  الــسلطات المحلي

هـات المانحـة    معالجة مواطن ضعف النساء والفتيات وتعزيـز قـدراتهن وتـدعو الج           على  الإقليمية،  
الموضـوعة  عـن طريـق مراعـاة المـسائل الجنـسانية في الـبرامج       القيام بـذلك  والبلدان المساعِدة إلى    

لهـا، والتعـافي    والتـصدي   والموارد المخصصة في إطـار الجهـود الـتي تبـذلها للحـد مـن الكـوارث،                  
  منها، وذلك بالتنسيق مع حكومات البلدان المتضررة؛

تكفـل  نات المعنية في الأمم المتحـدة، وفقـا لولاياتهـا، أن            جميع الكيا إلى   طلبت  - ٤  
المتعلقــة بالحــد مــن مخــاطر الكــوارث  الأنــشطة تعمــيم المنظــورات الجنــسانية في جميــع جوانــب  

  لها والتعافي منها؛والتصدي 
والـدول الأعـضاء وسـائر الجهـات الفاعلـة           إلى منظومـة الأمـم المتحـدة         تطلب  - ٥  
في أنـشطتها المتعلقـة بالحـد مـن مخـاطر الكـوارث، بمـا في         جنـساني  تعزيز إدماج منظـور مواصلة  

  ؛٢٠١٥ذلك في المؤتمر العالمي الثالث المعني بالحد من الكوارث، الذي سيعقد في عام 
 إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى لجنــة وضــع المــرأة في دورتهــا الثامنــة        تطلــب  - ٦  

رحـات بـشأن سـبل زيـادة معالجـة مـسألة            ، يـشمل مقت   والخمسين تقريرا عـن تنفيـذ هـذا القـرار         
ــم       ــار الأمـ ــة ضـــمن إطـ ــوارث الطبيعـ ــالات الكـ ــرأة في حـ ــساواة بـــين الجنـــسين وتمكـــين المـ المـ

  .القائم المتحدة
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  ٥٦/٣القرار     
  القضاء على حالات الوفيات والأمراض النفاسية من خلال تمكين المرأة    

  ،إن لجنة وضع المرأة  
، )٢١( بالتنفيــذ الكامــل لإعــلان ومنــهاج عمــل بــيجين التزامهــا الراســخإذ تعيــد تأكيــد  

، الـذي اعتُمـد     )٢٦()“برنـامج عمـل القـاهرة     ”(وبرنامج عمل المـؤتمر الـدولي للـسكان والتنميـة           
، الـذي اعتُمــد  )٢٧(، وإعـلان وبرنـامج عمــل كوبنـهاغن بـشأن التنميــة الاجتماعيـة     ١٩٩٤عـام  
لتزاماتهــا المتعلقــة بالحــد مــن وفيــات  ، ونتــائج مــؤتمرات الاســتعراض المتعلقــة بهــا وا١٩٩٥عــام 

الأمهات والمواليد والأطفال وتوفيـر خدمات الصحة الإنجابية للجميع، بما في ذلـك الالتزامـات        
، والوثيقـة الختاميـة لمـؤتمر القمـة العـالمي لعـام             )٢٨(الواردة في إعلان الأمم المتحـدة بـشأن الألفيـة         

، وتـشير إلى قـرارات      ٢٠١٠مـارس   /آذار ١٢ المؤرخ   ٥٤/٥، وتعيد تأكيد قرارها     )٢٩(٢٠٠٥
 المـؤرخ   ١١/٨الأمم المتحدة الأخرى ذات الصلة، ولا سـيما قـرارات مجلـس حقـوق الإنـسان                 

ــران ١٧ ــه  /حزيـــ ــؤرخ ١٥/١٧، و )٣٠(٢٠٠٩يونيـــ ــول٣٠ المـــ ــبتمبر / أيلـــ ، )٣١(٢٠١٠ســـ
  ،)٣٢(٢٠١١سبتمبر /أيلول ٢٨المؤرخ  ١٨/٢ و

المتفق عليها دوليـاً بمـا فيهـا الأهـداف الإنمائيـة         الأهداف الإنمائية    وإذ تعيد أيضاً تأكيد     
 المتعلق بتحسين صحة الأمهـات، بمـا في ذلـك الغايـات المتمثلـة في                ٥للألفية، ولا سيما الهدف     

 وتــوفير خــدمات ٢٠١٥ و ١٩٩٠خفــض الوفيــات النفاســية بنــسبة ثلاثــة أربــاع بــين عــامي   
تعلـق بالحـد مـن وفيـات الأطفـال،          الم ٤، والهـدف    ٢٠١٥الصحة الإنجابية للجميع بحلـول عـام        

 المتعلــق بمكافحــة ٦ المتعلــق بتعزيــز المــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة، والهــدف  ٣والهــدف 
الإيـدز والملاريـا وغيرهمـا مـن الأمـراض، وتلاحـظ مـع القلـق أن          /فيروس نقـص المناعـة البـشرية      

  تحقق، هو الأقل احتمالا بين الأهداف الإنمائية للألفية لأن ي٥الهدف 
__________ 

منـشورات الأمـم المتحـدة،       (١٩٩٤سـبتمبر   / أيلـول  ١٣‐٥تقرير المؤتمر الدولي للـسكان والتنميـة، القـاهرة،            )٢٦(  
  .، المرفق١، الفصل الأول، القرار )A.95.XIII.18رقم المبيع 

منــشورات الأمــم  (١٩٩٥مــارس / آذار١٢‐٦تقريــر مــؤتمر القمــة العــالمي للتنميــة الاجتماعيــة، كوبنــهاغن،   )٢٧(  
 .، المرفقان الأول والثاني١، الفصل الأول، القرار )A.69.IV.8المتحدة، رقم المبيع 

 .٥٥/٢انظر قرار الجمعية العامة   )٢٨(  

 .٦٠/١انظر قرار الجمعية العامة   )٢٩(  

، الفـصل الثالـث،     )A/64/53 (٥٣الوثائق الرسمية للجمعية العامة، الدورة الرابعة والستون، الملحـق رقـم            ظر  ان  )٣٠(  
 .الفرع ألف

 .، الفصل الثاني)A/65/53/Add.1 ( ألف٥٣الدورة الخامسة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،   )٣١(  

 .، الفصل الثاني)Corr.1 و A/66/53/Add.1 (ألف ٥٣الدورة السادسة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،   )٣٢(  
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والتزامات الدول الأطراف في العهـد       )٩( إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسان     وإذ تشير   
ــة والــسياسية   ، والعهــد الــدولي الخــاص بــالحقوق الاقتــصادية   )٧(الــدولي الخــاص بــالحقوق المدني

 ، واتفاقيـة  )١٧(، واتفاقية القضاء علـى جميـع أشـكال التمييـز ضـد المـرأة              )٧(والاجتماعية والثقافية 
، والاتفاقيــة الدوليــة للقــضاء )٣٣(، واتفاقيــة حقــوق الأشــخاص ذوي الإعاقــة)١٨(حقــوق الطفــل

ــصري    ــز العن ــع أشــكال التميي ــى جمي ــع العمــال    )٣٤(عل ــة حقــوق جمي ــة لحماي ــة الدولي ، والاتفاقي
  ،)٣٥(المهاجرين وأفراد أسرهم

ها الاجتمـاع   إلى نتائج الاجتماعات والمؤتمرات الرفيعة المستوى، بما في وإذ تشير أيضا    
العام الرفيع المستوى المعني بالأهداف الإنمائية للألفيـة، الـذي عقدتـه الجمعيـة العامـة في دورتهـا                   

، والإعلان السياسي المتعلـق بفـيروس نقـص      )٣٦(٢٠١٠سبتمبر  / أيلول ٢٢الخامسة والستين في    
ــسب     ــة المكتـ ــص المناعـ ــة نقـ ــشرية ومتلازمـ ــة البـ ــؤرخ  /المناعـ ــدز، المـ ــران١٠الإيـ ــه يو/ حزيـ نيـ

، والإعلان الـسياسي لاجتمـاع الجمعيـة العامـة الرفيـع المـستوى المعـني بالوقايـة مـن                    )٣٧(٢٠١١
  ،)٣٨(٢٠١١سبتمبر / أيلول١٩الأمراض غير المعدية ومكافحتها، المؤرخ 

 بضرورة مواصلة التوعية على الصعيد الوطني والإقليمي والـدولي مـن أجـل          وإذ تسلّم   
ــز علــى بــذل جهــود أكــبر لخفــض    معــدلات الوفيــات والأمــراض النفاســية الــتي بلغــت   التحفي

  مستويات غير مقبولة،
 بــدور منظومــة الأمــم المتحــدة، بمــا في ذلــك صــناديقها وبرامجهــا        وإذ تــسلّم أيــضا   

ووكالاتها، ولا سيما بالأدوار الرائدة لكل من منظمة الصحة العالمية، وصندوق الأمم المتحـدة            
ولـة، والبنـك الـدولي، وبرنـامج الأمـم المتحـدة المـشترك              للسكان، ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطف       

، في القـضاء علـى      )الإيـدز (متلازمة نقص المناعة المكتـسب      /المعني بفيروس نقص المناعة البشرية    
الوفيات والأمـراض النفاسـية الـتي يمكـن الوقايـة منـها، والأعمـال الجاريـة في إطـار بنـد جـدول                 

رصـد تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة المتـصلة بالـصحة،           أعمال جمعية الصحة العالمية المتعلـق ب      
وترحب بالجهود الحثيثة الـتي تبـذلها هيئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                       
وغيرها من كيانات الأمم المتحـدة لتعزيـز المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة وتعزيـز التنميـة                      

__________ 
 .، المرفق الأول٦١/١٠٦قرار الجمعية العامة   )٣٣(  

 .٩٤٦٤، رقم ٦٦٠، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٣٤(  

 .٣٩٤٨١، رقم ٢٢٢٠، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٣٥(  

 .٦٥/١انظر قرار الجمعية العامة   )٣٦(  

 .٦٥/٢٧٧ظر قرار الجمعية العامة ان  )٣٧(  

 .٦٦/٢انظر قرار الجمعية العامة   )٣٨(  
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المنظـــور الجنـــساني في أنـــشطة   منـــها تعمـــيم مراعـــاة   وحقـــوق الإنـــسان والـــسلام، بطـــرق    
  المتحدة، الأمم

 بالــشراكات القائمــة بــين مختلــف أصــحاب المــصلحة علــى الــصعيد المحلــي وإذ ترحــب  
والوطني والإقليمي والعالمي الهادفة إلى معالجة العوامل المتعددة الأوجه المحـدِّدة للـصحة العالميـة،      

 إلى تـسريع خطـى التقـدم في تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة                 وبالالتزامات والمبادرات الراميـة   
المتــصلة بالــصحة، بمــا فيهــا الأهــداف المعلنــة في الاجتمــاع الرفيــع المــستوى المتعلــق بالأهــداف   

، وفي اجتمــاع ٢٠٠٨ســبتمبر / أيلــول٢٥الإنمائيــة للألفيــة الــذي عُقــد بمقــر الأمــم المتحــدة في  
  ، ٢٠٠٩سبتمبر / أيلول٢٣قد في المتابعة الرفيع المستوى الذي عُ

 بتراجع معدل الوفيات النفاسـية الـتي يمكـن الوقايـة منـها في جميـع المنـاطق                   وإذ تعترف   
تقريبا، لكنها تلاحظ مع القلق الـشديد التفـاوت الكـبير بـين مختلـف البلـدان وداخـل كـل بلـد                       

لكبرى مـستويات   على حدة، مع بلوغ معدلات الوفيات النفاسية في أفريقيا جنوب الصحراء ا           
تفوق ضـعف المتوسـط العـالمي بكـثير، وأن الوفيـات النفاسـية تبلـغ عمومـا أعلـى مـستوياتها في                       
المناطق الريفية وفي المجتمعات المحلية التي يتفشى فيها الفقر والأمية أكثر من غيرها، بما في ذلـك                 

  المستوطنات الحضرية العشوائية،
 امرأة ومراهقة ما زلن يتوفين      ٣٥٠ ٠٠٠ن   من أن أكثر م    وإذ تعرب عن بالغ قلقها      

كــل ســنة بــسبب مــضاعفات متــصلة بالحمــل أو الــولادة يــسهل تجنــب جــزء كــبير منــها؛ وأن   
المراهقات معرضات أكثر من غيرهن للمـضاعفات والوفـاة، وأن متوسـط نـسبة تراجـع معـدل                  

بـة لبلـوغ الغايـة الأولى     في المائـة المطلو ٥,٥الوفيات النفاسية سنويا في العالم ما زال دون نسبة         
   من الأهداف الإنمائية للألفية،٥من الهدف 

 بــأن أســباب الوفيــات النفاســية، كمــا ورد في تقريــر منظمــة الــصحة  وإذ تحــيط علمــا  
ــة ــاء الحمــل    )٣٩(العالمي ) الارتعــاج(، تــشمل التريــف الحــاد والالتــهاب وارتفــاع ضــغط الــدم أثن

والأســباب المباشــرة الأخــرى، إضــافة إلى أســباب  رة سعــتوالإجهــاض غــير المــأمون والــولادة الم
أخرى غير مباشرة، بما فيهـا الملاريـا ونقـص التغذيـة وفقـر الـدم والأمـراض غـير المعديـة المزمنـة              

  الإيدز، /وفيروس نقص المناعة البشرية
 مليـون امـرأة في   ٢٠ مليـون إلى  ١٥ من أنه كل سنة، تعاني نحو وإذ تعرب عن قلقها   

ــيهن المراهقــات، مــن أمــراض نفاســية وإعاقــات      ســن الإنجــاب في مخ  تلــف أنحــاء العــالم، بمــن ف
وإصابات وأمراض مرتبطة بالحمل والوضع، غالبا ما يمكن الوقاية منـها، وذلـك نتيجـة عوامـل               

__________ 
 ).٢٠٠٥جنيف  (فلنجعل قيمة لكل أم وطفل: ٢٠٠٥تقرير الصحة في العالم لعام منظمة الصحة العالمية،   )٣٩(  
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منــها الحمــل والإنجــاب في ســن مبكــرة وغــير ذلــك مــن الحــالات الــشديدة الخطــورة، بمــا فيهــا   
لَس الضِّغاط وارتفاع ضغط الدم والبواسير والتمـزق      حالات هبوط الرحم وناسور الولادة وسَ     

العِجاني والتهاب المسالك البولية وفقر الدم الشديد، وأنـه نتيجـة لهـذه الحـالات، تعـاني النـساء                   
  من عواقب جسدية واقتصادية ونفسية واجتماعية خطيرة تؤثر على رفاههن،

ة الممكــن الوقايــة منــها،  الأســباب الجذريــة للوفيــات والأمــراض النفاســيأنوإذ تــدرك   
التي يمكنها أن تعرقل الجهود الرامية إلى القضاء على هذه الوفيات والأمراض وتسهم في بلـوغ                
ــصعيد العــالمي، تــشمل مجموعــة كــبيرة مــن العوامــل        ــة علــى ال معــدلاتها مــستويات غــير مقبول

مية، وغياب الفـرص    المترابطة المتصلة بالتنمية وحقوق الإنسان والصحة، ومن بينها الفقر، والأ         
الاقتصادية، والتحديات المرتبطة بالنمو السكاني السريع، وسوء التغذيـة، والعراقيـل الـتي تحـول               
دون الحصول على التعليم، والتمييز ضد النساء والفتيات، والممارسات التقليدية الضارة، مثـل             

 بـالإكراه، وكـذلك     ختـان الإنـاث والـزواج المبكـر والـزواج         /تشويه الأعضاء التناسـلية للإنـاث     
العنــف الجنــساني، وعــدم المــشاركة في صــنع القــرارات، وتــردي حالــة البنيــة التحتيــة الــصحية،  
وعدم حصول العاملين في القطاع الصحي على تدريب كاف، وعـدم الاسـتثمار بقـدر كـاف                 

  في قطاعات التعليم والتغذية والرعاية الصحية الأساسية، 
لوفيـات والأمـراض النفاسـية يمكـن الوقايـة منـها،        أن معظـم حـالات ا     وإذ تدرك أيضا    

وأن الوفيات والأمراض النفاسية الممكن الوقاية منها هي تحـد مـن التحـديات المتـصلة بالـصحة                
والتنمية وحقوق الإنسان، والتي تتطلب أيضا تعزيز حقوق الإنسان للنساء والفتيات وحمايتـها             

لمـساواة في الكرامـة، وحقهـن في التعلـيم وفي     على نحو فعـال، ولا سـيما حقهـن في الحيـاة وفي ا      
حرية البحث عـن المعلومـات وتلقيهـا ونقلـها للغـير، وفي التمتـع بمنـافع التقـدم العلمـي، وعـدم                       
التعرض للتمييز، والتمتع بأعلى مستوى يمكن بلوغه من الصحة البدنيـة والعقليـة، بمـا في ذلـك                  

  الصحة الجنسية والإنجابية،
ــشير    ــات       أن نهجــإلىوإذ ت ــى الوفي ــسان للقــضاء عل ــى أســاس حقــوق الإن ــاً عل اً قائم

والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منـها هـو نهـج يـستند إلى مجموعـة مـن المبـادئ، مـن بينـها             
  المساءلة والمشاركة والشفافية والتمكين والاستدامة وعدم التمييز والتعاون الدولي، 

يـون امـرأة ممـن يـردن تجنـب الحمـل             مل ٢١٥ مـن أن أكثـر مـن         وإذ تعرب عـن قلقهـا       
المباعدة بين فترات حملهن لا يستخدمن وسـيلة فعالـة مـن وسـائل منـع الحمـل، رغـم زيـادة                       أو

نسبة استخدام هذه الوسائل في السنوات الأخيرة، وتشير إلى أن تلبيـة الاحتياجـات غـير الملبـاة       
ومعقولـة التكلفـة لمنـع الحمـل        يتعلق بتنظيم الأسرة باستخدام وسـائل حديثـة آمنـة وفعالـة              فيما

   حالة وفاة نفاسية سنويا،١٠٠ ٠٠٠ن من تفادي نحو من شأنه أن يمكِّ
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 من أن الـزواج المبكـر يـؤدي إلى الحمـل والإنجـاب في سـن               وإذ تعرب عن بالغ قلقها      
مبكرة، وهو ما يضاعف كثيرا من احتمال التعرض لمـضاعفات أثنـاء الحمـل والـولادة ويـؤدي                  

ــة     إلى الوفيــات و ــة ومــوت الأجن الأمــراض النفاســية، ويــضاعف مــن احتمــال الإصــابة بالإعاق
والوفيــات النفاســية، ويعــرض الفتيــات المتزوجــات في ســن مبكــرة بدرجــة أكــبر لخطــر العنــف  
العائلي وخطر الإصـابة بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية والأمـراض المنقولـة بالاتـصال الجنـسي،                   

أو توسـيع مـداركهن أو المـشاركة في مجتمعـاتهن أو            ويحد مـن حظـوظهن في إكمـال دراسـتهن           
وينتـهك الحقـوق الأساسـية للمـرأة أو يعيـق تمتعهـا الكامـل بهـا،         اكتساب مهارات مفيدة لهـن،     

يــة الــصحية، لحــصول علــى أعلــى مــستويات الرعااإمكانيــة محدوديــة وإذ تــسلم مــع القلــق بــأن 
ات عاليــة مــن ناســور الــولادة    تــسبب في مــستوي تفي ذلــك الــصحة الجنــسية والإنجابيــة،     بمــا

  والأمراض النفاسية الأخرى، وفي الوفيات النفاسية،
مـن أن الإصـابة بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية تـضاعف               القلـق   وإذ تعرب عن بـالغ        

كثيرا من خطر حـصول الوفيـات والأمـراض النفاسـية إلى حـد باتـت معـه المـضاعفات المتـصلة                      
يسية للوفيات النفاسية في البلدان التي ترتفـع فيهـا نـسبة         بمرض الإيدز تشكل أحد الأسباب الرئ     

انتــشار فــيروس نقــص المناعــة البــشرية، وأن مــا يقــرب مــن نــصف النــساء الحوامــل المــصابات    
بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية لا يــستطعن الحــصول علــى الخــدمات الأساســية، بمــا في ذلــك    

عايــة الــصحية الجنــسية والإنجابيــة،  العــلاج بمــضادات الرتروفيروســات، ولا ســيما خــدمات الر 
في ذلـك خـدمات تنظـيم الأسـرة والحـصول علـى وسـائل منـع الحمـل والوقايـة مـن فـيروس                        بما

  نقص المناعة البشرية،
 أن الصحة النفاسية وصحة الطفل ترتبطـان علـى نحـو لا فكـاك     وإذ تلاحظ مع القلق    

طـة بهـا، وتحديـدا بـالنظر إلى كـون           منه بخطر الإصابة بأمراض غير معديـة وبعوامـل الخطـر المرتب           
سوء التغذيـة الـسابق للوضـع وانخفـاض وزن المواليـد يـسبب قابليـة للإصـابة بالـسمنة وارتفـاع                   
ضغط الدم وأمراض القلب وداء السكري في مراحل لاحقة من العمر؛ وأن حـالات مـن قبيـل                 

تمــال الإصــابة الإصــابة بالــسمنة ومــرض الــسكري أثنــاء فتــرة الحمــل مرتبطــة أيــضا بزيــادة اح  
  بأمراض غير معدية،

 امــرأة ســنويا، والعديــد ٢٥٠ ٠٠٠ بــأن ســرطان عنــق الــرحم يقتــل نحــو وإذ تعتــرف  
منهن في سن الإنجاب، وأنه يمكـن تفـادي الغالبيـة العظمـى مـن الوفيـات والمعانـاة باتبـاع نُهـج                       

 خـلال   قائمة على الفحـص والعـلاج، تتـسم بقـدر عـال مـن الفعاليـة وانخفـاض التكلفـة، ومـن                     
  التطعيم ضد فيروس الورم الحُليمي البشري،
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 بــأن عــدم الوقايــة مــن الوفيــات والأمــراض النفاســية هــو مــن أبــرز  وإذ تعتــرف أيــضا  
الحواجز التي تحول دون تمكين النـساء والفتيـات في جميـع منـاحي الحيـاة وتمـتعهن التـام بحقـوق                      

  قاتهن،الإنسان الخاصة بهن وتحد من قدرتهن على استغلال كامل طا
 أنــه في حــالات الــتراع المــسلح ومــا بعــد الــتراع، تكــون الــصحة الإنجابيــة   وإذ تــدرك  

للمــرأة معرضــة لمخــاطر معينــة، وأن العنــف الجنــسي والاغتــصاب غالبــا مــا يــسهمان في بلــوغ  
  الوفيات والأمراض النفاسية مستويات عالية للغاية،

ــة  وإذ تلاحــظ   ــاك حاجــة إلى الخــدمات الــصحية لحماي ــة ســكان   أن هن ــز رفاهي  وتعزي
المنــاطق الريفيــة والحــضرية علــى حــد ســواء، ممــن تــضرروا مــن الأزمــات والتراعــات وشُــردوا    
بسببها، وللوقاية مـن الوفيـات والأمـراض النفاسـية، وذلـك بـسبل منـها تـوفير خـدمات تنظـيم                      

  بجميع أشكاله،العنف  الأسرة ورعاية ضحايا
حي في تحسين النتائج الصحية مدى العمـر،      على دور التعليم والتثقيف الص     وإذ تؤكد   

وتعرب عن قلقها إزاء ارتفاع معدل الانقطاع عـن الدراسـة، وخـصوصا في صـفوف الفتيـات                  
  في التعليم الثانوي، 

 بضرورة كفالة حـق المـرأة والفتـاة في التعلـيم في جميـع مراحلـه، فـضلا عـن                     وإذ تسلّم   
قــة وبــشكل يتماشــي مــع تطــور قــدرات  التثقيــف الجنــسي القــائم علــى معلومــات كاملــة ودقي 

  الفتيات والفتيان، ووفق توجيه وإرشاد مناسبين،
 التزامهـا بمـشاركة المـرأة والرجـل علـى قـدم المـساواة في الحيـاة العامـة                    وإذ تعيد تأكيد    

والسياسية باعتبارها عنـصرا رئيـسيا في مـشاركة المـرأة والرجـل علـى قـدم المـساواة في القـضاء                      
مراض النفاسية التي يمكن تجنبها، وفي صنع القـرارات عنـد وضـع الـسياسات               على الوفيات والأ  

  والاستراتيجيات في هذا المجال، 
 على أنـه لا يمكـن تحقيـق المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة                   وإذ تعيد التأكيد أيضا     

ى والقــضاء علــى الوفيــات والأمــراض النفاســية دون تعزيــز وحمايــة حــق المــرأة في التمتــع بــأعل   
ــة      ــة والعقليــة، بمــا في ذلــك الــصحة الجنــسية والإنجابي مــستوى يمكــن بلوغــه مــن الــصحة البدني
والحقوق الإنجابية، وإذ تعيد التأكيـد علـى أن توسـيع نطـاق الحـصول علـى المعلومـات المتعلقـة                     

أساسـي لتحقيـق الأهـداف المحـددة في إطـار           أمر  بالصحة الجنسية والإنجابية والخدمات الصحية      
مل بيجين وبرنامج عمل القاهرة والأهـداف الإنمائيـة للألفيـة، ولتحقيـق المـساواة بـين              منهاج ع 

  ، والحريات الأساسيةالجنسين وتمكين المرأة وكفالة تمتعها التام بجميع حقوق الإنسان
 بضرورة تعزيز التنسيق وترسيخ الالتزام لتحسين استفادة النـساء والأطفـال            وإذ تسلّم   

ن طريـق اتبـاع نهـج للرعايـة الـصحية الأوليـة، واتخـاذ إجـراءات مثبتـة                 من الخدمات الـصحية ع ـ    
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ومعروفــة تــستند إلى الأدلــة، وللحــد مــن الوفيــات والأمــراض في صــفوف الأمهــات والمواليــد    
الجــدد والأطفــال، وذلــك بــسبل منــها تــوفير سلــسلة خــدمات تــشمل تنظــيم الأســرة والرعايــة   

اية التوليـد في الحـالات الطارئـة والرعايـة اللاحقـة            السابقة للولادة وتوفير قابلات ماهرات ورع     
للــولادة، علــى أن تــستفيد مــن هــذه الخــدمات أيــضا النــساء اللائــي يعــشن في فقــر وفي منــاطق 

  ريفية تعاني من نقص في الخدمات، 
ــسلبية الناجمــة عــن الحمــل والإنجــاب في ســن مبكــرة،     وإذ تلاحــظ   ــار الــصحية ال  الآث

باشرة لمواظبة الفتيـات الـصغيرات علـى الدراسـة، في ضـوء العلاقـة       وتعترف بالفوائد الصحية الم 
بين سنوات المواظبة على الدراسة والتأخر في الولادة، بما في ذلك الأدلة التي تـشير إلى أن كـل                   
سـنة إضــافية تقــضيها الفتــاة في المدرسـة تــؤخر الــسن الــتي تنجـب فيهــا طفلــها الأول بمــا ينــاهز    

ة تقضيها فتاة دون سن الثامنة عـشرة في المدرسـة تخفّـض بنـسبة      أشهر، وأن كل سن ١٠إلى   ٦
   في المائة،٢٣ في المائة احتمال إنجابها إلى ١٤

ــول عــام     وإذ تؤكــد   ــع بحل ــة للجمي ــوفير خــدمات الــصحة الإنجابي ــزام بت ، ٢٠١٥ الالت
وضرورة إدماج خدمات تنظيم الأسرة والصحة الجنـسية والرعايـة الـصحية في الاسـتراتيجيات         

لبرامج الوطنية، وكفالة أن تتاح لجميع النساء والرجـال والـشباب معلومـات عـن أكـبر قـدر                   وا
ممكــن مــن الخيــارات المتعلقــة بتنظــيم الأســرة، بمــا في ذلــك وســائل منــع الحمــل الحديثــة الآمنــة   

  والفعالة والمعقولة التكلفة والمقبولة، وإمكانية حصولهم عليها واختيار ما يناسبهم منها،
 أهمية تعزيز نظم صحية مستدامة ومعقولة التكلفـة، تمكّـن مـن تحقيـق               د أيضا وإذ تؤك   

  نتائج صحية متكافئة، وذلك بسبل منها تحسين الهياكل الأساسية والموارد البشرية والتقنية،
 إزاء بــطء وتــيرة التقــدم المحــرز في تحــسين صــحة الأم والوليــد   وإذ تعــرب عــن قلقهــا  

خصصة لصحتهم، وإذ تلاحظ استمرار أوجـه التفـاوت داخـل        والطفل، وعدم كفاية الموارد الم    
ــة           ــى التنمي ــل عل ــد والطف ــر صــحة الأم والولي ــدير أث ــدم تق ــها، وع ــا بين ــضاء وفيم ــدول الأع ال

ــة  ــاوت     -الاجتماعيــ ــه التفــ ــة أوجــ ــة إلى معاجلــ ــتمرار الحاجــ ــستدامة، واســ ــصادية المــ  الاقتــ
  الجنسين، بين

ل تلبية الاحتياجات الصحية للمـرأة علـى         أهمية تعزيز النظم الصحية من أج      وإذ تؤكد   
نحو أفـضل مـن حيـث الاسـتفادة منـها ومـن حيـث شموليتـها ونوعيتـها، وتـشدد علـى ضـرورة                         
معالجة المسائل المتعلقة بـصحة المـرأة عـن طريـق اتبـاع اسـتراتيجيات شـاملة تـستهدف القـضاء                     

لـصحية، بمـا فيهـا حـصول        على الأسباب الجذرية لعدم المساواة بين الجنـسين في مجـال الرعايـة ا             
   المرأة على خدمات الرعاية الصحية بشكل غير متكافئ ومحدود،
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 أنه يمكن في المستقبل غير البعيد جدا، مع التقدم المتسارع نحو تحقيـق              وإذ تؤكد أيضا    
 من الأهداف الإنمائية للألفية، أن يصبح تصور عالم خال مـن الوفيـات النفاسـية الـتي          ٥الهدف  

   منها أمرا واردا،يمكن الوقاية
ــب  - ١   ــى      تهيـ ــخ علـ ــشكل راسـ ــزام بـ ــدولي الالتـ ــع الـ ــضاء والمجتمـ ــدول الأعـ  بالـ
ــع ــول للوفيــات       جمي ــة باســتمرار وبــشكل غــير مقب المــستويات بالقــضاء علــى المــستويات العالي

  والأمراض النفاسية؛ 
ــالمي    تحـــثّ  - ٢   ــادات علـــى الـــصعيد العـ ــا مـــن القيـ ــة وغيرهـ  الـــسلطات الحكوميـ

الوطني على توفير ما يلزم من إرادة سياسية، وموارد إضـافية والتـزام وتعـاون دولي    والإقليمي و 
ــات والأمــراض النفاســية وتحــسين صــحة         ــة، للحــدّ مــن الوفي ــصورة عاجل ــة، ب ومــساعدة تقني

  والوليد؛  الأم
 )٤( بالدول الأعضاء أن تنفّذ بـشكل كامـل وفعّـال منـهاج عمـل بـيجين                تهيب  - ٣  

 ونتــائج مــؤتمرات )٢٦()برنــامج عمــل القــاهرة(لــدولي للــسكان والتنميــة وبرنــامج عمــل المــؤتمر ا
استعراضهما، بما في ذلـك الالتزامـات المتـصلة بالـصحة الجنـسية والإنجابيـة والحقـوق الإنجابيـة،                   
وتعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان في هذا السياق، وأن تزيد إلى أقصى حدّ جهودها الراميـة                

والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها عـن طريـق تعزيـز خـدمات              إلى القضاء على الوفيات     
الرعاية الصحية الشاملة المقدّمة للنساء والفتيات، بما في ذلك حـصولهن علـى خـدمات الرعايـة                 
الــصحية الجنــسية والإنجابيــة والمعلومــات المتعلقــة بهــا علــى النحــو المتفّــق عليــه في منــهاج عمــل   

  ة؛بيجين وبرنامج عمل القاهر
 بالدول الأعضاء أن تتصدى لأوجـه عـدم المـساواة بـين الجنـسين؛               تهيب أيضا   - ٤  

والفقر، وانتهاكات حقوق المرأة والفتـاة في التمتـع التـام بحقـوق الإنـسان كاملـة، بمـا في ذلـك                      
أثناء الولادة، والتمييز ضد النساء والفتيـات، بمـا في ذلـك التمييـز النـاجم عـن المواقـف الـسلبية                      

طــات الجنــسانية، والممارســات التقليديــة الــضارة، مــن قبيــل تــشويه الأعــضاء التناســلية     والتنمي
ختــان الإنــاث، الــتي تــسهم في التـسبب في الوفيّــات والأمــراض النفاســية بمعــدّل عــالمي  /للإنـاث 

مرتفع بدرجة لا يمكن قبولها وبصورة مستمرة، واضـعة في اعتبارهـا مـا يترتـب مـن آثـار علـى                      
 للتمييـز؛ وأن تـضمن لجميـع النـساء تـوافر سـبل الوصـول إلى أعلـى مـستوى                     الأشكال المتعددة 

صحّي يمكن بلوغه؛ وأن تكفل المشاركة الكاملة للمرأة في صنع القرارات على الـصعيد المحلـي           
  والوطني والدولي فيما يتعلق بالرعاية الصحية؛

 الــدول الأعــضاء علــى وضــع اســتراتيجيات شــاملة لاســتهداف عــدم   تــشجع  - ٥  
لمساواة بين الجنسين في مجال الرعاية الصحية، وممارسـة سياسـات تكفـل حـصول المـرأة، علـى              ا



E/2012/27
E/CN.6/2012/16

 

12-27403 26 
 

نحـو متكــافئ مــع الرجـل، علــى خــدمات صـحية مناســبة بتكلفــة معقولـة، بمــا في ذلــك الرعايــة     
  الصحية الأولية والتغذية الأساسية؛

عهن  بالحكومات أن تقر بحق النـساء المهـاجرات، بغـض النظـر عـن وض ـ             تهيب  - ٦  
القانوني، في الاستفادة من الرعاية الـصحية في الحـالات الطارئـة، وأن تكفـل، في هـذا الـصدد،            
عدم تعرض النـساء المهـاجرات للتمييـز لأسـباب تتعلـق بالحمـل والـولادة، وأن تتـصدى، وفقـا                     
للقوانين الوطنية، لأوجه الضعف التي يعاني منها المهاجرون إزاء فـيروس نقـص المناعـة البـشرية                 

  وتدعم حصولهم على خدمات الوقاية من الفيروس والعلاج والرعاية والدعم؛
 الــدول الأعــضاء علــى الاســتفادة مــن النــهج الفعالــة المتكاملــة المتعــددة   تحــث  - ٧  

القطاعــات، وعلــى اتخــاذ إجــراءات علــى جميــع المــستويات لمعالجــة الأســباب الجذريــة المترابطــة  
والحـواجز الـتي تحـول       الـزواج المبكـر    و فقـر وسـوء التغذيـة     للوفيّات والأمراض النفاسـية، مثـل ال      

دون الحصول على التعلـيم، والافتقـار إلى خـدمات رعايـة صـحية مناسـبة وسـهلة المنـال، وإلى                     
المعلومات والتثقيـف، وعـدم المـساواة بـين الجنـسين، وعلـى إيـلاء اهتمـام خـاص للقـضاء علـى                     

ميـع  قـوق المـرأة والفتـاة في التمتـع التـام بج     جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيـات وتعزيـز ح       
  ؛والحريات الأساسيةحقوق الإنسان 

أن تكفــل للنــساء والفتيــات الحــق في الحــصول علــى  الأعــضاء  بالــدول تهيــب  - ٨  
تعليم جيد النوعية، على قدم المساواة مـع الرجـال والفتيـان، وأن تكفـل إكمـالهن دورة كاملـة              

جهودهــا المبذولــة لتحــسين التعلــيم المتــاح للفتيــات والنــساء  مــن التعلــيم الابتــدائي، وأن تجــدد  
وتوسيع نطاقه في كل المراحل، بما في ذلـك المرحلتـان الثانويـة والعليـا، وكـذلك التعلـيم المهـني                     
والتدريب التقني، وذلك لتحقيق أمور عدة منها المساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة والقـضاء                  

  على الفقر؛ 
ــشدد   - ٩   ــى أهمت ــة اعل ــوين  ي ــة ودور الأب ــشئة  لإنجــاب والأموم في الأســرة وفي تن

ــاء الأمــر           ــوين وأولي ــين الأب ــسؤولية ب ــضي تقاســم الم ــال تقت ــشئة الأطف ــى أن تن ــال، وعل الأطف
الحاجـة إلى التثقيـف الجنـسي الـشامل         الشرعيين والنساء والرجـال، والمجتمـع ككـل، وتعتـرف ب          

 العمريـة، مـن أجـل المـساعدة في إعـداد الـشباب       المعتمد على الأدلة، والمناسب لمختلف الفئات  
للتعامــل بإيجابيــة ومــسؤولية مــع حيــاتهم الجنــسية والخــوض في قــضايا مثــل الــزواج والإنجــاب،   
ــشرية، ومــضاعفات الحمــل       ــصال الجنــسي وفــيروس نقــص المناعــة الب ــة بالات والأمــراض المنقول

الحمــل  نــسية في ســن مبكــرة و  بالعلاقــات الجوالــولادة، ولا ســيما المخــاطر العاليــة المرتبطــة     
والإنجاب في سن مبكرة، وكذلك الحاجة إلى تحسين عمليات إحالة المراهقين وحـصولهم علـى           
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خدمات رعاية صحية جنسية وإنجابية جيـدة وشـاملة ومتكاملـة يـسهل الوصـول إليهـا وتلائـم                   
  الشباب، بما في ذلك خدمات تنظيم الأسرة؛

ــق تؤكــد  - ١٠   ــالغ القل ــل وا بب ــرص     أن الحم ــة ف لإنجــاب في ســن مبكــرة ومحدودي
الحصول على خدمات رعاية صحية جنسية وإنجابية جيدة وشـاملة ومتكاملـة يـسهل الوصـول                
إليهـا، بمـا في ذلــك خـدمات القــابلات المـاهرات ورعايــة التوليـد في الحــالات الطارئـة ومعالجــة       

ات والأمــراض المــضاعفات الناجمــة عــن الإجهــاض، أمــور تتــسبب في ارتفــاع مــستويات الوفي ــ
النفاسية، بما في ذلك ارتفاع معدل انتـشار ناسـور الـولادة، وتترتـب عليهـا عـلاوة علـى ذلـك                      
مضاعفات أثناء الحمل وعند الولادة تفـضي في كـثير مـن الأحيـان إلى الوفـاة، ولا سـيما لـدى           

  الشابات والفتيات؛
ــروابط علــى    تحــث   - ١١   ــز ال مــستوى الــدول الأعــضاء والمجتمــع الــدولي علــى تعزي

التوعيــة والــسياسات والــبرامج بــين فــيروس نقــص المناعــة البــشرية والرعايــة الــصحية الأوليــة،     
والصحة الجنسية والإنجابية، وصحة الأم والطفل والـنظم الـصحية عمومـا، وذلـك بـسبل منـها                  
دمج الخـدمات والقـضاء علـى الـنظم الموازيـة الـتي تقـدم خـدمات ومعلومـات متـصلة بفـيروس                       

   البشرية حيثما كان ذلك ممكنا؛نقص المناعة
بالالتزام بالعمـل مـن أجـل القـضاء علـى انتقـال فـيروس نقـص المناعـة                   ترحب    - ١٢  

 وخفــض معــدل وفيــات الأمهــات مــن جــراء  ٢٠١٥البــشرية مــن الأم إلى الطفــل بحلــول عــام  
  الـدول الأعـضاء علـى كفالـة تـوفير      وتحـث ،الإصابة بمتلازمة نقص المناعة المكتسب بقدر كبير  

خدمات الوقاية مـن فـيروس نقـص المناعـة البـشرية للنـساء والفتيـات في سـن الإنجـاب، وتـوفير                     
الرعاية السابقة للولادة والمعلومات وخدمات المـشورة وغيرهـا مـن الخـدمات المتعلقـة بفـيروس             
نقص المناعة البشرية للحوامـل، والتوسـع في تـوفير الوقايـة والعـلاج الفعـالين للنـساء المـصابات                    

وس نقص المناعة البشرية ولأطفالهن الرضع، وترحب في هذا الصدد بمساهمة الخطة العالميـة              بفير
ــال      ــين الأطفـ ــدة بـ ــابات الجديـ ــى الإصـ ــضاء علـ ــام  في القـ ــول عـ ــى  ٢٠١٥بحلـ ــاظ علـ  والحفـ

  أمهاتهم؛ حياة
الــدول الأعــضاء ومنظومــة الأمــم المتحــدة علــى اتخــاذ خطــوات لتنفيــذ   تحــث   - ١٣  

لعالمية بالعلاج الوقائي بـين الحـين والآخـر لجميـع الحوامـل المعرضـات       توصيات منظمة الصحة ا   
لخطر الإصابة بالملاريـا الحـادة في المنـاطق الـتي تتفـشى فيهـا الإصـابة بالملاريـا في بلـدان أفريقيـا                        

 بقوة الـدول الأعـضاء علـى دعـم الجهـود الراميـة إلى زيـادة                 وتشجعجنوب الصحراء الكبرى،    
سرة للناموسيات المعالجة بمبيدات الحشرات بما في ذلـك الأفـراد الأكثـر             استخدام جميع أفراد الأ   

  ضعفا تجاه الملاريا، مثل الحوامل؛
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ــم المتحــدة        تحــثّ   - ١٤   ــة الأم ــن منظوم ــساعدة م ــام، بم ــى القي ــضاء عل ــدول الأع ال
ــنظم الــصحية المتاحــة للنــساء والفتيــات للحــد مــن       ــز ال والمجتمــع الــدولي عنــد الاقتــضاء، بتعزي

ات والأمراض النفاسية، وذلك من خلال تمويـل قطـاع الـصحة، وتـدريب القـوى العاملـة               الوفي
ــة       ــوعي فيمــا يتعلــق بالحــصول علــى الرعاي ــادة المعــارف وال ــصحّة واســتبقائها؛ وزي في مجــال ال
المناسبة قبل الولادة وبعدها، واقتناء وتوزيع الأدوية واللقاحـات والـسلع الأساسـية والمعـدات،                

 الأساسية، ونظم المعلومات، وتقديم الخدمات، وتعزيـز الإرادة الـسياسية علـى         وتحسين الهياكل 
  مستوى القيادة والحوكمة، آخذة في اعتبارها الحاجة إلى تعميم مراعاة المنظور الجنساني؛

بجميـع الجهـات المعنيـة مراعـاة النتـائج والتوصـيات ذات الـصلة الـواردة                 تهيب    - ١٥  
لات الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها وحقـوق          في الدراسة المواضيعية عن حا    

ــسان     ــم المتحــدة لحقــوق الإن ــتي أعــدتها مفوضــية الأم ــسان، ال ــع   )٤٠(الإن ــا مــن تجمي ــا تلاه ، وم
للممارسات الجيدة ذات الكفاءة التي تجسد مثـالا لنـهج قـائم علـى حقـوق الإنـسان مـن أجـل                      

  تي يمكن الوقاية منها؛القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية ال
الدول الأعضاء على تعزيز الإجراءات الرامية إلى الإسراع بخطى التقـدم       تحث    - ١٦  

 مــن الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة، وذلــك بــسبل منــها زيــادة المــوارد الماليــة ٥نحــو تحقيــق الهــدف 
  والبشرية وكفالة استدامتها، حسب الاقتضاء؛

 في قطـاع الــصحة وفيمـا بـين القطاعــات    بـضرورة بـذل جهــود مكثفـة   تـسلم    - ١٧  
 بالـدول الأعـضاء أن تـسرع بخطـى التقـدم         وتهيـب تترافق بمستوى عال مـن الالتـزام الـسياسي،          

 للألفيــة عــن طريــق معالجــة المــسائل المتعلقــة الإنمائيــة مــن الأهــداف ٥ و ٤نحــو تحقيــق الهــدفين 
بل منها توفير خـدمات تنظـيم   بالصحة الإنجابية وصحة الأم والوليد والطفل بصورة شاملة، بس      

ــولادة، وخــدمات القــابلات المــاهرات عنــد       ــة بعــد ال ــولادة، والرعاي ــة قبــل ال الأســرة، والرعاي
الولادة، ورعاية التوليد والمواليد في الحالات الطارئة، وأساليب الوقايـة والعـلاج مـن الأمـراض              

ة البـشرية، في إطـار نظـم        والإصابات المنقولة بالاتصال الجنسي، مـن قبيـل فـيروس نقـص المناع ـ            
صحية معززة توفر خدمات رعاية صحية متكاملة سـهلة المنـال بتكلفـة معقولـة، تـشمل تقـديم                   

 الـدول الأعـضاء علـى اسـتخدام حـسن           وتحـث الرعاية الوقائية والسريرية على المستوى المحلي،       
ى تحقيـق   إدارتها وقيادتها لإشراك المؤسـسات والقطاعـات الأخـرى مـن أجـل تعزيـز القـدرة عل ـ                 

قدر أكبر من الانخفاض في معـدل الوفيـات النفاسـية الـتي يمكـن الوقايـة منـها في سـياق تحـسين                        
  صحة الأم والطفل على جميع المستويات؛

__________ 
  )٤٠(  A/HRC/14/39. 
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ــائر        تحــث   - ١٨   ــة وس ــع المنظمــات الدولي ــشاط م ــل بن ــى العم ــضاء عل ــدول الأع ال
إلى تحـسين التغذيــة في  الجهـات المعنيـة، عنـد الاقتـضاء، مـن أجـل دعـم الخطـط الوطنيـة الهادفـة           

 الـدول الأعـضاء، ولا سـيما        وتحثالأسر المعيشية الفقيرة، بما في ذلك أثناء الحمل والإرضاع،          
البلدان التي ترزح تحت عبء ثقيل من حالات نقص التغذيـة لـدى الأطفـال والأمهـات، علـى                   

  ذية؛النظر في تنفيذ إطار العمل وخارطة الطريق المتعلقين بالارتقاء بمستوى التغ
علــى مــا للرجــال والفتيــان مــن دور حاســم وعلــى ضــرورة تقاســم         تــشدد  - ١٩  

المسؤوليات بـين المـرأة والرجـل للحـدّ مـن الوفيـات والأمـراض النفاسـية وتعزيـز صـحّة النـساء                       
 الــدول الأعــضاء والأمــم المتحــدة ومنظمــات المجتمــع المــدني علــى أن تــدرج  وتحــثّوالفتيــات، 

رامج تــدعم الــدور الحاســم للرجــل في إلغــاء ممارســة الــزواج المبكــر   ضــمن أولوياتهــا الإنمائيــة بــ
ــولادة، وفي       ــة أثنــاء الحمــل وال ــرأة مــن البقــاء في ظــروف آمن ــالإكراه وفي تمكــين الم ــزواج ب وال
الإسهام في تنظيم الأسرة والوقاية من الأمراض المنقولة بالاتـصال الجنـسي ومـن فـيروس نقـص                  

ذية الكافيـة للنـساء والفتيـات داخـل أسـرهن، بمـا في ذلـك أثنـاء                  المناعة البشرية، وفي كفالة التغ    
التقليديـة  الحمل والإرضاع، وفي إنهـاء العنـف ضـد النـساء والفتيـات، بمـا في ذلـك الممارسـات                     

   الأعضاء التناسلية للإناث؛بتر/الضارة مثل تشويه
علـى زيـادة    الدول الأعضاء، بما فيها البلـدان المانحـة، والمجتمـع الـدولي             تشجّع    - ٢٠  

الجهود الرامية إلى القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها، وذلـك مـن                
خلال اتخاذ إجراءات صحّية فعّالة وتعزيز الـنظم الـصحية، وتعزيـز وحمايـة التمتـع التـام للنـساء                

 علـى الـزواج     والفتيات بحقوق الإنسان كاملة، ومن بينها على وجه الخصوص الحق في الموافقة           
بحريـــة، وفي اتخـــاذ القـــرارات بحريـــة ومـــسؤولية بـــشأن عـــدد الأطفـــال والفتـــرة الفاصـــلة بـــين 
ــساء        ــذلك، وتمكــين الن ــام ب ــة للقي ــات والوســائل اللازم ــوافر لهــن المعلوم ــولادات، وفي أن تت ال
ــية في         ــراض النفاس ــات والأم ــة بالوفي ــادرات المتعلّق ــى المب ــدّدا عل ــز مج ــى التركي ــات، وعل والفتي
الشراكات الإنمائية وترتيبات التعاون التي تقيمها، وذلك من خلال الوفاء بالالتزامـات القائمـة              
والنظر في قطـع تعهـدات جديـدة في مجـالات مـن قبيـل الحـالات الإنـسانية وحـالات الطـوارئ                       
والأزمــات، ومــن خــلال التنــسيق مــن أجــل تعزيــز التخطــيط والمــساءلة للإســراع كــثيراً بخطــى  

  مجال الحد من الوفيات والأمراض النفاسية؛التقدّم في 
ــساء     تــشجع   - ٢١   ــة الن ــدابير لحماي ــدولي علــى اتخــاذ ت ــدول الأعــضاء والمجتمــع ال ال

والفتيات، بمن فيهن نساء وفتيات الـشعوب الأصـلية والأريـاف وأولئـك الـلاتي يعـشن في فقـر                    
لعنـف الجنـساني   وذوات الإعاقة، بصرف النظر عن وضعهن القـانوني مـن حيـث الهجـرة، مـن ا               

ــذ الكامــل لالتزاماتهــا بموجــب القــوانين       ــالإكراه، وعلــى التنفي ــزواج ب ــزواج المبكــر وال ومــن ال
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وتـشجع  الوطنية والدولية فيما يتعلـق بمنـع أعمـال العنـف والتحقيـق مـع مرتكبيهـا ومعاقبتـهم،               
يـة  على تمكـين الـضحايا مـن الحـصول علـى خـدمات رعا        أيضا الدول الأعضاء والمجتمع الدولي      

ــة  صــحية ومــشو  ــدة وشــاملة ومتكامل ــيم    رة مناســبة وجي ويــسهل الوصــول إليهــا، وعلــى التعل
الابتــدائي والثــانوي، وزيــادة المــساعدات الإنــسانية والقانونيــة المقدمــة إلى ضــحايا الاغتــصاب   
وغيره من أشكال العنف الجنسي، بما في ذلك عندما يستخدم كأسلوب من أسـاليب الحـرب،                

  لة أهداف من بينها الحد من الوفيات والأمراض النفاسية؛وذلك بغرض تحقيق جم
بالــدول الأعــضاء الــتي أعلنــت التزاماتهــا بالنــهوض باســتراتيجية الأمــين  تهيــب   - ٢٢  

 التي يضطلع بها ائتلاف واسع من الشركاء لـدعم الخطـط            )٤١(العام العالمية لصحة المرأة والطفل    
ا بخفــض عــدد الوفيــات النفاســية ووفيــات المواليــد والاســتراتيجيات الوطنيــة، أن تنفــذ التزاماتهــ

الجدد والأطفال دون سن الخامسة بقدر كبير بوصف ذلك مـسألة ملحـة، وذلـك بـسبل منـها                   
ــر ذات       ــشديدة الأث ــة مــن الأنــشطة ال عنــد الاقتــضاء، تكثيــف الجهــود لوضــع مجموعــة متكامل

ساواة بـين الجنـسين والميـاه       الأولوية، وتضافر الجهود في مجالات من قبيـل الـصحة والتعلـيم والم ـ            
 الدول التي تقـم بـذلك بعـد علـى النظـر في       وتشجعوالمرافق الصحية والحد من الفقر والتغذية؛       

  إعلان هذه الالتزامات؛ 
الدول الأعضاء على النظر في تنفيـذ توصـيات اللجنـة المعنيـة بـالإعلام         تشجع    - ٢٣  

ز المعلومــات المتعلقــة بالــصحة الإنجابيــة والمـساءلة في مجــال صــحة المــرأة والطفــل مــن أجــل تعزي ــ
  وصحة الأم والطفل، وتعقب الموارد اللازمة لصحة المرأة والطفل، وتعزيز الرقابة والشفافية؛ 

الـــدول الأعـــضاء علـــى وضـــع وتنفيـــذ اســـتراتيجيات شـــاملة مراعيـــة   تحـــثّ   - ٢٤  
لهيكليــة ومــسائل   للاعتبــارات الجنــسانية للقــضاء علــى الفقــر، تعــالج المــسائل الاجتماعيــة وا       

  الاقتصاد الكلّي في سبيل القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية؛ 
ــق تلاحــظ   - ٢٥   ــات النفاســية في حــالات التراعــات    مــع القل  ارتفــاع معــدل الوفي

المــسلحة وفي بلــدان مــا بعــد الــتراع وفي حــالات الكــوارث الطبيعيــة، حيــث تتعــرض الفتيــات   
لجنـساني، ولا ســيما الاغتــصاب وغـيره مــن أشــكال   والنـساء بــشكل خـاص إلى خطــر العنــف ا  

الانتهاك الجنسي، وهو ما يعرضهن لخطر الإصابة بأمراض خطـيرة، مثـل فـيروس نقـص المناعـة             
الإيدز، ولإمكانية الحمـل الـتي قـد تـؤدي إلى الإجهـاض وغـيره مـن المـشاكل الـصحية                     /البشرية

  التي يمكن أن تهدد حياتهن في غياب الرعاية الصحية؛ 

__________ 
 .www.everywomaneverychild.org: متاحة في الموقع التالي  )٤١(  
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الــدول الأعــضاء، ولا ســيما الــدول الــتي تعــاني مــن معــدّلات مرتفعــة تــشجّع   - ٢٦  
باســتمرار للوفيــات والأمــراض النفاســية، علــى تحقيــق الحــد الأقــصى مــن الكفــاءة في اســتخدام 
الموارد المتوافرة لصحة الأم، للوفاء بالتزاماتها كتلك الواردة في إعلان أبوجـا للحـد مـن الفقـر،                  

ده في الميزانيات من مخصّصات لبرامج الـصحة الجنـسية والإنجابيـة والتعلـيم              وعلى زيادة ما ترص   
 الــتي يمكــن الوقايــة منــها،  والتنميــة الــتي مــن شــأنها القــضاء علــى الوفيــات والأمــراض النفاســية  

ذلك الوقايـة والعـلاج مـن التريـف، والـولادة المتعـسرة، وناسـور الـولادة، والالتـهابات،                    في بما
تناســلية، وتحــسين معالجــة المــضاعفات الناجمــة عــن عمليــات الإجهــاض،   وســرطان المــسالك ال

  وتعزيز صحة النساء والفتيات، بما في ذلك صحتهن الجنسية والإنجابية؛
الدول الأعضاء والمجتمع الدولي والمجتمـع المـدني، بمـا في ذلـك المنظمـات               تحثّ    - ٢٧  

ة المعنيـة علـى تعزيـز أشـكال التعـاون       النسائية والشبابية، والقطاع الخاص وسائر الجهات الفاعل      
ــات والأ    ــى الوفيـ ــضاء علـ ــة إلى القـ ــشراكات الهادفـ ــدولي والـ ــن   الـ ــتي يمكـ ــية الـ ــراض النفاسـ مـ

  منها؛ الوقاية
الدول الأعضاء على تعزيز جمـع بيانـات مـصنّفة حـسب نـوع الجـنس                تشجّع    - ٢٨  

 ذلـك مـن العوامـل       والعمر والإعاقـة والوضـع الاجتمـاعي والاقتـصادي والموقـع الجغـرافي وغـير              
الــتي تــسهم في التــسبب بالوفيــات والأمــراض النفاســية، وبيانــات عــن الفئــات الأخــرى وفقــا     

 مـن الأهـداف     ٥لمقتضيات القيام في الوقـت المناسـب برصـد التقـدّم المحـرز نحـو تحقيـق الهـدف                    
دمات الإنمائية للألفية، وعلى توفير سبل مناسبة لاستقصاء آراء النـساء الـلاتي حـصلن علـى خ ـ                

صحية، وعلى إطلاع منظومة الأمم المتحـدة علـى هـذه البيانـات لتحـسين رصـد التقـدم المحـرز               
   والغايات المندرجة في إطاره؛٥نحو تحقيق الهدف 

الدول الأعضاء على القيام، بالتعاون مع المجتمع الدولي والمجتمـع المـدني،           تحث    - ٢٩  
ات، ودعـم تحـسين الهياكـل الأساسـية        بتحسين نظم تسجيل حالات الحمـل والـولادات والوفي ـ        

للصحة العامة فيما يتعلق بجمع وتحليل ونشر البيانات عـن عـبء الأمـراض والوفيـات النفاسـية          
وأســبابه علــى الــصعيدين الــوطني ودون الــوطني، وذلــك بــسبل منــها اســتخدام التكنولوجيــات  

  المتنقلة عند الاقتضاء؛
 الأمـم المتحـدة في مجـال المؤشـرات      العمل الذي قامـت بـه  مع التقديرتلاحظ    - ٣٠  

، وتطلب إلى الأمين العـام      ٥المتعلقة بالأهداف الإنمائية للألفية، ولا سيما تلك المتعلقة بالهدف          
في هذا الصدد أن يواصـل توسـيع قاعـدة المعـارف، بمـا في ذلـك موقـع الأمـم المتحـدة الـشبكي                  

  المخصص للتقدم المحرز في تنفيذ الأهداف الإنمائية؛
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إلى الأمــين العــام أن يقــدّم إلى لجنــة وضــع المــرأة في دورتهــا الثامنــة        تطلــب   - ٣١  
ــة ذات       ــة وســائر الجهــات المعني ــدول الأعــضاء والمنظمــات الدولي ــشاور مــع ال والخمــسين، بالت
الصلة، ومع مراعاة قرارات الأمم المتحدة ذات الصلة، تقريرا عن الإجراءات الرامية إلى تعزيـز               

ف برامج ومبادرات وأنشطة منظومة الأمم المتحدة الراميـة إلى تحقيـق المـساواة              الترابط بين مختل  
بين الجنسين، وتمكين النساء والفتيـات، وحمايـة جميـع حقـوق الإنـسان الخاصـة بهـن، والقـضاء                    

  .على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها
  

  ٥٦/٤القرار     
  ة في القضاء على الفقر والجوععناصر فاعل: نساء الشعوب الأصلية    

  ،إن لجنة وضع المرأة  
 ونتــائج دورة الجمعيــة العامــة )٢١( إعــلان ومنــهاج عمــل بــيجين إذ تؤكــد مــن جديــد  

، والإعلانــات الــتي اعتمــدتها اللجنــة بمناســبة الــذكرى الــسنوية  )٥(الاســتثنائية الثالثــة والعــشرين
  ، )٤٢(عالمي الرابع المعني بالمرأةالعاشرة والذكرى السنوية الخامسة عشرة للمؤتمر ال

 )١٧( أن اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المـرأة          يضاأإذ تؤكد من جديد     و  
، وكذلك سـائر الـصكوك الدوليـة ذات الـصلة المتعلقـة             )٤٣(والبروتوكول الاختياري الملحق بها   

  لية، وحمايتها،نسان لنساء الشعوب الأصبحقوق الإنسان، توفر إطارا لتعزيز حقوق الإ
 الـذي يتنـاول     )٤٤( إلى إعلان الأمم المتحدة بشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية           وإذ تشير   

  حقوقها الفردية والجماعية، 
 على أهمية الترويج لأهداف إعلان الأمـم المتحـدة بـشأن حقـوق الـشعوب                وإذ تشدد   

عــم الجهــود الأصــلية والــسعي إلى تنفيــذها، والعمــل أيــضا عــن طريــق التعــاون الــدولي علــى د   
ــز        ــا في ذلــك الحــق في صــون وتعزي ــة إلى إنجــاز أهــداف الإعــلان، بم ــة الرامي ــة والإقليمي الوطني
المؤسسات السياسية والقانونية والاقتصادية والاجتماعية والثقافيـة المتميـزة للـشعوب الأصـلية،             

لاجتماعيـة  وحقها في المشاركة الكاملة، إذا اختارت ذلك، في الحيـاة الـسياسية والاقتـصادية وا          
  والثقافية للدولة،

__________ 
 .  على التوالي٢٠١٠/٢٣٢ و ٢٠٠٥/٢٣٢ المجلس الاقتصادي والاجتماعي انظر مقرري  )٤٢(  

  . ٢٠٣٧٨، الرقم ٢١٣١، المجلد مجموعة المعاهداتالأمم المتحدة،   )٤٣(  
 .، المرفق٦١/٢٩٥قرار الجمعية العامة   )٤٤(  
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نـساء الـشعوب الأصـلية بعـد اسـتعراض العـشر            ”  المعنون ٤٩/٧ إلى قرارها    وإذ تشير   
دعو الحكومـات والوكـالات الحكوميـة الدوليـة       ي ـ  الذي “سنوات لإعلان ومنهاج عمل بيجين    

الأصـلية  والقطاع الخاص والمجتمع المدني إلى اتخاذ التدابير الـتي تكفـل مـشاركة نـساء الـشعوب               
  مشاركة كاملة وفعالة في جميع جوانب شؤون المجتمع، 

 أن نــساء الـشعوب الأصــلية تمـثلن مجموعــة متنوعـة مــن الثقافـات والتقاليــد     تؤكـد إذ و  
  ولهن احتياجات ومشاغل مختلفة وتساهمن في تنوع حضارات وثقافات العالم وثرائها،

الغــة الأهميــة الــتي تقــدمها نــساء عتــراف بالمــساهمة المميــزة وب علــى أهميــة الاتــشددإذ و  
الــشعوب الأصــلية، وبمعــارفهن والأدوار الحيويــة الــتي تؤدينــها في الاقتــصادات المحليــة مــن أجــل 

   ، الفقر وتحقيق الأمن الغذائي والتنمية المستدامةالقضاء على
 بأن عددا كبيرا مـن صـغار المـزارعين وأصـحاب الأعمـال الحـرة في الريـف                   وإذ تسلم   

ق الناميـــة هـــم مـــن النـــساء، بمـــا في ذلـــك نـــساء الـــشعوب الأصـــلية، وأنهـــن يقمـــن   المنـــاط في
حيـوي في التنميـة الزراعيـة والتنميـة الريفيـة، بمـا في ذلـك تعزيـز الأمـن الغـذائي والتغذيـة                بدور

  لمجتمعاتهن وأسرهن، 
مكانــاتهن ومعــارفهن  إ بــأن مــشاركة نــساء الــشعوب الأصــلية و    وإذ تعتــرف أيــضا   

م مـساهمة كـبيرة في تحقيـق التنميـة المـستدامة والمحافظـة علـى التنـوع البيولـوجي                    التقليدية تـساه  
  ،والموارد الطبيعية، مثل الأراضي والغابات والمياه والبذور والبحار الساحلية

 وتشدد على أن تمكين المرأة هـو        ،تزايد تأنيث الفقر  من   وإذ تعرب عن قلقها العميق      
نفيذ تدابير فعالـة ترمـي إلى تمكـين المـرأة يمكـن أن يـساعد             عامل أساسي في القضاء عليه، وأن ت      

على تحقيق ذلك الهدف، وتعترف كذلك بأن فقر المرأة، بما في ذلك نـساء الـشعوب الأصـلية،       
اسـتقلاليتها  وعـدم    بجملة عوامل منها عـدم تـوفر الفـرص الاقتـصادية لهـا            مرتبط ارتباطا مباشرا    

 إلى التعلـيم وخـدمات الـدعم،    ا وصـوله وعدملاقتصادية،   الموارد ا  وعدم وصولها إلى  الاقتصادية  
  لى اشتراكها في حدود دنيا في اتخاذ القرارات،إو

 إزاء ما تعانيه الشعوب الأصلية عـادة مـن حرمـان شـديد، تـشهد            وإذ يساورها القلق    
عليــه مجموعــة مــن المؤشــرات الاجتماعيــة والاقتــصادية، ومــا تواجهــه مــن عقبــات تحــول دون   

  امل بحقوقها، تمتعها الك
ناخ السلبية على المرأة والفتـاة، بمـا في ذلـك     لأن آثار تغير الم  وإذ يساورها القلق أيضا     

  ،نساء الشعوب الأصلية يمكن أن تتفاقم بسبب اللامساواة بين الجنسين، والتمييز والفقر
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 لأن نساء الشعوب الأصلية غالبـا مـا تعـانين مـن أشـكال               وإذ يساورها القلق كذلك     
  دة من التمييز والفقر، مما معرضات أكثر لجميع أشكال العنف،متعد

 أن نـــساء الـــشعوب الأصـــلية ينبغـــي أن يمارســـن حقـــوقهن دون تمييـــز       وإذ تؤكـــد  
  نوعه، كان أيا

 أن للأمم المتحدة دورا هاما ومستمرا تؤديه في تعزيز وحمايـة حقـوق               أيضا وإذ تؤكد   
 وتمــتعهن بحقــوق الإنــسان والحريــات    الــشعوب الأصــلية، وتمكــين نــساء الــشعوب الأصــلية     

  الأساسية كاملة،
  : الدول على ما يليثتح  - ١  
أن تتخذ تدابير خاصة لدعم وتعزيز سياسات وبرامج لفائـدة نـساء الـشعوب                )أ(  

الأصــلية تــشاركن فيهــا مــشاركة كاملــة مــع احتــرام تنــوعهن الثقــافي، مــن أجــل أن تتــاح لهــن  
  يهن؛ فية للقضاء على الفقر الذي يؤثر تنمية الضرورمكانية الخيار في عملية الإالفرص و
أن تدعم الأنشطة الاقتصادية لنساء الشعوب الأصـلية، بالتـشاور معهـن ومـع                )ب(  

سيما مـن خـلال     مراعاة معارفهن التقليدية، وذلك من أجل تحسين وضعهن والنهوض بهن، لا          
لزراعية، مثـل الأراضـي، والبـذور،       لى الموارد المنتجة والمدخلات ا    إتعزيز مساواتهن في الوصول     

  والخدمات المالية، والتكنولوجيا، والنقل والإعلام؛
تـشجع  أن  أن تكفل إعمال حق نساء وفتيات الشعوب الأصلية في التعلـيم، و             )ج(  

صــلية علــى اتبــاع نهــج متعــدد الثقافــات في التعلــيم يــستجيب لاحتياجــات نــساء الــشعوب الأ   
ــا في ذ  ــيم   وطموحـــاتهن وثقافـــاتهن، بمـ لـــك وضـــع الـــبرامج التعليميـــة والمنـــاهج ووســـائل التعلـ

التوضيحية المناسبة بلغات الشعوب الأصلية قـدر الإمكـان، وذلـك عـن طريـق تعزيـز وصـولهن                   
إلى تكنولوجيات المعلومات والاتصالات وإتاحة إمكانية مـشاركة نـساء الـشعوب الأصـلية في               

حــق نــساء وفتيــات الــشعوب الأصــلية في هــذه العمليــات، وأن تتخــذ التــدابير اللازمــة لكفالــة 
   ؛لى جميع مراحل وأشكال التعليم دون تمييزإالوصول على قدم المساواة 

ــشعوب      )د(   ــساء الـ ــدريب نـ ــة لتـ ــساعدة التقنيـ ــتثمار والمـ ــدعم والاسـ ــوفر الـ أن تـ
الأصلية، وأن تدعم منظمات وتعاونيات نساء الشعوب الأصلية، التي تـساهم في تعزيـز الـدعم           

   ؛ والقيادةالمتبادل
أن تقوم، بالتشاور والتعاون مع نساء الشعوب الأصـلية ومنظمـاتهن، بـصياغة            )هـ(  

 وتعزيز قياداتهن، وأن تتخذ تدابير لكفالـة        نوتنفيذ سياسات وبرامج لدعم عمليات بناء قدراته      
مــشاركة نــساء الــشعوب الأصــلية مــشاركة كاملــة وفعالــة في عمليــات صــنع القــرار في جميــع   
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ت وفي جميـع المجـالات، وأن تزيـل الحــواجز الـتي تعـوق مـشاركتها في الحيـاة الــسياسية        المـستويا 
   ؛والاقتصادية والاجتماعية والثقافية

أن تتخذ تدابير ملموسة لتعزيـز تمتـع نـساء الـشعوب الأصـلية بـأعلى مـستوى                    )و(  
ئـة لهـن مـن      يمكن بلوغه من الصحة، بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية وإتاحة فـرص متكاف             

أجل تحقيق ذلك، وتمكينهن من الحصول على مياه الشرب والمرافق الصحية المأمونة والنظيفـة،              
   ؛ الطبخ والتدفئة الآمنةأدواتو

ــب،        )ز(   ــة بالطـ ــلية المتعلقـ ــشعوب الأصـ ــساء الـ ــة لنـ ــارف التقليديـ ــرم المعـ أن تحتـ
 وتحـافظ علـى تلـك       ،نهاذلك حفـظ النباتـات والحيوانـات والمعـادن الطبيـة الـتي يـستخدم               في بما

   ؛المعارف وتشجعها، حسب الاقتضاء
نـــسان لكفالـــة أن تمتثـــل وتنفـــذ بالفعـــل جميـــع التزاماتهـــا في مجـــال حقـــوق الإ  )ح(  

  ؛هن بها على قدم المساواةعالإعمال الكامل لحقوق نساء الشعوب الأصلية وتمت
 الأصــلية أن تتخــذ تــدابير ملموســة لإتاحــة الفــرص المتكافئــة لنــساء الــشعوب   )ط(  

ــشعوب الأصــلية بحقــوق     إللوصــول  ــساء ال ــع ن ــع المــستويات، وأن تكفــل تمت ــة في جمي لى العدال
   ؛متساوية في ملكية الأرض والممتلكات الأخرى

د العنـف ضـد المـرأة،    ولّ ـأن تعترف بأن الفقر والتمييز يفاقمان الأوضاع التي تُ     )ي(  
والمجتمعيـة لمنـع جميـع أشـكال العنـف ضـد       جراءات على المستويات الوطنية والمحليـة   إوأن تتخذ   

   ؛نساء الشعوب الأصلية والقضاء عليه
أن تقـــوم بجمـــع ونـــشر البيانـــات المـــصنفة بـــشأن نـــساء الـــشعوب الأصـــلية،    )ك(  

امج برذلك اللاتي تعشن في المناطق الريفية من أجـل رصـد وتحـسين تـأثير الـسياسات وال ـ                  في بما
  الإنمائية في رفاههن؛

   الأمــم  ل علــى دعــم مــشاركة نــساء الــشعوب الأصــلية في مــؤتمر  الــدوتــشجع  - ٢  
ــو     المتحــدة   ــضا باســم ري ــة المــستدامة المعــروف أي ــع   ٢٠+ للتنمي ــة الرفي ــة العام  واجتمــاع الجمعي

ــشعوب الأصــلية       ــالمي المعــني بال ــؤتمر الع ــه اســم الم ــذي ســيطلق علي ــذي ســيُعقد  ،المــستوى ال  ال
  ،٢٠١٤ عام في

مات الحكومية الدولية، والقطاع الخـاص والمجتمـع المـدني         الدول والمنظ  تشجع  - ٣  
علــى اتخــاذ التــدابير المناســبة لتعزيــز حقــوق الــشعوب الأصــلية، واحتــرام ثقافاتهــا، وأراضــيها،     

  وأقاليمها ومواردها ومساهمتها في التنمية المستدامة؛
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 حــسب الاقتــضاء، الــصناديق والــبرامجو هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة، تــشجع  - ٤  
لمتخصصة المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، والمؤسـسات الماليـة الدوليـة وسـائر              اوالوكالات  

الجهات الفاعلة في المجتمع المدني على اتخاذ تدابير لوضع سياسات وبرامج بهـدف تعزيـز تمكـين              
 نــساء الــشعوب الأصــلية وتمــتعهن بحقــوق الإنــسان كاملــة، وتمويــل تلــك الــسياسات والــبرامج 

  .تنفيذها ودعمهاو
  

  ٥٦/٥القرار     
  الإيدز/المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية    

  ،إن لجنة وضع المرأة  
الـدورة الاسـتثنائية الثالثـة      ونتـائج    )٢١(ومنهاج عمل بيجين   إعلان   إذ تؤكد من جديد     

عـلان  الإو ،)٢٦( وبرنـامج عمـل المـؤتمر الـدولي للـسكان والتنميـة            ،)٥(والعشرين للجمعيـة العامـة    
مــة نقــص المناعــة المكتــسب متلاز/بــشأن فــيروس نقــص المناعــة البــشرية ٢٠٠٦الــسياسي لعــام 

متلازمــة /بـشأن فـيروس نقــص المناعـة البـشرية     ٢٠١١، والإعـلان الـسياسي لعــام   )٤٥()الإيـدز (
فـيروس نقـص المناعـة      تكثيف جهودنا من أجـل القـضاء علـى          : )الإيدز(نقص المناعة المكتسب    

بـشأن   ٢٠٠١لعـام    وإعـلان الالتـزام      ،)٤٦()الإيـدز (لازمـة نقـص المناعـة المكتـسب          ومت البشرية
والأهـداف المتـصلة   ، )٤٧(الإيـدز ومتلازمة نقـص المناعـة المكتـسب    /فيروس نقص المناعة البشرية  

ــشرية   ــة    /بفــيروس نقــص المناعــة الب ــشأن الألفي ــواردة في إعــلان الأمــم المتحــدة ب ــدز ال  ،)٢٨(الإي
لألفيـة، وخـصوصا تـصميم الـدول الأعـضاء علـى وقـف انتـشار الفـيروس            والأهداف الإنمائيـة ل   

  ، والبدء في عكس اتجاهه،٢٠١٥عام بحلول 
ــشير   ــة        وإذ ت ــيروس نقــص المناع ــة وف ــرأة والطفل ــشأن الم ــسابقة ب ــا ال ــع قراراته  إلى جمي
  والإيدز، البشرية

ك إلى ، وكـذل “الطفلـة ” المعنـون  ٦٦/١٤٠ إلى قـرار الجمعيـة العامـة     وإذ تشير أيـضا     
المرأة والطفلـة   ”الاستنتاجات المتفق عليها للدورة الخامسة والأربعين للجنة وضع المرأة المعنونة           

  ،)٤٨(“)الإيدز(وفيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب 
__________ 

  . ، المرفق٦٠/٢٦٢قرار الجمعية العامة   )٤٥(  
  . ، المرفق٦٥/٢٧٧قرار الجمعية العامة   )٤٦(  
  . ، المرفق٢٦/٦-قرار الجمعية العامة دإ  )٤٧(  
ــاعي،     )٤٨(   ــصادي والاجتمـ ــة للمجلـــس الاقتـ ــائق الرسميـ ــم  ٢٠٠١الوثـ ــق رقـ ــصويب ٧، الملحـ  E/2001/27( والتـ

  .، الفصل الأول، الفرع ألف)Corr.1 و
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  ؛)٤٩( بتقرير الأمين العامتحيط علما  - ١  
الثامنـة  ة وضع المـرأة في دورتهـا         إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى لجن        تطلب  - ٢  

مـع التـشديد علـى      حالة المرأة والفتـاة وفـيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز،               والخمسين عن   
الإجراءات المعجلة المتخذة فيما يتعلق بالمرأة والطفلة وفـيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز،                 

 الـــدولي المعـــني بالـــسكان ، وبرنـــامج عمـــل المـــؤتمر)٢١(وفقـــا لإعـــلان ومنـــهاج عمـــل بـــيجين 
ــة ــسياسيين لعــامي   ، )٢٦(والتنمي ــشأن فــيروس نقــص المناعــة    ٢٠١١  و٢٠٠٦والإعلانــين ال  ب

 ،)٤٦(والإيــدز بــشأن فــيروس نقــص المناعــة البــشرية ٢٠١١التــزام عــام ، و)٤٥(البــشرية والإيــدز
  . ومنظومة الأمم المتحدةت التي تقدمها الدول الأعضاءعلى أساس المعلوما

  
  ٥٦/١٠١رر المق    
   في دورتها السادسة والخمسين التي نظرت فيها لجنة وضع المرأةالوثائق    

مــارس أن تحــيط علمــا / آذار٩المعقــودة في  ١٨قــررت لجنــة وضــع المــرأة في جلــستها    - ٥
  :بالوثائق التالية

  
   من جدول الأعمال٢في إطار البند     

 المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين     مذكرة الأمـين العـام الـتي يحيـل بهـا تقريـر هيئـة الأمـم              
وتمكــين المــرأة عــن أنــشطة صــندوق الأمــم المتحــدة الاســتئماني لــدعم الإجــراءات الراميــة إلى     

  .)٥٠(القضاء على العنف ضد المرأة
  

   من جدول الأعمال٣في إطار البند     
 الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين        المـديرة التنفيذيـة لهيئـة     /الأمين العام وكيلة  تقرير    )أ(  

الأمــم المتحــدة للمــساواة بــين  عــن الجوانــب المعياريــة مــن عمــل هيئــة   الجنــسين وتمكــين المــرأة  
 ؛الجنسين وتمكين المرأة

ــام عــن   ) ب(   ــر الأمــين الع ــر     تقري ــى الفق ــا في القــضاء عل ــة ودوره ــرأة الريفي تمكــين الم
  ؛)٥١(والتحديات الراهنة والجوع وفي التنمية

__________ 
  . E/CN.6/2012/11انظر   )٤٩(  
  )٥٠(  E/CN.6/2012/13.  
  )٥١(  E/CN.6/2012/3.  
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ــن     )ج(   ــام ع ــين الع ــر الأم ــة تمكــين  تقري ــرأة الريفي ــة والمؤســسات  : الم دور الحوكم
  ؛)٥٢(المراعية للمنظور الجنساني

إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخـذون رهـائن          تقرير الأمين العام عن     )د(  
  ؛)٥٣(المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد اعاتترفي ال

ــر الأمــين العــام عــن     )هـ(   ــرا  تقري ــز الت ــة إلى تعزي ــبرامج  الإجــراءات الرامي بط بــين ال
بـين   القائمة على نطاق منظومـة الأمـم المتحـدة بأسـرها لتحقيـق المـساواة               والمبادرات والأنشطة 

 ودرء الوفيـات    ن،بهالخاصـة    الجنسين، وتمكين النساء والفتيات، وحماية جميع حقـوق الإنـسان         
  ؛)٥٤(والأمراض النفاسية التي يمكن اتقاؤها

  ؛)٥٥(المرأة اقتصادياعن تمكين الأمين العام تقرير   )و(  
اواة بـين    خطة العمل المشتركة لهيئة الأمم المتحدة للمس       تقرير الأمين العام عن     )ز(  

  .)٥٦(ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسانالجنسين وتمكين المرأة 
  

__________ 
  )٥٢(  E/CN.6/2012/4.  
  )٥٣(  E/CN.6/2011/7.  
  )٥٤(  E/CN.6/2012/9.  
  )٥٥(  E/CN.6/2012/10.  
  )٥٦(  A/HRC/16/31-E/CN.6/2012/12.  



E/2012/27 
E/CN.6/2012/16 
 

39 12-27403 
 

  الفصل الثاني
 متابعة نتائج المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة والـدورة الاسـتثنائية الثالثـة                

المــساواة بــين : ٢٠٠٠المــرأة عــام ”المعنونــة  والعــشرين للجمعيــة العامــة
  “الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين

ــد    - ١ ــة في البن ــا في  ٣نظــرت اللجن ــساتها  مــن جــدول أعماله ــودة في ، ١٤ إلى ٢جل المعق
، المعقــودة ١٨  إلى١٦وفي جلــساتها ؛ ٢٠١٢مــارس /آذار ٦إلى فبرايــر /شــباط ٢٧مــن الفتــرة 
ــومي  ــارس / آذار٩  و٨ي ــستها ٢٠١٢م ــودة في ١٩؛ وفي جل ــارس / آذار١٥ المعق . ٢٠١٢م

ــساتها    ــشة عامــة في جل معروضــا وكــان . ١٣ ، و١٢إلى  ١٠ ، و٦ ، و٥ ، و٢وأجــرت مناق
  :ةعليها الوثائق التالي

عــن ة  الأمــم المتحــدة للمــرأة لهيئــةالتنفيذيــالمــديرة / الأمــين العــامةتقريــر وكيلــ  )أ(  
 ؛(E/CN.6/2012/2)الجوانب المعيارية من عمل الهيئة 

تمكــين المــرأة الريفيــة ودورهــا في القــضاء علــى الفقــر عــن تقريــر الأمــين العــام   )ب( 
  ؛(E/CN.6/2012/3) والجوع والتنمية والتحديات الراهنة

ــام     )ج(  ــين الع ــر الأم ــن تمكــين  تقري ــة ع ــرأة الريفي ــة والمؤســسات  دور : الم الحوكم
  ؛(E/CN.6/2012/4)عية للمنظور الجنساني المرا

دليـل مناقـشة لاجتمـاع المائـدة المـستديرة           تحيـل بهـا      مذكرة من الأمانـة العامـة       )د(  
 المـرأة الريفيـة ودورهـا في القـضاء علـى الفقـر والجـوع وفي التنميـة          الرفيع المستوى بشأن تمكين   

 ؛(E/CN.6/2012/5) والتحديات الراهنة

يهـــا وتقـــديم المـــساعدة إل لعـــام عـــن حالـــة المـــرأة الفلـــسطينية تقريـــر الأمـــين ا  )ـه(  
(E/CN.6/2012/6)؛ 

إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخـذون رهـائن          عنتقرير الأمين العام      )و(  
  ؛(E/CN.6/2012/7) المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد في التراعات

 لإنــــاث التناســــلية لتــــشويه الأعــــضاء إنهــــاء عــــن تقريــــر الأمــــين العــــام     )ز( 
(E/CN.6/2012/8)؛  

ــر الأمــين العــام عــن     )ح(   ــبرامج    تقري ــرابط بــين ال ــز الت ــة إلى تعزي الإجــراءات الرامي
بـين   القائمة على نطاق منظومـة الأمـم المتحـدة بأسـرها لتحقيـق المـساواة               والمبادرات والأنشطة 
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 ودرء الوفيـات    ن،بهاصـة   الخ الجنسين، وتمكين النساء والفتيات، وحماية جميع حقـوق الإنـسان         
  ؛(E/CN.6/2012/9) والأمراض النفاسية التي يمكن اتقاؤها

 ؛(E/CN.6/2012/10) اقتصاديا لمرأةاتقرير الأمين العام عن تمكين   )ط( 

متلازمـة  تقرير الأمين العام عن المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعـة البـشرية و              )ي( 
 ؛(E/CN.6/2012/11)) الإيدز(نقص المناعة المكتسب 

 خطة العمل المشتركة لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بـين          تقرير الأمين العام عن     )ك( 
-A/HRC/19/31)الجنــــسين وتمكــــين المــــرأة ومفوضــــية الأمــــم المتحــــدة لحقــــوق الإنــــسان       

E/CN.6/20102/12)؛  
لمساواة بـين الجنـسين   لمذكرة من الأمين العام يحيل تقرير هيئة الأمم المتحدة            )ل( 

ــة إلى أنــشطة صــندوق الأمــم المتحــدة الاســتئماني لــدعم الإجــراءات   عــن المــرأة تمكــين و الرامي
  ؛(A/HRC/19/30-E/CN.6/2012/13) لقضاء على العنف ضد المرأةا

نتـــائج الـــدورتين التاســـعة والأربعـــين بهـــا مـــذكرة مـــن الأمانـــة العامـــة تحيـــل   )م( 
  ؛(E/CN.6/2012/CRP.1) لمرأةالقضاء على التمييز ضد االمعنية بوالخمسين للجنة 

المنظمــات غــير الحكوميــة الــتي تتمتــع بمركــز استــشاري لــدى  تقــدمها بيانــات   )ن( 
  .(E/CN.6/2012/NGO/1-74) المجلس الاقتصادي والاجتماعي

كــل مــن رئــيس  ببيــان افتتــاحي فبرايــر، أدلى /شــباط ٢٧في المعقــودة ، ٢في الجلــسة و  - ٢
 . الأمين العام للأمم المتحدةةئبونا المجلس الاقتصادي والاجتماعي

 ة التنفيذي ـة الأمـين العـام المـدير   ةوفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان استهلالي كل من وكيل ـ      - ٣
 ةورئيـس ) الأمـم المتحـدة للمـرأة     هيئـة   (الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكـين المـرأة          لهيئة  

  .القضاء على التمييز ضد المرأةالمعنية بلجنة ال
ــسها    - ٤ ــسة نفـ ــان   وفي الجلـ ــة إلى بيـ ــتمعت اللجنـ ــضا، اسـ ــان  أيـ ــا المتكلمتـ ــت بهمـ  ين أدلـ

لأغذيــة والزراعــة، الأمــم المتحــدة ل المــدير العــام لمنظمــة  ةالــسيدة آن توتــويلر، نائب ــ نتاالرئيــسي
  .ة المنتدى الإقليمي لمنظمات المزارعين في وسط أفريقياليزابيث أتانغانا، رئيسإوالسيدة 

ــسة  - ٥ ــضا ٢ وفي الجلــ ــن   أدلى ،أيــ ــل مــ ــات كــ ــر  ببيانــ ــل الجزائــ ــم(ممثــ ــةباســ   مجموعــ
ــ  الاتحــاد الأوروبي باســم(رك نماالــدو، )نيابــة عــن الــدول الأفريقيــة (تــونس و، )والــصين ٧٧ ـال

، )البحـر الكـاريبي   منطقة  أمريكا اللاتينية و  بلدان   مجموعة   باسم (، وشيلي ) إليه والبلدان المنتسبة 
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، وســاموا )لــسوق المــشتركة لبلــدان المخــروط الجنــوبياء في االأعــضدول الــ باســم(والأرجنــتين 
  ). للجنوب الأفريقي الإنمائيباسم المجتمع(، وأنغولا )منتدى جزر المحيط الهادئباسم (
 .، أدلى ببيانات أيضا المراقبون عن سوازيلند، وغامبيا، وفرنسا٢وفي الجلسة   - ٦

ــاء علــى ا افقــوفي الجلــسة نفــسها، و   - ٧ ــة، بن ــسة، ت اللجن ــراح الرئي علــى أن تحيــل إلى   قت
 لمناقــــــشة اجتمــــــاع المائــــــدة المــــــستديرة الرفيــــــع المــــــستوى ملخــــــص الــــــرئيس المجلــــــس 

(E/CN.6/20012/CRP.3)
 الأولويـة ذي  وضـوع   مديري حلقات النقاش بـشأن الم     وملخصات   )١(

)E/CN.6/2012/CRP.4 و E/CN.6/2012/CRP.5()ــساهمة في ا )١ ــا مــــ ــتعراض ، باعتبارهــــ لاســــ
 .٢٠١٢عام الذي سيجريه في السنوي الوزاري 

ــسة   - ٨ ــودة ، ٥وفي الجلــ ــباط ٢٨في المعقــ ــا   /شــ ــو جامايكــ ــات ممثلــ ــر، أدلى ببيانــ فبرايــ
، ، وجمهوريـة كوريـا    ليبريـا وهولنـدا،   و، والصين، وإيطاليا، والفلبين،     )الجماعة الكاريبية  باسم(
  . وزيمبابويية،مهورية الدومينيكالجو
ــا،  يــضا أوفي الجلــسة نفــسها، أدلى   - ٩ المملكــة والنمــسا، وببيانــات المراقبــون عــن نيجيري

 والمكـسيك، وسـاموا، وتـونس،       ،فريقيـا أ وجنـوب    ، وغيانـا  ، والبرازيـل  ،لكسمبورغوالمتحدة،  
هنـدوراس،  وديفوار، والنيجر،    ، وفيجي، والسودان، وكوت   الاتحاديةوغانا، وجمهورية تترانيا    

 .ثيوبياإ و، والمغرب،ندونيسياإ و،البرتغالو

ــسة   - ١٠ ــودة في ٦وفي الجل ــا   /شــباط ٢٩، المعق ــو كــل مــن غيني ــات ممثل ــر، أدلى ببيان  ،فبراي
ــنغلاديش ــاراغوا،وب ــتين، ، ونيك ــا، و والأرجن ــا، وأجورجي ــسويد، ولماني ــد، وال ــات والهن الولاي

  .والسنغالالأمريكية، المتحدة 
ــدا    - ١١ ــن كنــ ــون عــ ــات المراقبــ ــسها، أدلى ببيانــ ــسة نفــ ــو،وفي الجلــ ــا و، والكونغــ  ،كينيــ

ــا فاســو  ،ومــصر ــالو،  ، وتوغــو،وبوركين ــق، والكــاميرون،   وســيراليون، وبنمــا، وتوف وموزامبي
، ) بلـدان الـشمال الأوروبي  باسـم ( والنـرويج  ،سـتراليا أ و، وباكـستان  ، وتركيـا  ،يرلنداأوبيرو، و 

  .وفنلندا، وأوغندا
 .، أدلى ببيان المراقب عن فلسطينأيضاوفي الجلسة نفسها   - ١٢

المعنيـة  لجنـة   ال، أدلى ببيـان ممثـل التحـالف الـدولي للمـرأة ورئيـسة                أيـضا  ٦لجلسة  في ا و  - ١٣
 .لمنظمات غير الحكوميةبوضع المرأة ل

__________ 
  .١١انظر الفصل السابع، الفقرة   )١(  
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ــسة   - ١٤ ــو كــل مــن   /آذار ٢، المعقــودة في ١٠وفي الجل ــات ممثل  ،ســبانياإمــارس، أدلى ببيان
لـسلفادور، واليابـان،     وجمهورية إيران الإسلامية، ومنغوليـا، وا      ، وماليزيا ، وتايلند ،وأوروغواي

  . وجمهورية الكونغو الديمقراطية،كولومبياوكوبا، وإسرائيل، وستونيا، وإ
ــا، وأنغـــولا،وفي الجلـــسة نفـــسها، أدلى ببيانـــات أيـــضا المراقبـــون عـــن مـــالي    - ١٥  ، وزامبيـ

 ،بيـساو  - فـانواتو، وسـلوفينيا، وغينيـا   وسويـسرا،  وسيشيل، وليتوانيا، و وبوتسوانا،  ،وليسوتو
  . وسورينام،اليونان و، وتونغا، ونيوزيلندا، وبولندا، وشيلي،يةهورية التشيكمالجو

ــو بلجيكــا  /آذار ٢في المعقــودة ، ١١الجلــسة في و  - ١٦  والاتحــاد ،مــارس، أدلى ببيانــات ممثل
 . وإريتريا،الروسي

، أيـسلندا اقبـون عـن أفغانـستان، وناميبيـا، و        وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات أيـضا المر         - ١٧
ــاراغواي، ومالط ــووكازاخــستان،  ــادوس، وب ــة  ةبرب ــة لاو الديمقراطي ــشتاين، وجمهوري ، وليختن

  .الشعبية، وجزر سليمان
ــدا  /آذار ٥في المعقــودة ، ١٢الجلــسة في و  - ١٨  ،مــارس، أدلى ببيانــات ممثلــو العــراق، وروان

 .وجزر القمر

  وتيمـور  ، وسـريلانكا  ،نـام  تي ـوفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات أيضا المراقبون عـن في           - ١٩
وجـــزر البـــهاما، وكوســـتاريكا، ليبيـــا، ونيبـــال، و، والجمهوريـــة العربيـــة الـــسورية، ليـــشتي -

  .، ودولة بوليفيا المتعددة القومياتوترينيداد وتوباغووبوروندي، 
  .أدلى ببيان المراقب عن الكرسي الرسوليوفي الجلسة نفسها أيضا،   - ٢٠
الفريـق العامـل المعـني بمـسألة التمييـز ضـد المـرأة في                رئـيس  أيضا، قـدم     ١٢وفي الجلسة     - ٢١

  .أنشطة تقريرا إلى اللجنة عما اضطلع به الفريق العامل من القانون والممارسة
ــسة نفــسها، أدلى ببيانــات    - ٢٢ ــضا وفي الجل ــة   أي ــة الدولي ــون عــن المنظمــات الحكومي المراقب
منظمـة الـدول الأمريكيـة،      ولال الأحمـر،    الاتحاد الدولي لجمعيـات الـصليب الأحمـر واله ـ        : التالية

، والاتحاد البرلماني الدولي، والمنظمـة الدوليـة للـهجرة،          منظمة فرسان مالطة العسكرية المستقلة    و
  .فريقي والاتحاد الأ،جامعة الدول العربيةو

برنامج الأمم المتحدة للمـستوطنات البـشرية       ممثلو  أدلى ببيانات    أيضا،   ١٢وفي الجلسة     - ٢٣
برنـامج  ة، و منظمـة العمـل الدولي ـ    ة، و والصندوق الدولي للتنمية الزراعي ـ   ،  )ل الأمم المتحدة  موئ(

، ومــؤتمر الأمــم المتحــدة الإيــدز/الأمــم المتحــدة المــشترك المعــني بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية  
  .الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسي ولجنة الأمم المتحدة ا،)الأونكتاد(للتجارة والتنمية 
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ــسها، أدلى    - ٢٤ ــسة نف ــز      وفي الجل ــة ذات المرك ــير الحكومي ــات غ ــن المنظم ــالف م ــان تح ببي
  .الاستشاري لدى المجلس، تمثله مؤسسة المنظمات الإقليمية التابعة لمنظمة المرأة الأفريقية

  .ببيان في إطار ممارسة حق الرد أيضا، أدلى ممثل إسرائيل ١٢وفي الجلسة   - ٢٥
  .ببيان مارس، أدلى ممثل هايتي/آذار ٥ودة في ، المعق١٣وفي الجلسة   - ٢٦
رابطـة المـرأة   : ممثلـو المنظمـات غـير الحكوميـة التاليـة     ببيانـات  وفي الجلسة نفـسها، أدلى        - ٢٧

المحــيط الهــادئ المعــني بــالمرأة والقــانون والتنميــة،  وآســيا ومنتــدى الأفريقيــة للبحــوث والإنمــاء، 
، سـيا والمحـيط الهـادئ     والتجمـع الإقليمـي لآ    /رأةلم ـلرصـد حالـة ا    آسـيا والمحـيط الهـادئ       مؤسسة  و

ــرأة،   ــدولي للمــ ــدولي  ووالمجلــــس الــ ــاد الــ ــاتلالاتحــ ــسيقية لل ، لنقابــ ــة التنــ ــات واللجنــ منظمــ
ــة غــير ــساء  ، الحكومي ــا،  و، )RESO-Femmes(وشــبكة الن ــرأة في نيجيري وتحــالف مــن  اتحــاد الم

لـه تجمـع النـساء الـشابات،       المنظمات غير الحكوميـة ذات المركـز الاستـشاري لـدى المجلـس، يمث             
  .وتجمع أوروبا وأمريكا الشمالية، والفريق العامل المعني بالفتيات

كمـارا  مـاريون    اللجنـة،    ةرئيـس أدلـت   ،  مـارس / آذار ١٥، المعقودة في    ١٩وفي الجلسة     - ٢٨
المتفــق عليهــا   ســتنتاجات الامــشروع  ببيــان عــن المفاوضــات الــتي أجريــت بــشأن      ، )ليبريــا(

التنمية والتحـديات   في  ين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع و         تمكيتعلق ب  فيما
  .لى اتفاق بشأن النصإالتوصل اختتمت دون التي و ،الراهنة
، وجمهوريـة   ) الجماعة الكاريبية  باسم(وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات ممثلو جامايكا          - ٢٩

الأمريكيـة،  ، والولايـات المتحـدة      )ول الأفريقيـة  الـد مجموعـة    باسم(وزيمبابوي   إيران الإسلامية، 
ــا ــون عــن  ، الروســيالاتحــاد  ونيكــاراغوا، و،وكوب ــان، والمراقب ــدانمرك والياب باســم الاتحــاد  ( ال

،  الــسابقةةوســلافييوغالمقــدونيا جمهوريــة الأوروبي، والبوســنة والهرســك، والجبــل الأســود، و 
 ، وكنـدا  ، والمكـسيك  ، وسويسرا ،أيسلندا و ، والنرويج ، وباكستان ،بيروو،  )وكرواتياوصربيا،  
  . وأستراليا،وتركيا
ــسة و  - ٣٠ ــضا١٩في الجل ــدم  ،  أي ــرا إلى ع ــشأن     نظ ــا ب ــق عليه ــتنتاجات متف ــاد أي اس اعتم

 لمناقـــشة ةملخـــص الرئيـــسعلـــى أن يجـــري إعـــداد الأولويـــة، وافقـــت اللجنـــة الموضـــوع ذي 
ونـشره في   السادسة والخمسين للجنـة     في تقرير الدورة     والإشارة إليه    الاستنتاجات المتفق عليها  

  .)١(الموقع الشبكي للجنة
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تنفيذ الأهداف الاستراتيجية والإجراءات الواجب اتخاذهـا في مجـالات الاهتمـام              
تمكين المـرأة الريفيـة ودورهـا في        : الحاسمة واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات     

  راهنةالقضاء على الفقر والجوع، وفي التنمية والتحديات ال
  

  اجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى  -  ١  
مـستديرة  اجتمـاع مائـدة     فبراير، عقـدت اللجنـة      /شباط ٢٧في  المعقودة  ،  ٣ ةلسالجفي    - ٣١
تمكـين المـرأة الريفيـة    ”الأولويـة  اجتماعين موازيين بشأن الموضوع ذي       شكل  المستوى في  رفيع

  .“تنمية والتحديات الراهنةالفي  و،ودورها في القضاء على الفقر والجوع
  

  اجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى ألف    
 .انعقد اجتماع المائدة المستديرة ألف برئاسة رئيسة اللجنة، التي أدلت ببيان افتتاحي  - ٣٢

كـسمبورغ، ومنغوليـا،    لوالنـرويج،   والبرازيل،  : وشارك في جلسة الحوار الوفود التالية       - ٣٣
 ، والـصين  ، وكوبا ،فريقياأ وجنوب   ، ومصر ، والمكسيك ، والبرتغال ، وألمانيا ،رك والدنما ،وكندا
الكونغــو،  و وزيمبــابوي، وغانــا، ، وأنغــولا، والــسودان، ونيجيريــا، والكــاميرون،مبيــقاوموز

إيـران  وجمهوريـة   وبـيلاروس،   أذربيجـان،   ووأوكرانيا، وجورجيا، وسويسرا، وزامبيا، والهنـد،       
  .يةجمهورية الدومينيكتل و،تحدة الأمريكيةالولايات الموالإسلامية، 

  .المراقب عن الاتحاد الأوروبي ببيان أيضاوأدلى   - ٣٤
 المدير التنفيذي لبرنـامج الأغذيـة العـالمي، شـيلا سيـسولو، علـى الأسـئلة            ةنائبوأجابت    - ٣٥

  .لاحظات ختاميةالمطروحة وأدلت بم
  

  باءاجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى     
ــة    - ٣٦ ــدت اللجنـ ــستديرة   عقـ ــدة مـ ــاع مائـ ــستوى  اجتمـ ــع المـ ــة رفيـ ــة برئاسـ ــسة نائبـ رئيـ

 .)السلفادور(كارلوس إنريكيس غارسيا غونزاليس اللجنة

ــة في   وشــاركت   - ٣٧ ــدان التالي ــود البل ــسة الحــوار وف ــونس: جل ــنغلاديش،ت ــبين، وب  ، والفل
ــدا، وســو     ــسا، ونيكــاراغوا، وفنلن ــا، وكــوت ديفــوار، وفرن ــة كوري ــا، وجمهوري ازيلاند، وكيني

 وأوغنـدا،   ، والـسودان  ،وغواتيمـالا الاتحاديـة،   وإيطاليا، وباكستان، والنيجر، وجمهورية تترانيـا       
 ، وماليزيـــا، وتركيـــا،ســـترالياأ و، واليابـــان،نـــدتايلوســـبانيا، وإســـلوفينيا، وبوركينـــا فاســـو، و

  . والسلفادور، وأوروغواي، وكولومبيا،ونيوزيلندا
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 ةوالـشراكات الاسـتراتيجية، ونائب ـ    الدولي  ام المساعد للدعم الحكومي     وأدلى الأمين الع    - ٣٨
 .لاحظات ختاميةبم السيدة لاكشمي بوري، الأمم المتحدة للمرأة،لهيئة  ة التنفيذيةالمدير

  
  حلقات النقاش  -  ٢  

: تعميم المنظور الجنـساني من أجل السياسات وبناء القدرات    في مجال   المبادرات الرئيسية       
التنميــة والتحــديات في رأة الريفيــة ودورهــا في القــضاء علــى الفقــر والجــوع و  تمكــين المــ
  اقتصاديالمرأةاالتركيز على تمكين : الراهنة

لخــبراء لحلقــة نقــاش فبرايــر، /شــباط ٢٨في  المعقــودة ٤ افي جلــستهنظمــت اللجنــة،   - ٣٩
في لفقـر والجـوع و   تمكين المرأة الريفية ودورها في القـضاء علـى ا         ”الأولوية  حول الموضوع ذي    

، ة الرئيـس  ةنائب ـتولـت إدراتهـا     ،  “ اقتـصاديا  لمرأةاالتركيز على تمكين    : التنمية والتحديات الراهنة  
 ).الفلبين(رناندو آنا ماري ه

، الباحثــة في مجــال علــم   رتينيمــ-عبــدالعاليالــسيدة مليكــة  قــدم عروضــا كــل مــن    و  - ٤٠
ركز الـدولي للبحـوث الزراعيـة في        ة بـالم   والأخصائية في البحـوث الجنـساني      الاقتصادوالاجتماع  

 ة الخاص ـ ة، المـساعد   شـناز وزيـر علـي       والـسيدة  ؛الجمهوريـة العربيـة الـسورية     ، في   المناطق الجافـة  
، الأخـصائية    والـسيدة آنـا كايـسا كـارتونين        ؛القطاعات الاجتماعيـة   في   لرئيس وزراء باكستان  

ة جميمــة نجــوكي، الباحثــة في البرنــامج والــدكتور ؛فنلنــدا، في الريفيــةفي مجــال الزراعــة والتنميــة 
لحيوانيـة،  الـدولي لبحـوث الثـروة ا      المعني بالفقر والمسائل الجنسانية وتوليـد الأثـر التـابع للمعهـد             

لـصندوق   التـابع ل    مكتب الاتصال للشمال الأمريكـي     ة والسيدة شيريل موردن، مدير    ؛كينيا في
 .الدولي للتنمية الزراعية

الوفـود  فيهـا   ، شـاركت    حلقـة النقـاش   حوار مـع أعـضاء      جلسة   ئذعقدت اللجنة بعد  و  - ٤١
جمهوريــة والهنــد، وسويــسرا، وبنمــا، والبرتغــال، وإســرائيل، وباكــستان، وإيطاليــا، : التاليــة

وماليزيـــا،  إيـــران الإســـلامية، والـــسويد، وجنـــوب أفريقيـــا، جمهوريـــة كوريـــا، وزمبـــابوي، و
ــا، إو ــوازيلاند، وثيوبيــ ــدةالولاوالبرازيــــل، والأردن، وســ ــةيــــات المتحــ ــا،  الأمريكيــ ، وغامبيــ

 . والسودان، والفلبين،وموزامبيق، وكندا، ونيكاراغوا

 .المراقب عن الاتحاد الأوروبيوأدلى ببيان أيضا   - ٤٢

منظمـة المـرأة مـن أجـل       : ةو المنظمـات غـير الحكوميـة التالي ـ       ممثلوشارك في الحوار أيضا       - ٤٣
، وشـبكة مـن     )في غوادالاخـارا ومنظمـة رسـالة المـرأة        منظمة الحيـاة والأسـرة       باسمأيضا  (المرأة  

ــة للمــرأة،  المنظمــات غــير الحكوميــة في ترينيــداد وتوبــاغو مــن أجــل النــهوض    والمنظمــة الدولي
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الاتحــاد لتعلــيم والمنظمــة الدوليــة لنيابــة أيــضا عــن بال(لخــدمات العامــة واالأم الأفريقيــة لــصوت 
  ).الدولي لنقابات العمال

  
: تعميم المنظور الجنـساني من أجل السياسات وبناء القدرات    في مجال   سية  المبادرات الرئي     

التنميــة والتحــديات في تمكــين المــرأة الريفيــة ودورهــا في القــضاء علــى الفقــر والجــوع و  
الحوكمـة والمؤسـسات المراعيـة للمنظـور الجنـساني مـن أجـل            التركيز علـى دور     : الراهنة

 تمكين المرأة الريفية

لخــبراء لحلقــة نقــاش ، فبرايــر/ شــباط٢٩ المعقــودة في ٧في جلــستها ، نظمــت اللجنــة  - ٤٤
في تمكين المرأة الريفية ودورها في القـضاء علـى الفقـر والجـوع و            ”الأولوية  الموضوع ذي   حول  

الحوكمة والمؤسسات المراعية للمنظـور الجنـساني       التركيز على دور    : التنمية والتحديات الراهنة  
 ).يطالياإ(و شنتي ، فيليبة نائب الرئيسأدارها، “يةتمكين المرأة الريفمن أجل 

رة شـؤون المـرأة      في وزا  ة الفني ـ ة، المستـشار   نيماغـا   مـن الـسيدة بينتـو      ا كل  عروض وقدم  - ٤٥
الزراعـة  وزيـر    نائـب    ،ريفـارولا ويـرلي    والـسيد أنـدريس تيـودورو        ؛مـالي في  والطفل والأسـرة،    
صـوت مـن أجـل التغـيير     بيسير، مؤسِّسة منظمـة   ي   والسيدة ليل  ؛باراغوايفي  والثروة الحيوانية،   

ــدة   ــا الجدي ــابوا غيني ــور ؛في ب ــسيد فيكت ــشار   وال ــوزراء،    لوتنكــو، المست ــيس ال ــب رئ في في مكت
 .جمهورية مولدوفا

وفـود البلـدان    شارك فيها ممثلو    ،  حلقة النقاش أعضاء  ئذ حوارا مع    اللجنة بعد وأجرت    - ٤٦
ــة ــا، وســوازيلاند، وإ  : التالي ــة كوري ــرائيل جمهوري ــا، وإس ــاد الروســي ،يطالي ــبين، والاتح  ، والفل
وشـارك في   . واليابـان الأمريكيـة،    والولايـات المتحـدة      ، وجمهورية الكونغو الديمقراطية   ،وغامبيا

 ، ونيجيريـا  ، وتوغـو  ، وفنلنـدا  ، وباكـستان  ،فريقيـا أوجنـوب   ،  الأردنالحوار أيضا المراقبون عـن      
 . والبرازيل، ونيوزيلندا، وسويسرا،وكندا

 .عن فلسطين والاتحاد الأوروبيوشارك في الحوار أيضا المراقبان   - ٤٧

منظمــة منتــدى المــرأة والتنميــة، : ممثلــو المنظمــات غــير الحكوميــة التاليــةوشــارك أيــضا   - ٤٨
والحركــة الاتحـاد اليابـاني لنقابــات المحـامين،    واتحــاد المـرأة في نيجيريــا؛  ، سوروبتومـست الدوليـة  

  .ة، والمؤسسة الدولية للتعليم، ومنظمة المرأة من أجل المرأةية من أجل البيئتشادال
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: التقـدم المحــرز في تنفيــذ الاســتنتاجات المتفــق عليهـا في الــدورة الثانيــة والخمــسين للجنــة      
  )٢(التركيز على الخبرات الوطنية: التمويل من أجل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة

حـول  للخـبراء   مارس، حلقـة نقـاش      /آذار ١في  عقودة  الم،  ٨في جلستها   نظمت اللجنة     - ٤٩
التركيـز علـى   : أةالتمويـل مـن أجـل المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـر        ”سـتعراض  موضوع الا 

 ).السلفادور(كارلوس إنريكي غارسيا غونزاليس أدارها نائب الرئيسة، ، “الخبرات الوطنية

وزارة ب ـاسات والتوقعات المالية، السيد محمد شفيقي، مدير الدر    ا كل من     عروض وقدم  - ٥٠
 ؛إكـوادور في  وزيـر الماليـة،   ة والسيدة ماريا دولوريس ألميـدا، نائب ـ ؛المغربفي الاقتصاد والمالية،   

ــدكتور ــرة شــؤون المــرأة ورئيــسة     ةوال ــافي، وزي ــا ف المعــني المجلــس الــوطني الكمبــودي  إنــغ كانث
وزارة بــون الميزانيــة والماليــة العامــة، لــشؤســتيغر، المــدير العــام يرهــارد غوالــسيد ؛ لمــرأةبــشؤون ا

 .النمسافي المالية الاتحادية، 

: التاليـة وأجرت اللجنة حوارا مع أعضاء حلقة النقاش، شارك فيه ممثلو وفـود البلـدان                 - ٥١
ــة    ــة، وجمهوريـ ــة الدومينيكيـ ــران الجمهوريـ ــلامية، إيـ ــو  والإسـ ــة الكونغـ ــة، جمهوريـ الديمقراطيـ

الاتحــاد الروســي، وإيطاليــا،  و وجمهوريــة كوريــا، والفلــبين،  ، وإســرائيل، والــصين،وزيمبــابوي
: وشــارك أيــضا المراقبــون عــن البلــدان التاليــة     .  الأمريكيــة والولايــات المتحــدة ،سلفادوروالــ

 ، وباكــستان،ثيوبيــاإ و، والمغــرب،، وجنــوب أفريقيــا)بلــدان الــشمال الأوروبيباســم ( النــرويج
 ، وكينيـا  ، ونيجيريـا  ، وبنمـا  ، والبرتغـال  ، وكنـدا  ،ياندونيـس إوسويسرا، والأردن، وباراغواي، و   

  . والمكسيك،والكونغو
الاتحـاد  و،  لتعلـيم المنظمـة الدوليـة ل    : ممثلو المنظمات غـير الحكوميـة التاليـة       وشارك أيضا     - ٥٢

ساعدة الأشــخاص المعــاقين عقليــا الاتحــاد الأقــاليمي لمــللنــساء العــاملات في المــترل، والأوروبي 
  .، ومنظمة المرأة من أجل المرأة“ الأملشراع”على الحياة 

  
: التقـدم المحــرز في تنفيــذ الاســتنتاجات المتفــق عليهـا في الــدورة الثانيــة والخمــسين للجنــة      

التركيز على وجهة نظر المنظمـات      : التمويل من أجل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة       
 )٣( الأطرافيالمتعددالإنمائيين شركاء الالدولية و

مارس، حلقـة نقـاش للخـبراء حـول         /آذار ١في   المعقودة   ٩في جلستها   نظمت اللجنة،     - ٥٣
التركيـز علـى   : التمويـل مـن أجـل المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة        ”موضوع الاسـتعراض   

__________ 
  .، الذي يوجد في الموقع الشبكي للجنةE/CN.6/2012/CRP.7للاطلاع على موجز مدير حلقة النقاش، انظر   )٢(  
ــة    )٣(   ، الــــذي يوجــــد في الموقــــع  E/CN.6/2012/CRP.6النقــــاش، انظــــر للاطــــلاع علــــى مــــوجز مــــديرة حلقــ

 .للجنة الشبكي
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أدارتهـا نائبـة الرئيـسية،      ،  “ الأطراف يالمتعددالإنمائيين  شركاء  الوجهة نظر المنظمات الدولية و    
  ).بيلاروس (إيرينا فليتشكو

حقـوق المـرأة في   لرابطـة   ة التنفيذي ـة، المـدير الـسيدة ليـديا ألبيـزار      من   ا كل  عروض وقدم  - ٥٤
 ؛البنـك الـدولي  في ، ة قـسم الـشؤون الجنـسانية والتنميـة    ، مدير كلوغمانجيني  والسيدة ؛التنمية

التعـاون   نظمـة لم  التابعـة  تنميـة التعـاون   قسم السياسات بمديرية     رئيس   ةوالسيدة باتي أونيل، نائب   
الـسياسات بهيئـة الأمـم المتحـدة      قـسم  ة مينون، مـدير ي والسيدة ساراسواث  ؛الاقتصادي والتنمية 

 .مريكا الشماليةلأ بول كؤسسة هاينريالمعاونة بم ة، المديرليان شالاتيك والسيدة للمرأة؛

يــضا أ وشــارك في الحــوار. إســرائيل والفلــبينئــذ حــوارا مــع ممثلــي وأجــرت اللجنــة بعد  - ٥٥
 ، والمغـرب ، وسويـسرا ،، وجنوب أفريقيـا ) بلدان الشمال الأوروبي   باسم( أيسلنداالمراقبون عن   

 . والمكسيك، وجزر سليمان،سترالياأ و، وكينيا، وأوغندا، وباكستان،وكندا

 .المراقب عن الاتحاد الأوروبيوشارك في الحوار أيضا   - ٥٦

الاتحـاد الـدولي لنقابـات    : الحكوميـة التاليـة  ممثلو المنظمات غـير  وشارك في الحوار أيضا      - ٥٧
وشـبكة القيـادات المعنيـة بتنميـة        ،  )ةلتعليم والخدمات العام  لأيضا باسم المنظمة الدولية     (العمال  

، حقــوق الإنــسانالمــدافعين عــن منظمــة و، الإداريــةوالرابطــة الدوليــة للعلــوم ، المنــاطق الريفيــة
  .ميةالبلدان الناالمعهد الإنساني للتعاون مع و

  
القضايا والاتجاهات الناشئة والنهج الجديدة في تناول القضايا الـتي تمـس وضـع المـرأة أو           

في النـهوض    ، والفتيـات والفتيـان    ،إشراك الشابات والشبان  : المساواة بين المرأة والرجل   
  )٤(المساواة بين الجنسينب

موضـع  نقاش حـول    ، حلقة   مارس/ آذار ٦في  المعقودة  ،  ١٤جلستها  نظمت اللجنة في      - ٥٨
 أدارهـا  ،“المـساواة بـين الجنـسين   في النـهوض ب إشراك الشابات والشبان، والفتيات والفتيـان،       ”

 ).يطالياإ( شنتي  فيليبوة،نائب الرئيس

في ، ة منظمــة المــساعدة الذاتيــة مؤســسا كــل مــن الــسيدة إدنــا أكولــق،   عروضــوقــدم  - ٥٩
شباب مـن أجـل المـساواة بـين الجنـسين؛            كركامو تابيا، عضو تجمـع ال ـ      رتو؛ والسيد روب  أوغندا

 وقف العنف ضـد المـرأة في الهنـد؛        من أجل   عمل الرجال    منظمة   ، عضو شاندراوالسيد شيشير   
 .جزر المالديففي آدم، عضو البرلمان،  رزينة والسيدة

__________ 
 .، الذي يوجد في الموقع الشبكي للجنةE/CN.6/2012/CRP.8للاطلاع على موجز مدير حلقة النقاش، انظر   )٤(  
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جنــوب : شــاركت الوفــود التاليــة مــع أعــضاء الفريــق، ا حــوارئــذاللجنــة بعدوأجــرت   - ٦٠
ــا، أ ــا، وإفريقيـ ــرائيل،     ويطاليـ ــسنغال، وإسـ ــي، والـ ــاد الروسـ ــاميرون، والاتحـ ــستان، والكـ باكـ

ــا،     ــا، وماليزي ــاراغواي، وألماني ــسرا، وب ــد   وسوي ــدا، وال ــا، وفنلن ــا، وغامبي ــدا، ورك، نماوكوب كن
ــةالولايــات المتحــدةو ــة    الأمريكي ــان، والــسودان، والجمهوري ــدا، والياب ، والــسلفادور، ونيوزيلن

 . وتركيا، والأردن، وتايلند، وإثيوبيا،الدومينيكية

ــضا    - ٦١ ــون عــن الاتحــاد الأوروبي وشــارك في الحــوار أي ــة   وعــن المراقب المنظمــات الحكومي
 ، والرابطــة الدوليــة للمجــالس الاقتــصادية والاجتماعيــة،جامعــة الــدول العربيــة: الدوليــة التاليــة

 .ومؤسسات مماثلة

الرابطـــة العالميـــة : تاليـــةممثلـــو المنظمـــات غـــير الحكوميـــة ال وشـــارك في الحـــوار أيـــضا   - ٦٢
الرابطـــة  باســـمأيـــضا (الأمريكيـــة الولايـــات المتحـــدة كـــشافات ، واتافالكـــشّللمرشـــدات و

ــة يالأمر ــات كي ــساءلجامع ــيم    و،الن ــة لتعل ــة الدولي ــاتالمنظم ــة ، الفتي ــةالكــأسومنظم  ، المقدس
نظمـة  وم، صـندوق فرجينيـا غيلدرسـليف الـدولي    وومجموعة لوريتو ومنظمة الآلاميين الدوليـة،    

والرابطـة  الاتحاد الياباني لنقابات المحـامين،      و المرأة، والتحالف العالمي للشباب،      نور الحياة لتنمية  
  .يالتحليل النفسالدولية لجمعيات 

  
  الإجراءات التي اتخذتها اللجنة    
 تشويه الأعضاء التناسلية للإناثالقضاء على     

ــسة   - ٦٣ ــودة في ١٦في الجل ــارس، عــر / آذار٨، المعق ــابوي،  ض م ــل زمب ــة  ممث باســم مجموع
 “ الأعــضاء التناســلية للإنــاثتــشويهالقــضاء علــى ”بعنــوان مقــرر فريقيــة، مــشروع الــدول الأ

(E/CN.6/2012/L.1). 

المقـــرر بلغـــت اللجنــة بـــأن مــشروع   مــارس، أُ /آذار ٩المعقـــودة في ، ١٧وفي الجلــسة    - ٦٤
 .تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية لا

 ، وإســتونيا،إســبانياانــضم إلى مقــدمي مــشروع المقــرر كــل مــن  لجلــسة نفــسها، وفي ا  - ٦٥
 ، وبلجيكـا  ، والبرتغـال  ، والبرازيـل  ، وإيطاليـا  ،أيـسلندا  و ، وأيرلنـدا  ، وأنـدورا  ، وألمانيـا  ،وإسرائيل
ــا ــا،وبلغاريـ ــنة والهرســـك ، وبنمـ ــدا، والبوسـ ــا، وبولنـ ــا، وتركيـ ــود ، وجامايكـ ــل الأسـ  ، والجبـ

 ، وسويـسرا  ، والـسويد  ، وسـلوفينيا  ، وسـلوفاكيا  ، والـدانمرك  ،ورجيـا  وج ،والجمهورية التـشيكية  
 ، وليتوانيــا، وليبريــا، ولكــسمبرغ، وكولومبيــا، وكرواتيــا، وقــبرص، وفنلنــدا، وغينيــا،وصــربيا

ــشتاين ــشمالية    ، ومالطــة،وليختن ــدا ال ــا العظمــى وأيرلن ــاكو، والمملكــة المتحــدة لبريطاني  ، ومون
 . واليونان، واليابان، والولايات المتحدة الأمريكية،ندا وهول، وهنغاريا، والنيجر،والنمسا
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ــسة و  - ٦٦ ــضا١٧في الجلـ ــشروع   أيـ ــة مـ ــدت اللجنـ ــرر ، اعتمـ ــصل الأول،  (المقـ ــر الفـ انظـ
  ).ألف الفرع

  
 وتقديم المساعدة إليهالمرأة الفلسطينية ا حالة    

اسم مجموعـة   ب ( عن الجزائر  انالمراقبعرض  ،  مارس/ آذار ٨في  المعقودة  ،  ١٦في الجلسة     - ٦٧
 وتقـديم المـساعدة   حالـة المـرأة الفلـسطينية   ”فلـسطين، مـشروع قـرار بعنـوان     و)  والـصين ٧٧الـ  

  . (E/CN.6/2012/L.2)إليها 
ــستها و  - ٦٨ ــودة في ، ١٧في جل ــارس، أُ/آذار ٩المعق ــرار    م ــأن مــشروع الق ــة ب بلغــت اللجن
 .تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية لا

 .مشروع القرارإلى مقدمي فسها، انضمت البرازيل وتركيا وفي الجلسة ن  - ٦٩

، عقب بيان أدلى به ممثل إسـرائيل، اعتمـدت اللجنـة مـشروع            أيضا في الجلسة نفسها  و  - ٧٠
عـن التـصويت    أعـضاء    ١٠وامتنـاع   صـوتين   مقابـل   صـوتا    ٢٩القرار بتصويت مسجل بأغلبية     

  : على النحو التاليوكانت نتيجة التصويت). انظر الفصل الأول، الفرع باء(
  

  المؤيدون
ــتين،الاتحــاد الروســي   ــا، الأرجن ــران ، أوروغــواي، إريتري ــة ( إي  ،) الإســلامية-جمهوري

ــنغلاديش ــيلاروس،بـ ــد، بـ ــا، تايلنـ ــر، جامايكـ ــزر القمـ ــة ، جـ ــة الدومينيكيـ  ،الجمهوريـ
 ، ســوازيلند،الــسنغال ، الــسلفادور، زمبــابوي، روانــدا،جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيــة

ــصين ــراق،ال ــا، الع ــبين، غيني ــا، الفل ــا، كوب ــا ، ليبري ــا ،ليبي ــا ،ماليزي ــا،منغولي  ، موريتاني
   الهند،نيكاراغوا

  
 المعارضون

  إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية  
  

  الممتنعون
ــبانيا   ــتونيا،إس ــا، إس ــا، ألماني ــا، إيطالي ــا ، بلجيك ــة كوري ــسويد، جمهوري ــا، ال  ، كولومبي

  اليابان،هولندا

 الاتحــاد الأوروبي والبلــدان المنتــسبةباســم ( إيطاليــا ممــثلاالتــصويت، أدلى ببيــانين قبــل و  - ٧١
 . الأمريكيةوالولايات المتحدة) إليه
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ــصويت، وبعــد   - ٧٢ ــل  أدلى الت ــات ممث ــان والمراقب ــببيان ــر  انالياب باســم مجموعــة  ( عــن الجزائ
  .وفلسطين)  والصين٧٧ الـ

  
بمـن فـيهم     ون رهائن في التراعات المـسلحة،     إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخذ         

 من يُسجنون فيما بعد

ــسة   - ٧٣ ــودة ، ١٦في الجل ــارس/ آذار٨في المعق ، باســم المراقــب عــن أذربيجــان عــرض ، م
إطــلاق ســراح النــساء والأطفــال الــذين ” مــشروع قــرار بعنــوان بــيلاروس وجورجيــا وتركيــا،

ــائن في التراعـــــات المـــــسلحة،   ـــ يؤخـــــذون رهـــ ــيهم مـــــن يُــ ــدبمـــــن فـــ ــا بعـــ “ سجنون فيمـــ
(E/CN.6/2012/L.3) . مشروع القرارإلى مقدمي أرمينيا والأردن وانضمت بعدئذ. 

بلغــت اللجنــة بــأن مــشروع القــرار     مــارس، أُ/آذار ٩المعقــودة في ، ١٧الجلــسة في و  - ٧٤
 .تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية لا

إلى مقــــدمي ل وغينيــــا والهنــــد وفي الجلــــسة نفــــسها، انــــضمت الأرجنــــتين والبرازيــــ  - ٧٥
 .القرار مشروع

انظر الفصل الأول، الفـرع     (، اعتمدت اللجنة مشروع القرار      أيضا في الجلسة نفسها  و  - ٧٦
  ).٥٦/١دال، القرار 

  
 المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في حالات الكوارث الطبيعية    

المعنـون  قـرار   الاليابان مشروع   ممثل  عرض  ،  مارس/ آذار ٨في  المعقودة  ،  ١٦في الجلسة     - ٧٧
  .(E/CN.6/2012/L.4) “المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في حالات الكوارث الطبيعية”
ــا ن ممثــل اليابــان أن الفلــبين وتايل وفي الجلــسة نفــسها، أعل ــ  - ٧٨ انــضمت إلى قــد نــد وتركي

ــة ــرار   قائم ــدمي مــشروع الق ــسرا    و. مق ــضمت الأردن وسوي ــت لاحــق، ان مقــدمي إلى في وق
 .مشروع القرار

مــارس، أدلى ممثــل اليابــان ببيــان، ونقــح شــفويا  /آذار ٩المعقــودة في ، ١٨وفي الجلــسة   - ٧٩
 والبرازيـل   سـتراليا غـير رسميـة، وأعلـن أن الأرجنـتين وأ         في ورقـة    ثم عمم النص    مشروع القرار،   

غواتيمـالا،  وادا،  غرينواليونان،  وسلفادور،  وال،  يةمهورية الدومينيك الجوبلغاريا وكوستاريكا و  
ــدوراس، و ــد، وهن ــسيا، وإالهن ــا، وإســرائيل، وإندوني ــا، ويطالي ــا، وبنمــا وكيني ــا، ومنغولي  ،لاتفي

  .انضمت إلى مقدمي مشروع القرارقد  وجنوب أفريقيا ، ورومانيا،وبولندا
تترتــب عليــه آثـــار في    بلغــت اللجنـــة بــأن مــشروع القـــرار لا   وفي الجلــسة نفــسها، أُ    - ٨٠

 .نامجيةالبر الميزانية
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انضم إلى مقـدمي مـشروع القـرار، بـصيغته المنقحـة شـفويا،           ،   أيضا في الجلسة نفسها  و  - ٨١
 ، والجبـــل الأســـود، وجامايكـــا، والبوســـنة والهرســـك، وألمانيـــا، وإســـتونيا،إســـبانياكـــل مـــن 

 ،وغامبيـا  ، وصـربيا  ، وشـيلي  ، والـسنغال  ، وسـلوفينيا  ، وجمهوريـة كوريـا    ،والجمهورية التشيكية 
 ،يرلنـدا الـشمالية   أو  والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى        ، وليتوانيا ، ولكسمبرغ ،غينيا و ،وغانا

 . والولايات المتحدة الأمريكية، وهنغاريا، وهايتي،ونيجيريا

ــسة وفي   - ٨٢ ــضا ١٨الجل ــفويا      ، أي ــصيغته المنقحــة ش ــرار، ب ــشروع الق ــة م اعتمــدت اللجن
  ).٥٦/٢الفصل الأول، الفرع دال، القرار  انظر(

 جمهوريـة إيـران الإسـلامية والمراقـب      ممـثلا ينعتماد مشروع القرار، أدلى ببيـان    اوعقب    - ٨٣
 ). ونيوزيلنداأيسلنداأيضا باسم (عن النرويج 

  
 من خلال تمكين المرأة والأمراض النفاسية وفيات حالات الالقضاء على     

مـشروع  لأمريكيـة  اممثـل الولايـات المتحـدة    عـرض  ، مارس/ آذار٨، في ١٦في الجلسة     - ٨٤
“ مــن خــلال تمكــين المــرأةوالأمــراض النفاســية وفيــات حــالات الالقــضاء علــى ”قــرار بعنــوان 

(E/CN.6/2012/L.5)،نــد وتايل، والفلــبين،بــنين، وغواتيمــالا، وإســرائيل و، وأعلــن أن أســتراليا، 
  .قد انضمت إلى مقدمي النصوتركيا 

 .مشروع القرارإلى مقدمي بنما وفي الجلسة نفسها، انضمت أرمينيا وغينيا و  - ٨٥

بلغــت اللجنــة بــأن مــشروع القــرار     مــارس، أُ/آذار ٩ودة في قــالمع، ١٧ ةلــسالجفي و  - ٨٦
 .تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية لا

، ببيان، ونقـح الـنص شـفويا   الأمريكية وفي الجلسة نفسها، أدلى ممثل الولايات المتحدة     - ٨٧
 ، وكنـدا ، وفنلنـدا ، وسويـسرا ، وروانـدا ، والدانمرك،أيسلندا و،يرلندا وأ،أوروغواي أعلن أن  ثم

انــضمت إلى مقــدمي   قــد واليابــان، وهنــدوراس، والهنــد، ومــلاوي، وليختنــشتاين،وكولومبيــا
 .مشروع القرار

انضم إلى مقدمي مشروع القرار بصيغته المنقحة شفويا كـل          أيضا،   في الجلسة نفسها  و  - ٨٨
والبوسـنة   ، وبلغاريـا  ، وبلجيكـا  ، والبرتغـال  ، وإيطاليـا  ، وأنـدورا  ، وألمانيـا  ، وإسـتونيا  ،إسبانيامن  

 ،ورومانيـا  ، وجورجيـا  ، وجمهوريـة كوريـا    ، والجمهوريـة التـشيكية    ، والجبل الأسـود   ،والهرسك
ــلوفاكيا ــلوفينيا،وســ ــسويد، وســ ــربيا، والــ ــسا، وصــ ــا، وقــــبرص، وفرنــ ــ ، وكرواتيــ  ،اولاتفيــ
ــا العظمــى  والم، ومدغــشقر، وليتوانيــا،ولكــسمبرغ  ،وأيرلنــدا الــشمالية ملكــة المتحــدة لبريطاني
ــرويج ــدا، والنمــسا،والن ــا، وهــايتي، ونيوزيلن ــدا، وهنغاري ــان في تقــديم مــشروع   ، وهولن واليون

 .القرار، بصيغته المنقحة شفويا
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ــسة و  - ٨٩ ــضا ١٨في الجل ــشروع الق ــ  ، أي ــة م ــفويا   اعتمــدت اللجن ــصيغته المنقحــة ش رار، ب
  ).٥٦/٣فرع دال، القرار الفصل الأول، ال انظر(

 .ببيان ، أدلى المراقب عن الأردنالتصويتوقبل   - ٩٠

باسـم مجموعـة الـدول    (، أدلى ببيانات ممثلو كل مـن كوبـا، وموريتانيـا    التصويتوبعد    - ٩١
 . ومالي وبولنداةتحاد الروسي، والمراقبون عن مالط والا،، وجمهورية إيران الإسلامية)العربية

  .المراقب عن الكرسي الرسولي أيضا وأدلى ببيان  - ٩٢
  

  فاعلة في القضاء على الفقر والجوع عناصر : نساء الشعوب الأصلية    
ــسة   - ٩٣ ــودة ، ١٦في الجل ــرار   عــرض ، مــارس/ آذار٨في المعق ــسلفادور مــشروع ق ــل ال ممث

نيابـة عـن   بال، “في القـضاء علـى الفقـر والجـوع        فاعلـة   عناصر  : نساء الشعوب الأصلية  ” بعنوان
 ،غواتيمـالا  و الـسلفادور، وراليا والأرجنتين ودولـة بوليفيـا المتعـددة القوميـات، وإكـوادور،             ستأ

ــة الدومينيكالج و،ركنماوأعلــن أن شــيلي والــد  ،  ونيكــاراغوا،والمكــسيك  ، وفنلنــدايــة،مهوري
.  وجمهوريـة فترويـلا البوليفاريـة قـد انـضمت إلى مقـدمي مـشروع القـرار                 ، والسويد ،والنرويج

 .مشروع القرارإلى مقدمي انضمت بنما ق، وفي وقت لاح

بلغــت اللجنــة بــأن مــشروع القــرار     مــارس، أُ/آذار ٩المعقــودة في ، ١٧الجلــسة في و  - ٩٤
 .تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية لا

 وأعلـن أن النمـسا والبرازيـل وكوبـا          ،وفي الجلسة نفـسها، أدلى ممثـل الـسلفادور ببيـان            - ٩٥
 بعـد ذلـك   وانـضم   . ا وأوروغواي قد انـضمت إلى مقـدمي مـشروع القـرار           وهندوراس وإسباني 

سـتونيا،  وإ وجمهوريـة الكونغـو الديمقراطيـة،        كوسـتاريكا، كـل مـن     مشروع القرار   إلى مقدمي   
ــا، و ــا، وألماني ــان، وغيني ــا، واليون ــدا، أوهنغاري ــا، وإيرلن ــا، ويطالي ــل  لوليتواني كــسمبورغ، والجب

 .وسلوفينيا ، ورومانيا، ونيوزيلندا،الأسود

انظر الفصل الأول، الفـرع     (، اعتمدت اللجنة مشروع القرار       أيضا في الجلسة نفسها  و  - ٩٦
  ).٥٦/٤دال، القرار 

وجمهوريـة  الأمريكيـة   ببيانـات ممثلـو كـل مـن الولايـات المتحـدة             التصويت، أدلى   وبعد    - ٩٧
 ) والــصين٧٧ لـــ اباســم مجموعــة(ن عــن الجزائــر اراقبــالم وإســبانيا، وكــذلك ،إيــران الإســلامية

 .فلسطين وعن
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 )الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية و    

، بالنيابـة عـن     المراقب عن بوتـسوانا   عرض  ،  مارس/ آذار ٨في  المعقودة  ،  ١٦في الجلسة     - ٩٨
لطفلــة وفــيروس نقــص المــرأة وا” مــشروع القــرار المعنــون المجتمــع الإنمــائي للجنــوب الأفريقــي،

 ).E/CN.6/2012/L.6) (الإيدز(متلازمة نقص المناعة المكتسب المناعة البشرية و

ــسة و  - ٩٩ ــسها١٦في الجلـ ــرار   ،  نفـ ــشروع القـ ــدمي مـ ــضم إلى مقـ ــا  انـ ــاميرون وغينيـ الكـ
  .وتايلند والفلبين
ــسة  - ١٠٠ ــودة في ، ١٨وفي الجل ــرار     /آذار ٩المعق ــشروع الق ــأن م ــة ب ــارس، أبلغــت اللجن م

  .ةتترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجي لا
ــان     - ١٠١ ــولا ببيـ ــل أنغـ ــسها، أدلى ممثـ ــسة نفـ ــع  (وفي الجلـ ــم المجتمـ ــائيباسـ ــوب الإنمـ  للجنـ

، ثم عــرض وتــلا وعمــم مــشروع مقتــرح جديــد، باللغــة   مــشروع القــراروســحب، )الأفريقــي
متلازمـة  ية البـشرية و   المـرأة والطفلـة وفـيروس نقـص المناعـة البـشر           ”الإنكليزية فحسب، عنوانه    

ونيجيريـا والفلـبين    وأعلن أن الجزائر ومصر وغانـا والمغـرب         ،  “)الإيدز(نقص المناعة المكتسب    
 .الجديدالمقترح ند قد انضمت إلى مقدمي مشروع ورواندا وتايل

 . الأمريكية ببيان، أدلى ببيان ممثل الولايات المتحدةأيضاوفي الجلسة نفسها  - ١٠٢

الكونغـو،   أيضا، انضم إلى مقدمي مشروع المقتـرح الجديـد كـل مـن     ١٨ة  الجلسوفي   - ١٠٣
 . والسنغال، وجامايكا، والهند، وهايتي،ريتريا، وغينيا، وغريناداوإكوت ديفوار، و

اللغـة  ب، مـشروع القـرار  مارس، اعتمدت اللجنة  /آذار ٩المعقودة في   ،  ١٨وفي الجلسة    - ١٠٤
 .)٥٦/٥لفرع دال، القرار الأول، اانظر الفصل (فحسب ليزية كالإن

وجمهوريـة إيـران    )الاتحـاد الأوروبي باسـم  (إيطاليا ممثلا ، أدلى ببيانات   التصويتبعد  و - ١٠٥
  .ستراليا وشيليأعن المراقبان الإسلامية، و
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  الفصل الثالث
  الرسائل المتعلقة بوضع المرأة    

، المعقـودة في  )غلقـة الم( ١٥تها  مـن جـدول أعمالهـا في جلـس    ٤نظرت اللجنـة في البنـد      - ١
  :وكان معروضا عليها الوثائق التالية. ٢٠١٢مارس /آذار ٧

ــني     )أ(   ــل المعــ ــق العامــ ــر الفريــ ــة ب تقريــ ــائل المتعلقــ ــرأة بالرســ ــع المــ ــر  (وضــ انظــ
  ؛)١()أدناه ٣ الفقرة

 مذكرة من الأمين العام يحيل بهـا قائمـة الرسـائل الـسرية المتعلقـة بوضـع المـرأة                    )ب(  
)E/CN.6/2012/SW/COMM.LIST/46/R و Add.1(  

  
  الإجراءات التي اتخذتها اللجنة    
 المتعلقة بوضع المرأةبالرسائل تقرير الفريق العامل المعني     

، نظـرت اللجنـة في تقريـر الفريـق          مـارس / آذار ٧في  المعقـودة   ،  )المغلقة (١٥الجلسة  في    - ٢
  .وضع المرأةبالرسائل المتعلقة بالعامل المعني 

ــةالم(نفــسها وفي الجلــسة   - ٣ ــق العامــل    )غلق ــر الفري ــة أن تحــيط علمــا بتقري ــررت اللجن ، ق
  :تقرير الفريق العاملوفيما يلي نص . دورتها السادسة والخمسينعن تقرير الفي تدرجه و

اجتمع الفريق العامل المعني بالرسائل المتعلقة بوضـع المـرأة في جلـسات مغلقـة                 - ١  
ع المــرأة وفقــا لمقــرر المجلــس الاقتــصادي  والخمــسين للجنــة وضــالــسادسة قبــل الــدورة 
 واسترشــد في مداولاتــه بالولايــة الــتي منحهــا لــه المجلــس   ،٢٠٠٢/٢٣٥والاجتمــاعي 

) ١١-د(اء  طــ٣٠٤، بــصيغته المعدلــة بموجــب قــرارات المجلــس  )٥-د (٧٦قــراره  في
  . ٢٠٠٩/١٦ و ١٩٩٣/١١  و١٩٩٢/١٩ و ١٩٨٣/٢٧ و
 ائل السرية والردود الواردة من الحكومـات      ونظر الفريق العامل في قائمة الرس       - ٢  

)E/CN.6/2012/SW/COMM.LIST/46/Rو  Add.1 .(  ولم تكــن هنــاك قائمــة برســائل
  .لم يتلق الأمين العام أيّ رسائل من هذا القبيلإذ غير سرية تتعلق بوضع المرأة، 

ـــ      - ٣   ــسرية ال ــق العامــل في الرســائل ال ــة    ٤٨ونظــر الفري ــها مباشــرة هيئ ــتي تلقت ال
، )هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة (المتحــدة للمــساواة بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة    الأمــم
ولاحــظ الفريــق العامــل عــدم ورود  .  دولــة٦١ حالــة موجهــة إلى ٨٦تتــضمن  والــتي

__________ 
 .E/CN.6/2012/CRP.2جرى تعميم التقرير داخليا تحت الرمز   )١(  
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ــرأة مــــن هيئــــات الأمــــم المتحــــدة الأخــــرى     أيّ ــرية تتعلــــق بوضــــع المــ ــائل ســ رســ
  .المتخصصة وكالاتها أو

ردا  ٤٠ أن هيئـــة الأمـــم المتحـــدة للمـــرأة تلقـــت  إلى  الفريـــق العامـــلأشـــارو  - ٤  
  .)٢( حكومة٢٩ من

 مـن قـرار المجلـس    ٤وأشـار الفريـق العامـل إلى ولايتـه الـتي حُـددت في الفقـرة          - ٥  
ــاعي  ــل  ، والـــتي تقـــضي ١٩٨٣/٢٧الاقتـــصادي والاجتمـ ــق العامـ ــؤدي الفريـ ــأن يـ بـ

  :التاليتين المهمتين
ــا في   )أ(     ــائل، بمـ ــع الرسـ ــر في جميـ ــا،  لـــك ذالنظـ ــات عليهـ  ردود الحكومـ

الرسـائل، بمـا فيهـا ردود الحكومـات،         تلك  وجدت، بهدف توجيه انتباه اللجنة إلى        إن
الــتي تــبين أن هنــاك نمطــا مــستمرا لممارســات ظلــم وتمييــز ضــد المــرأة توجــد أدلــة            

  عليها؛ موثوقة
 تحليلـه للرسـائل الـسرية وغـير الـسرية، يـبين             يـستند إلى   ،إعداد تقريـر    )ب(    

  .ات التي غالبا ما تُقدم الرسائل منها إلى اللجنةالفئ
 عدد من الرسـائل ذات الطـابع العـام     ه جرى تقديم  أنإلى   الفريق العامل    أشارو  - ٦  

  .  بعينهن محددة ضد نساء وفتياتتمييز حالات وقوعوكذلك رسائل تزعم 
ا إلى   الفريـق العامـل الفئـات التاليـة الـتي كانـت الرسـائل المقدمـة بـشأنه                  حددو  - ٧  

  :اللجنة هي الأكثر تواترا
 أعمـــال الـــذي يـــشمل العنـــف الجنـــسي ضـــد النـــساء والفتيـــات،       )أ(    

الاغتصاب، والبغاء القسري، والتهديد بالاغتـصاب، والتحـرش الجنـسي، بمـا في ذلـك        
ــسلحون وعــسكريون        ــراد م ــهم أف ــاديون من ــراد ع ــها أف ــتي يرتكب في مكــان العمــل، ال

الات بحــ الحــالات المتــصلة بالاحتجــاز وومنــهانون، وموظفــو أمــن وموظفــو إنفــاذ القــا
التشرد الداخلي، بالإضافة إلى عدم قيام الدول بتوخي الحرص الواجـب لمنـع ارتكـاب         

والتحقيـق مـع مرتكبيهـا ومقاضـاتهم ومعاقبتـهم علـى نحـو واف                مثل هذه الانتهاكات  
وعــدم ، ، ممــا يــؤدي إلى شــيوع منــاخ مــن الإفــلات مــن العقــاب وفي الوقــت المناســب

والدعم للضحايا وأسرهم وتعويضهم، وعدم قيـام       توفير الدول قدرا كافيا من الحماية       
  هم من الوصول إلى العدالة؛ينالدول بتمك

__________ 
ــردود بقائم ــ ردا ٣٩ يتعلــق  )٢(   ــسرية   ٢٠١٢عــام ة مــن ال ) E/CN.6/2012/SW/COMM.LIST/46/R(للرســائل ال

  ).E/CN.6/2011/SW/COMM.LIST/45/R( ٢٠١١لعام  السرية الرسائل بقائمة أحد الردود يتعلقو
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الأشكال الأخرى من العنف المرتكب ضـد النـساء والفتيـات، بمـا في                )ب(    
اث، وتـشويه الأعـضاء التناسـلية للإن ـ      الزواج القـسري والمبكـر،      وذلك العنف العائلي،    

ــذه          ــل ه ــع ارتكــاب مث ــوخي الحــرص الواجــب لمن ــدول بت ــام ال ــدم قي بالإضــافة إلى ع
والتحقيق مع مرتكبيها ومقاضاتهم ومعاقبتهم علـى نحـو واف وفي الوقـت              الانتهاكات
، وعـدم تـوفير الـدول        شـيوع منـاخ مـن الإفـلات مـن العقـاب             مما يـؤدي إلى    ،المناسب

 مـن   بتمكينـهم تعويـضهم، وعـدم قيامهـا       الحماية والدعم الكافيين للضحايا وأسـرهم و      
  الوصول إلى العدالة؛

ــال، لأغــراض الاســتغلال الجنــسي      )ج(     ــساء والأطف لأهــداف الاتجــار بالن
ــ ــدول   ةتجاري ــام ال باعتمــاد قــوانين تحظــر الاتجــار بالأشــخاص،   ، بالإضــافة إلى عــدم قي

 وعــدم التحقيــق مــع  الحــرص الواجــب لمنــع ارتكــاب مثــل هــذه الانتــهاكات يبتــوخو
ممـا يـؤدي إلى     ،  مرتكبيها ومقاضـاتهم ومعاقبتـهم علـى نحـو واف وفي الوقـت المناسـب              

  شيوع مناخ من الإفلات من العقاب؛
ــراد الأمـــن      )د(     ــسكريين وأفـ ــسلطة مـــن جانـــب العـ ــتعمال الـ ــاءة اسـ إسـ

ومـــوظفي إنفـــاذ القـــانون، والإذلال، وعـــدم مراعـــاة الأصـــول القانونيـــة والتـــأخير في 
تعــسفي، وعــدم تــوفير محاكمــة عادلــة  علــى نحــو ل والاحتجــاز الإجــراءات، والاعتقــا

الجنـاة  والإفلات من العقـاب النـاجم عـن عـدم قيـام الـدول علـى الفـور بـالتحقيق مـع                       
  ومقاضاتهم ومعاقبتهم؛

ط علــى ضــحايا العنــف وعلــى أســرهن   والتهديــدات وممارســة الــضغ   )هـ(    
، الأمــر الــذي كــثيرا نوالــشهود مــن قبــل أفــراد عــاديين ومــسؤولين عــن إنفــاذ القــانو  

  مهن على سحب شكاويهن؛رغيأو   الشكاوىهنتقديميحول دون  ما
وفي ز   أثنـاء الاحتجـا    ، بمـا يـشمل التعـذيب،      المعاملة اللاإنسانية للنساء    )و(    

في ذلك عـدم تقـديم    ، بمامناسبة للنساءوسجنهن في ظروف غير مؤسسات السجون،  
  ؛ معايير النظافة الصحية الكافيةالرعاية الطبية الأساسية للسجينات وتوفير

والمنهجيــة لحقــوق الإنــسان للنــساء والفتيــات، الجــسيمة الانتــهاكات   )ز(    
ونـساء الأقليـات    التي يستهدف بعضها فئات محددة، مثل الفتيات المعوقـات والأرامـل            

بمـا في ذلـك التحـرش والاعتقـال والاحتجـاز التعـسفي، والمعاملـة               والشعوب الأصـلية،    
، والاغتـــصاب والتعـــذيب واختطـــاف مهـــين ولاإنـــساني وقـــاس علـــى نحـــو والمعاقبـــة

الأطفال، إلى جانب عدم قيام الدول بممارسة الحرص الواجب لمنع ارتكاب مثل هـذه             
ــهاكات و ــدم الانت ــى نحــو واف      ع ــهم عل ــا ومقاضــاتهم ومعاقبت ــع مرتكبيه ــق م التحقي
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عقـاب، وعـدم تـوفير    الإفلات من ال  مناخ من    إلى شيوع    يؤديالوقت المناسب مما     وفي
 للـــضحايا وأســـرهم وعـــدم تمكينـــهم مـــن اللجـــوء ينالـــدول الحمايـــة والـــدعم الكـــافي

  القضاء؛ إلى
التخويف، والتحرش، والاحتجاز ضد النـساء المـدافعات عـن          ممارسة    )ح(    

حقــوق الإنــسان وأســرهن، وعــدم تناســب العقوبــات، والقيــود المفروضــة علــى حــق    
ــة التعــبير عنــد  المــدافعات عــن حقــوق الإنــسان في    عــن انتــهاكات تقــديم تقــاريرحري

حقــوق المــرأة كوســيلة لممارســة الــضغط علــيهن ليتــوقفن عــن العمــل في مجــال حقــوق  
الإنسان، فضلا عن عدم قيام الدول بممارسة الحرص الواجب لمنع ارتكاب مثـل هـذه               
 الانتــهاكات، والتحقيــق مــع مرتكبيهــا ومقاضــاتهم ومعاقبتــهم، وعــدم تــوفير الحمايــة   

ــد     ــام ال ــة للنــساء المــدافعات عــن حقــوق الإنــسان، وعــدم قي ول بتمكينــهن مــن الكافي
  لعدالة؛الوصول إلى ا

ــسية      )ط(     ــصحة الجنـ ــا في ذلـــك الـ ــصحة، بمـ ــع بالـ ــق في التمتـ ــهاك الحـ انتـ
، بما فيهـا خـدمات أمـراض         الحصول على الخدمات   وتقييدوالإنجابية للنساء والفتيات،    

  بب حمل فيروس نقص المناعة البشرية؛بسالنساء والتوليد، والتمييز 
 ، بمـا في   ات والمواقـف النمطيـة تجـاه المـرأة        التمييز النـاجم عـن الممارس ـ       )ي(    

  ؛في ميادين منها التعليم والعمالة والأحوال الشخصية والزواج والطلاقذلك 
غيــاب التــشريع الكــافي للتــصدي لجميــع أشــكال التمييــز ضــد المــرأة     )ك(    

  والقضاء عليها؛
أو إعمال القوانين الهادفة إلى تعزيز حقـوق  /انعدام الفعالية في تنفيذ و    )ل(    

  المرأة وحمايتها؛
ــر   )م(     ــشريعات وأث ــتيالنمطيــة الممارســات أو /الت ــزال  ضــد المــرأة في   تمي

  :التالية المجالات
الحقــوق المدنيــة والــسياسية، ولا ســيما حريــة الــرأي والتعــبير وحريــة    ‘١’    

في عمليات صنع القرار وفي الحياة العامة علـى قـدم      التنقل والمشاركة   
  المساواة مع الرجل؛

  الزواج والطلاق؛ ة و الشخصيوالحالةالجنسية   ‘٢’    
  الحق في الملكية والميراث؛   ‘٣’    
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  ؛ والتقاعدالعمالة  ‘٤’    
  ؛عليهالحصول إتاحة فرص التعليم، بما في ذلك   ‘٥’    
  ؛الفرص الاقتصادية  ‘٦’    
  . إلى العدالةالوصول  ‘٧’    
وخلال نظر الفريق العامل في جميع الرسائل، بما في ذلـك الـردود الـواردة مـن            - ٨  

الحكومات، وفيما إذا كانت أي منها تكشف عن نمط مستمر لممارسات ظلـم وتمييـز         
  :ضد المرأة توجد أدلة موثوقة عليها، أعرب الفريق العامل عن قلقه إزاء ما يلي

والفتاة، بما في ذلك الاغتـصاب وغـيره مـن أشـكال            العنف ضد المرأة      )أ(    
العنف الجنسي والتعذيب والقتل والعنف المترلي، وكذلك التحـرش بالنـساء المـدافعات        

  ؛عن حقوق الإنسان وبأسرهن وإساءة معاملتهن واحتجازهن
ــاث،      )ب(     ــلية للإنـ ــضاء التناسـ ــشويه الأعـ ــر، وتـ ــسري والمبكـ ــزواج القـ الـ

ع النــساء والفتيــات التــام بحقــوقهن الأساســية، بمــا فيهــا الحــق وآثارهــا الــسلبية علــى تمتــ
  الصحة؛ في

ــا في ذلـــك الـــصحة الجنـــسية     )ج(     انتـــهاكات حـــق المـــرأة في الـــصحة، بمـ
ــن       ــتفادة مـ ــق بالاسـ ــا يتعلـ ــساء فيمـ ــن النـ ــة مـ ــد فئـــات معينـ ــز ضـ ــة، والتمييـ والإنجابيـ

  الصحية؛ الرعاية
لال الجنــسي لأهــداف   الاتجــار بالنــساء والفتيــات لأغــراض الاســتغ      )د(    

  تجارية، وعدم إحراز أي تقدم في التصدي لهذه الظاهرة؛
استمرار مناخ الإفلات من العقاب وإساءة اسـتعمال الـسلطة، بمـا في               )هـ(    

،  العنـف ضـد المـرأة أو التغاضـي عنـه     ذلك في الحالات التي يتم في كثير منـها ارتكـاب          
   القانون؛بما في ذلك العنف الجنسي، من قبل موظفي إنفاذ

ــهاك لالتزاماتهــا في مجــال حقــوق الإنــسان،      )و(     ــام الــدول، في انت عــدم قي
ببذل العناية الواجبة لمنـع كافـة أشـكال العنـف ضـد النـساء والفتيـات والتحقيـق علـى                     
النحــو الــوافي في تلــك الجــرائم ومحاكمــة مرتكبيهــا ومعاقبتــهم وجــبر أضــرار الــضحايا  

  وأسرهن وحمايتهن ومساعدتهن؛
  ؛ لجنسانية النمطية ابالاستمرار القو  )ز(    
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اســـتمرار وجـــود تـــشريعات أو ممارســـات في العديـــد مـــن المجـــالات    )ح(    
ضد المرأة أو ينشأ عنـها أثـر التمييـز ضـد المـرأة، رغـم الالتزامـات الدوليـة الواقعـة                       تميز

علـى عــاتق الـدول، وتعهــداتها بتحــريم هـذا التمييــز، وأحكامهــا الدسـتورية الــتي تــنص     
  ى ذلك؛عل

التمييز والعنف ضد فئات معينة مـن النـساء والفتيـات، مثـل الأرامـل                 )ط(    
والنساء المعوقات والمنتميات إلى الشعوب الأصلية وإلى الأقليات والحـاملات لفـيروس            

  .نقص المناعة البشرية
ويعرب الفريق العامل عن تقديره لتعاون الحكومات الـتي قـدمت ردودا علـى                - ٩  

ردة أو ملاحظات لتوضيحها، ويشجع سائر الحكومات علـى تقـديم هـذه        الرسائل الوا 
ويــرى الفريــق العامــل أن هــذا التعــاون أساســي لأدائــه واجباتــه . البيانــات في المــستقبل

واستنادا إلى الـردود    . ردود من الحكومات  أهمية تلقي   بفعالية، ملاحظا في هذا الصدد      
لفريق العامـل مـن أن بعـض الحكومـات          الواردة، كان من البوادر المشجعة ما لاحظه ا       

أجرت تحقيقات في الادعاءات المقدمة واتخذت تدابير، شملـت سَـن تـشريعات جديـدة          
وإجراء إصلاحات قانونية، ووضـع سياسـات وخـدمات، مـن قبيـل الخـدمات المتـصلة                 
بالصحة، لتوفير حماية ومـساعدة أفـضل للنـساء، ومـن بينـهن ضـحايا العنـف، ووضـع                   

 ومقاضــاة ومعاقبــة مــرتكبي العنــف، واســتحداث تــدابير موجهــة خطــط عمــل وطنيــة،
المــرأة بحقــوق الإنــسان بــشكل لتعزيــز حقــوق المــرأة، وبــذل جهــود لــضمان أن تتمتــع 

من أجل تعزيز المـساواة بـين الجنـسين         والتدريب  أنشطة التوعية العامة    تحسين  ، و كامل
  .والنهوض بالمرأة وفقا للمعايير الدولية ذات الصلة
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  ل الرابعالفص
  متابعة قرارات المجلس الاقتصادي والاجتماعي ومقرراته    

/ ذار آ٨المعقــودة في  ١٦ مــن جــدول أعمالهــا في جلــستها  ٥نظــرت اللجنــة في البنــد   - ١
  .٢٠١٢مارس 

مارس، وجهـت رئيـسة اللجنـة، مـاريون كمـارا           / آذار ٨، المعقودة في    ١٦في الجلسة   و  - ٢
سالة الموجهة مـن رئـيس المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي الـواردة              ، انتباه اللجنة إلى الر    )ليبريا(

 .E/CN.6/2012/14في الوثيقة 

وفي الجلسة نفسها، استمعت اللجنة إلى بيان من رئـيس المنتـدى الـدائم المعـني بقـضايا                    - ٣
 الذي طلـب فيـه      ،٢٠١١/٢٦٦الشعوب الأصلية، وفقا لقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي        

نتـائج اجتمـاع فريـق الخـبراء         تقرير إلى اللجنة في دورتها السادسة والخمسين، عن          المجلس تقديم 
مـن   ٢٢المـادة   : نساء وفتيـات الـشعوب الأصـلية      ضد   مكافحة العنف ”بشأن موضوع   الدولي  

  .“إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية
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  الفصل الخامس
   للجنة والخمسينبعةول الأعمال المؤقت للدورة الساجد  

 /آذار ٩، المعقــودة في ١٨لهــا في جلــستها  مــن جــدول أعما٦نظــرت اللجنــة في البنــد   - ١
 جــدول  مــشروعوكــان معروضــا عليهــا مــذكرة مــن الأمانــة العامــة تتــضمن  . ٢٠١٢مــارس 

  ).E/CN.6/2012/L.9(والخمسين للجنة السابعة الأعمال المؤقت والوثائق للدورة 
لــدورتها  مــشروع جــدول الأعمــال المؤقــتعلــى اللجنــة وافقــت ، نفــسهاوفي الجلــسة   - ٢

انظــر الفــصل الأول،  ( وأوصــت المجلــس الاقتــصادي والاجتمــاعي بــإقراره لخمــسينواالــسابعة 
  ).جيم الفرع
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  الفصل السادس
   والخمسينالسادسةلجنة عن دورتها اعتماد تقرير ال   

، المقـرر الرئيـسة و نائـب   عـرض ، ٢٠١٢مـارس  / آذار ١٥، المعقـودة في     ١٩في الجلسة     - ١
والخمـسين، بـصيغته الـواردة    الـسادسة   ، مشروع تقرير اللجنة عن دورتها       )إيطاليا(فيليب شنتي   

  .E/CN.6/2012/L.8في الوثيقة 
والخمـسين  الـسادسة  وفي نفس الجلسة، اعتمدت اللجنـة مـشروع التقريـر عـن دورتهـا                - ٢

  . بإكمالهإلى المقرروعهدت 
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  الفصل السابع
  رةتنظيم الدو    

  ومدتهاافتتاح الدورة   -ألف   
ــا      - ١ ــرأة دورتهـ ــع المـ ــة وضـ ــدت لجنـ ــسين عقـ ــسادسة والخمـ ــدة   الـ ــم المتحـ ــر الأمـ  في مقـ
 وفي مـــــارس/ آذار٩إلى فبرايـــــر / شـــــباط٢٧ وفي الفتـــــرة مـــــن ٢٠١١مـــــارس /آذار ١٤ في
  ).١٩ إلى ١من الجلسات ( جلسة ١٩  وعقدت اللجنة.٢٠١٢ مارس/آذار ١٥
  .ببيان  أيضاتأدلالتي ، )ليبريا( ماريون كمارا  اللجنة،ةس الدورة رئيتوافتتح  - ٢
أدلى ببيانات كل مـن     ،  ٢٠١٢فبراير  / شباط ٢٧ المعقودة في    ،وفي الجلسة الثانية للجنة     - ٣

  . للأمم المتحدةرئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي ونائبة الأمين العام
يئــة  العــام والمــديرة التنفيذيــة لهوفي الجلــسة نفــسها، أدلى ببيــان كــل مــن وكيلــة الأمــين  - ٤

ورئيـسة اللجنـة    ) هيئة الأمم المتحدة للمـرأة     (الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة      
  .المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة

وفي الجلــسة نفــسها أيــضا، ألقــى كلمــة أمــام اللجنــة كــل مــن المتكلمــتين الرئيــسيتين       - ٥
ــويل  ــسيدة آن توتــ ــة،      الــ ــة والزراعــ ــدة للأغذيــ ــم المتحــ ــة الأمــ ــام لمنظمــ ــدير العــ ــة المــ ر، نائبــ

  .وسط أفريقيافي إليزابيت أتانغانا، رئيسة المنتدى الإقليمي لمنظمات المزارعين  والسيدة
  

  الحضور  -باء   
مراقبون عن دول أخـرى     وحضر أيضا   . في اللجنة عضوا  دولة   ٤٥لدورة ممثلو   حضر ا   - ٦

ــضاء  ــضاء  أع ــير أع ــم المتحــدة،       في اوغ ــة الأم ــن مؤســسات منظوم ــون ع ــم المتحــدة، وممثل لأم
 وترد قائمـة    .ومراقبون عن منظمات حكومية دولية ومنظمات غير حكومية ومنظمات أخرى         

  .E/CN.6/2012/INF/1المشاركين في الوثيقة 
  

  كتبالمأعضاء انتخاب   -جيم   
الأعـضاء   يتـولى    ،١٩٨٧/٢١قرار المجلس الاقتصادي والاجتمـاعي       من   ٢لفقرة  وفقا ل   - ٧

وقد انتُخـب الأعـضاء التاليـة أسمـاؤهم،         . لفترة سنتين مهامهم  ن لعضوية مكتب اللجنة     والمنتخب
ــسادسة والخمــسين المعقــودتين في     ــدورة ال ــة مــن ال مــارس / آذار١٤في الجلــستين الأولى والثاني

تــــــب اللجنــــــة خــــــلال الــــــدورتين  ، لعــــــضوية مك٢٠١٢فبرايــــــر / شــــــباط٢٧  و٢٠١١
  :الخمسين والسابعة والخمسينو السادسة
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  :ةالرئيس
  )ليبريا(ماريون كمارا   

  
  :ة الرئيسنواب

  ) بيلاروس(إيرينا فليتشكو   
  )السلفادور(كارلوس إنريكي غارسيا غونزاليس   
  )الفلبين(أنا ماري هيرناندو   

  
  : والمقررةنائب الرئيس

  )إيطاليا(ينتي فيليبو ش  
  

 جدول الأعمال وتنظيم الأعمال  -دال   
ــسالجفي و  - ٨ ــباط٢٧ المعقــودة في ،الثانيــة ةل ــةأقــرت، فبرايــر/ ش جــدول أعمالهــا    اللجن

  :الأعمال  نص جدوليلي وفيما. E/CN.6/2012/1 ثيقة في الوةالواردبالصيغة 
  

 .انتخاب أعضاء المكتب  - ١  

 .إقرار جدول الأعمال ومسائل تنظيمية أخرى  - ٢  

بــع المعــني بــالمرأة والــدورة الاســتثنائية الثالثــة   المــؤتمر العــالمي الراأعمــالمتابعــة  - ٣  
المـساواة بـين الجنـسين      : ٢٠٠٠المرأة عام   ’’والعشرين للجمعية العامة المعنونة     

 :“والتنمية والســـلام في القرن الحادي والعشرين

ــا ف     )أ(     ــراءات الواجــب اتخاذه ــتراتيجية والإج ــداف الاس ــذ الأه ـــتنفي ي ـ
  :تخاذ مزيد من الإجراءات والمبادراتمجالات الاهتمام الحاسمة وا

تمكين المـرأة الريفيـة ودورهـا في القـضاء علـى            : ولويةالأالموضوع ذو     ‘١’    
  الراهنة؛ الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات

  ؛تمويل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة: موضوع الاستعراض  ‘٢’    
ديـدة في تنـاول القـضايا الـتي         القضايا والاتجاهـات الناشـئة والنـهج الج        )ب(   

إشــراك الــشابات : تمــس وضــع المــرأة أو المــساواة بــين المــرأة والرجــل 
 والشبان، والفتيات والفتيان، في النهوض بالمساواة بين الجنسين؛
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 ومـــسائل والحـــالات المتـــصلة بـــهتعمـــيم مراعـــاة المنظـــور الجنـــساني   )ج(   
 .برنامجية

 .الرسائل المتعلقة بوضع المرأة  - ٤  

 . المجلس الاقتصادي والاجتماعي ومقرراتمتابعة قرارات  - ٥  

 . والخمسين للجنةالسابعةجدول الأعمال المؤقت للدورة   - ٦  

  . والخمسينالسادسةاعتماد تقرير اللجنة عن دورتها   - ٧  
تنظيم أعمالهـا علـى النحـو الـوارد في الوثيقـة       على   اللجنة   وافقت أيضا،   ٢وفي الجلسة     - ٩

E/CN.6/2012/1/Add.1.  
  

  تعيين أعضاء الفريق العامل المعني بالرسائل المتعلقة بوضع المرأة  -هاء   
فريقـا عـاملا    أنشأت اللجنة   ،  ١٩٨٣/٢٧عملا بقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي        - ١٠

ــائل للنظـــر في  ــرأة الرسـ ــة بوضـــع المـ ــاعي  . المتعلقـ ــرار المجلـــس الاقتـــصادي والاجتمـ ــا لقـ ووفقـ
وية الفريق العامـل للـدورتين الـسادسة والخمـسين والـسابعة والخمـسين              ، عين لعض  ٢٠٠٩/١٦

  :الأعضاء الخمسة التالية أسماؤهم الذين رشحتهم مجموعاتهم الإقليمية
  )الصين(ياومي السيدة لي ش  
  )جزر القمر(السيدة فاطمة ألفين   
  )السلفادور(السيد روبن أرماندو إسكالانتي هاسبون   
  )رائيلإس(السيدة نوا فورمان   
  )الاتحاد الروسي (فيستـالسيد غريغوري لوكيان  

  
  الوثائق  -واو   

يمكن الاطلاع على قائمة الوثائق المعروضة على اللجنة في دورتها السادسة والخمسين   -  ١١
  .www.un.org/womenwatch/daw/csw/csw56/documentation.htm: التاليالشبكي في الموقع 
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	الفصل الأول
	المسائل التي تتطلب اتخاذ المجلس الاقتصادي والاجتماعي إجراءات بشأنها أو توجيه انتباهه إليها
	ألف - مشروع قرار يوصى المجلس بأن تعتمده الجمعية العامة
	1 - توصي لجنة وضع المرأة المجلس الاقتصادي والاجتماعي بالموافقة على مشروع القرار التالي لكي تعتمده الجمعية العامة: 
	القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث*

	إن الجمعية العامة، إذ تشير إلى قراراتها 56/128 المؤرخ 19 كانون الأول/ديسمبر 2001 و 58/156 المؤرخ 22 كانون الأول/ديسمبر 2003 و 60/141 المؤرخ 16 كانون الأول/ديسمبر 2005، وإلى قرارات لجنة وضع المرأة 51/2 المؤرخ 9 آذار/مارس 2007 و 52/2 المؤرخ 7 آذار/مارس 2008 و 54/7 المؤرخ 12 آذار/مارس 2010، فضلا عن استنتاجات اللجنة المتفق عليها، وإلى جميع القرارات الأخرى ذات الصلة، وإذ تحيط علما بتقرير الأمين العام() عن إنهاء تشويه الأعضاء التناسلية للإناث والتوصيات الواردة فيه، تقرر أن تنظر في مسألة القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث في دورتها السابعة والستين في إطار بند جدول الأعمال المعنون ”النهوض بالمرأة“.
	باء - مشروع قرار يُقترح على المجلس اعتماده
	2 - توصي لجنة وضع المرأة المجلس الاقتصادي والاجتماعي باعتماد مشروع القرار التالي:
	حالة المرأة الفلسطينية وتقديم المساعدة إليها*
	إن المجلس الاقتصادي والاجتماعي،
	وقد نظر مع التقدير في تقرير الأمين العام()،
	وإذ يشيـر إلى استراتيجيات نيروبي التطلعية للنهوض بالمرأة()، ولا سيما الفقرة 260 المتعلقة بالنساء والأطفال الفلسطينيين، وإلى منهاج عمل بيجين المعتمد في المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة() ونتائج دورة الجمعية العامة الاستثنائية الثالثة والعشرين المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“()،
	وإذ يشير أيضا إلى قراره 2011/18 المؤرخ 26 تموز/يوليه 2011 وإلى قرارات الأمم المتحدة الأخرى المتخذة في هذا الصدد، بما فيها قرار الجمعية العامة 57/337 المؤرخ 3 تموز/يوليه 2003 المتعلق بمنع نشوب النزاعات المسلحة، وقرار مجلس الأمن 1325 (2000) المؤرخ 31 تشرين الأول/أكتوبر 2000، المتعلق بالمرأة والسلام والأمن،
	وإذ يشير كذلك إلى إعلان القضاء على العنف ضد المرأة() من حيث صلته بحماية السكان المدنيين،
	وإذ يشير إلى العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية() والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية(6) واتفاقية حقوق الطفل()، وإذ يعيد تأكيد وجوب احترام صكوك حقوق الإنسان هذه في الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية،
	وإذ يعرب عن قلقه العميق إزاء الحالة الخطيرة للمرأة الفلسطينية في الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، نتيجة الآثار الجسيمة الناجمة عن استمرار الاحتلال الإسرائيلي غير المشروع بجميع مظاهره،
	وإذ يعرب عن قلقه البالغ إزاء ما تواجهه النساء والفتيات الفلسطينيات تحت الاحتلال الإسرائيلي من صعوبات متزايدة، من بينها استمرار عمليات هدم المنازل وإخلاء المنازل من سكانها الفلسطينيين وإلغاء حقوق الإقامة والاحتجاز والسجن التعسفيين وارتفاع معدلات الفقر والبطالة وانعدام الأمن الغذائي وعدم كفاية إمدادات المياه وحوادث العنف المنزلي وتدني مستويات الصحة والتعليم ومستويات المعيشة، بما فيها تزايد حالات الإصابة بالصدمة وانخفاض مستوى السلامة النفسية لهن، وإذ يعرب عن قلقه البالغ إزاء جسامة الأزمة الإنسانية وانعدام الأمن والاستقرار في الأرض الفلسطينية المحتلة، ولا سيما في قطاع غزة،
	وإذ يعرب عن استيائه إزاء جسامة الظروف الاقتصادية والاجتماعية للنساء والفتيات الفلسطينيات في الأرض الفلسطينية المحتلة، بما فيها القدس الشرقية، والانتهاك الممنهج لحقوق الإنسان الخاصة بهن الناتج عن الأثر الوخيم لاستمرار الممارسات الإسرائيلية غير القانونية، بما فيها تشريد السكان ومصادرة الأراضي، ولا سيما في ارتباط ببناء وتوسيع المستوطنات والجدار، وهي الأمور التي ما برحت تشكل عقبة رئيسية أمام السلام القائم على حل الدولتين، واستمرار إغلاق المعابر وفرض قيود على حركة الأفراد والبضائع، مما أثر سلبا في حقهن في الحصول على الرعاية الصحية، بما في ذلك حصول الحوامل على الخدمات الصحية المتعلقة بالرعاية السابقة للولادة وضمان ولادة مأمونة، والتعليم والعمل والتنمية وحرية التنقل،
	وإذ يعرب عن قلقه البالغ على وجه الخصوص إزاء الحالة الاقتصادية والاجتماعية والإنسانية الحرجة في قطاع غزة، بما في ذلك الوضع الناتج عن العمليات العسكرية الإسرائيلية وفرض حصار يقوم على إغلاق مطول للمعابر الحدودية وفرض قيود صارمة على حركة الأشخاص والبضائع ومواصلة إسرائيل، السلطة القائمة بالاحتلال، عرقلة عملية إعادة البناء، مما يؤثر سلبا في كل جانب من جوانب حياة السكان المدنيين، ولا سيما النساء والأطفال، في قطاع غزة،
	وإذ يؤكد أهمية تقديم المساعدة، ولا سيما المساعدة في حالات الطوارئ، من أجل التخفيف من وطأة الحالة الاقتصادية والاجتماعية والإنسانية الخطيرة التي تواجهها النساء الفلسطينيات وأسرهن،
	وإذ يشدد على أهمية تعزيز دور المرأة في بناء السلام وصنع القرارات المتعلقة بمنع نشوب النزاعات وتسويتها سلميا في إطار الجهود المبذولة لكفالة سلامة جميع نساء المنطقة ورفاههن، وإذ يؤكد أهمية مشاركتهن وإشراكهن على قدم المساواة مع الرجال في جميع الجهود المبذولة لتحقيق السلام والأمن وصونهما وتعزيزهما،
	1 - يعيد تأكيد أن الاحتلال الإسرائيلي لا يزال يشكل العقبة الرئيسية التي تحول بين النساء الفلسطينيات ومواصلة النهوض بهن واعتمادهن على النفس والمشاركة في تنمية مجتمعهن، ويؤكد أهمية الجهود المبذولة من أجل تعزيز دورهن في صنع القرارات المتعلقة بمنع نشوب النزاعات وحلها وضمان مشاركتهن وإشراكهن على قدم المساواة مع الرجال في جميع الجهود المبذولة من أجل تحقيق السلام والأمن وصونهما وتعزيزهما؛
	2 - يهيب بالمجتمع الدولي، في هذا الصدد، إلى مواصلة تقديم المساعدات والخدمات الملحة والمساعدات الطارئة بصفة خاصة للتخفيف من حدة الأزمة الإنسانية الخطيرة التي تعاني منها النساء الفلسطينيات وأسرهن، والمساعدة في إعادة بناء المؤسسات الفلسطينية ذات الصلة، مع إدماج منظور جنساني في جميع برامجه الدولية للمساعدة، ويشيد بتنفيذ خطة السلطة الفلسطينية الصادرة في آب/أغسطس 2009 لبناء مؤسسات دولة فلسطينية مستقلة في غضون أربعة وعشرين شهرا، وبالإنجازات الهامة التي أُحرزت، حسب ما أكدته المؤسسات الدولية، بما في ذلك البنك الدولي وصندوق النقد الدولي والأمم المتحدة؛
	3 - يطلب أن تمتثـل إسرائيل، السلطة القائمة بالاحتلال، امتثالا تاما لأحكام ومبادئ الإعلان العالمي لحقوق الإنسان() والأنظمة المرفقــة باتفاقية لاهاي الرابعة لعام 1907() واتفاقية جنيف المتعلقة بحماية المدنيين وقت الحرب، المؤرخة 12 آب/أغسطس 1949()، وسائر أحكام ومبادئ وصكوك القانون الدولي ذات الصلة، بما فيها العهدان الدوليان الخاصان بحقوق الإنسان، من أجل حماية حقوق النساء الفلسطينيات وأسرهن؛
	4 - يحث المجتمع الدولي على مواصلة إيلاء اهتمام خاص لتعزيز وحماية حقوق الإنسان للنساء والفتيات الفلسطينيات وعلى تكثيف تدابيره الرامية إلى تحسين الظروف الصعبة التي تواجه النساء الفلسطينيات وأسرهن في ظل الاحتلال الإسرائيلي؛
	5 - يطلب إلى إسرائيل تسهيل عودة جميع اللاجئين والمشردين من النساء والأطفال الفلسطينيين إلى ديارهم وممتلكاتهم، امتثالا لقرارات الأمم المتحدة ذات الصلة؛
	6 - يؤكد الضرورة الملحة لاستمرار المشاركة الدولية النشطة، بما فيها مشاركة المجموعة الرباعية، لدعم كلا الطرفين في استئناف المفاوضات بينهما في إطار عملية السلام والمضي قدما فيها وتسريع خطاها من أجل التوصل إلى تسوية سلمية عادلة ودائمة وشاملة، على أساس قرارات الأمم المتحدة وخريطة الطريق التي وضعتها المجموعة الرباعية بهدف التوصل إلى حل للنزاع الإسرائيلي الفلسطيني قائم على وجود دولتين()، ومبادرة السلام العربية()؛ التي اعتمدها مجلس جامعة الدول العربية في دورته الرابعة عشرة؛
	7 - يطلب إلى لجنة وضع المرأة مواصلة رصد استراتيجيات نيروبي التطلعية للنهوض بالمرأة(3) واتخاذ إجراءات بشأن تنفيذها، ولا سيما الفقرة 260 المتعلقة بالنساء والأطفال الفلسطينيين، ومنهاج عمل بيجين(4) ونتائج الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“(5)؛
	8 - يطلب إلى الأمين العام أن يواصل استعراض الحالة وأن يساعد النساء الفلسطينيات بجميع السبل المتاحة، بما فيها السبل الواردة في تقرير الأمين العام عن حالة المرأة الفلسطينية وتقديم المساعدة إليها(2)، وأن يقدم إلى لجنة وضع المرأة في دورتها السابعة والخمسين تقريرا يتضمن المعلومات المقدمة من اللجنة الاقتصادية والاجتماعية لغرب آسيا عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا القرار.
	جيم - مشروع مقرر يُقترح على المجلس اعتماده
	3 - توصي لجنة وضع المرأة المجلس باعتماد مشروع المقرر التالي:
	تقرير لجنة وضع المرأة عن دورتها السادسة والخمسين وجدول الأعمال المؤقت ووثائق الدورة السابعة والخمسين للجنة*

	يحيط المجلس الاقتصادي والاجتماعي علما بتقرير لجنة وضع المرأة عن دورتها السادسة والخمسين()، ويقر جدول الأعمال المؤقت ووثائق الدورة السابعة والخمسين للجنة على النحو الوارد أدناه:
	1 - انتخاب أعضاء المكتب. 
	2 - إقرار جدول الأعمال ومسائل تنظيمية أخرى. 
	الوثائق 

	جدول الأعمال المؤقت المشروح وتنظيم الأعمال المقترح للجنة وضع المرأة 
	3 - متابعة نتائج المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة والدورة الاستثنائية للجمعية العامة المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“: 
	(أ) تنفيذ الأهداف الاستراتيجية والإجراءات الواجب اتخاذها في مجالات الاهتمام الحاسمة، واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات: ’1‘ الموضوع ذو الأولوية: القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنع وقوعها؛
	’2‘ موضوع الاستعراض: تقاسم المسؤوليات بالتساوي بين المرأة والرجل، بما في ذلك تقديم الرعاية في سياق فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)؛ 
	الوثائق

	تقرير الأمين العام عن القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنع وقوعها 
	تقرير المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة
	مذكرة من الأمانة العامة تتضمن دليل مناقشة لاجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى بشأن القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنع وقوعها 
	تقرير الأمين العام عن مقترحات المواضيع ذات الأولوية المحددة للدورات المقبلة للجنة وضع المرأة (قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 2009/15، الفقرة 3)
	(ب) القضايا والاتجاهات الناشئة والنهج الجديدة في تناول القضايا التي تمس وضع المرأة أو المساواة بين المرأة والرجل؛ 
	(ج) تعميم مراعاة المنظور الجنساني وأوضاع المرأة ومسائل برنامجية. 
	الوثائق
	تقرير الأمين العام عن التقدم المحرز في تعميم مراعاة المنظور الجنساني في وضع وتنفيذ وتقييم السياسات والبرامج الوطنية، مع التركيز بشكل خاص على الموضوع ذي الأولوية 
	تقرير الأمين العام عن حالة المرأة الفلسطينية وتقديم المساعدة إليها
	تقرير هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة عن أنشطة صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة 
	مذكرة من الأمانة العامة تحيل بها نتائج الدورتين الثانية والخمسين والثالثة والخمسين للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة 
	4 - الرسائل المتعلقة بوضع المرأة. 
	الوثائق
	مذكرة من الأمين العام يحيل بها قائمة الرسائل السرية المتعلقة بوضع المرأة والردود عليها
	5 - متابعة قرارات المجلس الاقتصادي والاجتماعي ومقرراته. 
	الوثائق
	رسالة من رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي إلى رئيسة لجنة وضع المرأة 
	6 - جدول الأعمال المؤقت للدورة الثامنة والخمسين للجنة. 
	7 - اعتماد تقرير اللجنة عن دورتها السابعة والخمسين.
	دال - المسائل التي يوجه إليها انتباه المجلس
	4 - يوجه انتباه المجلس إلى القرارات والمقررات التالية التي اتخذتها اللجنة:
	القرار 56/1
	إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في النزاعات المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد
	إن لجنة وضع المرأة،
	إذ تسترشد بمقاصد ميثاق الأمم المتحدة ومبادئه وأحكامه،
	وإذ تسترشد أيضا بمبادئ القانون الإنساني الدولي وقواعده، ولا سيما اتفاقيات جنيف المؤرخة 12 آب/أغسطس 1949() وبروتوكوليها الإضافيين لعام 1977()، وبمعايير حقوق الإنسان الدولية ذات الصلة، ولا سيما الإعلان العالمي لحقوق الإنسان(9)، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية(7)، والعهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(7)، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة()، واتفاقية حقوق الطفل()، واتفاقية مناهضة التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة()، وإعلان وبرنامج عمل فيينا اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي لحقوق الإنسان في 25 حزيران/يونيه 1993()،
	وإذ تراعي على النحو الواجب الاتفاقية الدولية لحماية جميع الأشخاص من الاختفاء القسري التي اعتمدتها الجمعية العامة في قرارها 61/177 المؤرخ 20 كانون الأول/ديسمبر 2006،
	وإذ تشير إلى جميع قراراتها السابقة بشأن إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في النزاعات المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد، وإلى جميع قرارات لجنة حقوق الإنسان فيما يتعلق بأخذ الرهائن وإلى قرار الجمعية العامة 61/172 المؤرخ 19 كانون الأول/ديسمبر 2006، 
	وإذ تقر بأن لكل فرد الحق في الحياة والحرية وسلامته الشخصية، وأن أخذ الرهان جريمة تسبب قلقا بالغا للمجتمع الدولي، 
	وإذ تشير إلى الأحكام ذات الصلة الواردة في صكوك القانون الإنساني الدولي المتعلقة بحماية السكان المدنيين بصفتهم تلك، 
	وإذ تعيد تأكيد إعلان ومنهاج عمل بيجين()، والوثائق الختامية الصادرة عن دورة الجمعية العامة الاستثنائية الثالثة والعشرين المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“(5) والوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاستثنائية بشأن الطفل المعنونة ”عالم صالح للأطفال“()، بما في ذلك الأحكام المتعلقة بالعنف ضد النساء والأطفال، وإذ ترحب باستعراض وتقييم العشر سنوات لإعلان ومنهاج عمل بيجين على نحو ما تم في الدورة التاسعة والأربعين للجنة وضع المرأة، وبمقرر الجمعية العامة 64/530 بشأن الاحتفال بمرور خمس عشرة سنة على اعتماد إعلان ومنهاج عمل بيجين،
	وإذ تشير إلى قرار الجمعية العامة 57/337 المؤرخ 3 تموز/يوليه 2003 بشأن منع نشوب النزاعات المسلحة وإلى قرارات مجلس الأمن 1325 (2000) المؤرخ 31 تشرين الأول/أكتوبر 2000، و 1820 (2008) المؤرخ 19 حزيران/يونيه 2008، و 1888 (2009) المؤرخ 30 أيلول/سبتمبر 2009، و 1889 (2009) المؤرخ 5 تشرين الأول/أكتوبر 2009 و 1960 (2010) المؤرخ 16 كانون الأول/ديسمبر 2010 بشأن المرأة والسلام والأمن، وإلى قراراته 1314 (2000) المؤرخ 11 آب/أغسطـس 2000، و 1379 (2001) المؤرخ 20 تشرين الثاني/نوفمبر 2001، و 1460 (2003) المؤرخ 30 كانون الثاني/يناير 2003، و 1539 (2004) المؤرخ 22 نيسان/أبريل 2004، و 1612 (2005) المؤرخ 26 تموز/يوليه 2005، و 1882 (2009) المؤرخ 4 آب/أغسطس 2009، و 1998 (2011) المؤرخ 12 تموز/يوليه 2011 بشأن الأطفال والنزاع المسلح،
	وإذ تعرب عن قلقها العميق إزاء استمرار النزاعات المسلحة في مناطق عديدة من العالم أجمع وما تسببت فيه من معاناة بشرية وحالات طوارئ إنسانية،
	وإذ تلاحظ أن النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في النزاعات المسلحة، بمن فيهم من يسجنون فيما بعد، سواء كانت تلك النزاعات دولية أو غير دولية، يقعون ضحايا لانتهاكات خطيرة للقانون الدولي، بما في ذلك القانون الإنساني الدولي وقانون حقوق الإنسان، وهي انتهاكات تظل تؤثر سلبيا على الجهود الرامية إلى وضع حد لتلك النزاعات، وتسبب المعاناة لأسر هؤلاء النساء والأطفال، وإذ تؤكد في هذا الصدد على ضرورة معالجة هذه المسألة من عدة أوجه منها المنظور الإنساني،
	وإذ تشدد على أن جميع أشكال العنف المرتكب في مناطق النزاعات المسلحة ضد السكان المدنيين، بصفتهم تلك، بما في ذلك أخذ النساء والأطفال رهائن، تشكل انتهاكا جسيما لنصوص القانون الإنساني الدولي، وبخاصة ما يرد منها في اتفاقيات جنيف المؤرخة 12 آب/أغسطس 1949،
	وإذ تدرك أن الدول الأطراف في أي نزاع مسلح تقع عليها مسؤولية الامتناع عن أخذ الرهائن وعن القيام في وقت لاحق بسجن النساء والأطفال في النزاعات المسلحة، وضمان المساءلة فيما يتعلق بتنفيذ الآليات والسياسات والقوانين ذات الصلة من أجل حماية النساء والأطفال، واضعة في اعتبارها أن جميع أطراف النزاع ملزمة بالامتناع عن أخذ الرهائن،
	وإذ يثير قلقها أنه رغم ما يبذله المجتمع الدولي من جهود فإن أخذ الرهائن مستمر بمختلف الأشكال والمظاهر التي منها تلك التي يرتكبها إرهابيون وجماعات مسلحة، بل إنه زاد في كثير من مناطق العالم، 
	وإذ تقر بأن أخذ الرهائن يستدعي أن يبذل المجتمع الدولي جهودا حثيثة وحازمة ومتضافرة، تتسق مع القانون الإنساني الدولي وتتوافق مع المعايير الدولية لحقوق الإنسان، بغية إنهاء هذه الممارسات المقيتة،
	وإذ تعرب عن اعتقادها الراسخ بأن الإفراج العاجل وغير المشروط عن النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في مناطق النزاعات المسلحة يعزز تنفيذ الأهداف السامية المكرسة في إعلان ومنهاج عمل بيجين والوثيقة الختامية لدورة الجمعية العامة الاستثنائية الثالثة والعشرين والوثيقة الختامية لدورة الجمعية الاستثنائية بشأن الطفل المعنونة ”عالم صالح للأطفال“، بما في ذلك الأحكام المتعلقة بمنع ارتكاب العنف ضد النساء والأطفال،
	1 - تؤكد من جديد أن أخذ الرهائن، أينما ارتكب وأيا كان مرتكبه، هو عمل غير مشروع يرمي إلى تقويض حقوق الإنسان، ولا مبرر له بأي حال من الأحوال؛
	2 - تدين جميع أعمال العنف التي ترتكب ضد السكان المدنيين بصفتهم تلك في أحوال النزاع المسلح، انتهاكا للقانون الإنساني الدولي، وتدعو إلى الرد بصورة فعالة على مثل هذه الأعمال، لا سيما الإفراج الفوري عن النساء والأطفال المأخوذين رهائن في نزاعات مسلحة، بمن فيهم الذين يُسجنون فيما بعد، بسبل من بينها تعزيز التعاون الدولي في هذا الميدان؛ 
	3 - تدين أيضا عواقب أخذ الرهائن، لا سيما التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، والقتل، والاغتصاب، والرق، والاتجار بالنساء والأطفال؛ 
	4 - تحث الدول الأطراف في نزاعات مسلحة على أن تتخذ كافة التدابير اللازمة، في حينها، لتحديد هوية النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في النزاع المسلح، بمن فيهم من يسجنون فيما بعد، والكشف عن مصيرهم وتعيين أماكن وجودهم، وعلى أن تعمل قدر الإمكان على تزويد أفراد أسرهم بكل ما لديها من معلومات ذات صلة بمصيرهم وأماكن وجودهم، من خلال القنوات المناسبة؛
	5 - تدعو الدول في هذا الصدد إلى اعتماد نهج شامل، بما في ذلك كافة التدابير القانونية والعملية وآليات التنسيق المناسبة؛
	6 - تسلم بالحاجة إلى جمع المعلومات عن النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في النزاعات المسلحة، بمن فيهم من يسجنون فيما بعد، وحماية تلك المعلومات وإدارتها، وفقا للقواعد والمعايير القانونية الدولية والوطنية، وتحث الدول على أن تتعاون مع بعضها البعض ومع الجهات المعنية الأخرى العاملة في هذا المجال، بسبل منها تقديم كل المعلومات المناسبة ذات الصلة؛
	7 - تحث بقوة جميع الأطراف في النزاعات المسلحة على الاحترام التام لقواعد القانون الإنساني الدولي واتخاذ جميع التدابير اللازمة لحماية السكان المدنيين بصفتهم تلك، بما في ذلك التدابير اللازمة لمنع ومكافحة أعمال أخذ الرهائن؛ 
	8 - تحث جميع الأطراف في النزاعات المسلحة على توفير إمكانية حصول هؤلاء النساء والأطفال على المساعدة الإنسانية بصورة مأمونة ودون أي معوقات، وفقا للقانون الإنساني الدولي؛ 
	9 - تحث أيضا جميع الأطراف في النزاعات المسلحة على التعاون بصورة كاملة مع لجنة الصليب الأحمر الدولية في تحديد مصير وأماكن وجود النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن، بمن فيهم من يسجنون فيما بعد؛
	10 - تشدد على كل من ضرورة وضع حد للإفلات من العقاب ومسؤولية جميع الدول عن الملاحقة القضائية للمسؤولين عن جرائم الحرب، بما فيها أخذ الرهائن، وتقديمهم إلى العدالة، وفقا للقانون الدولي؛
	11 - تشدد أيضا على ضرورة معالجة مسألة إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في النزاعات المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد، باعتبارها أيضا جزءا من عمليات السلام، مع الإشارة إلى كافة آليات العدالة وسيادة القانون، على أساس من الشفافية والمساءلة ومشاركة ومساهمة الجميع؛
	12 - تؤكد ما لتوفير معلومات موضوعية ومسؤولة وحيادية عن الرهائن، بما في ذلك تحسين تحليل ونشر البيانات المفصلة حسب نوع الجنس والعمر، على أن تكون تلك المعلومات قابلة لأن تتحقق منها المنظمات الدولية المعنية، من أهمية في تيسير الإفراج عنهم، وتدعو إلى تقديم المساعدة إلى تلك المنظمات في هذا الصدد؛ 
	13 - تطلب إلى الأمين العام أن يكفل في سياق هذا القرار عملية نشر المواد ذات الصلة على أوسع نطاق ممكن، بما فيها المواد المتعلقة بقرار مجلس الأمن 1325 (2000)، في حدود الموارد الموجودة؛ 
	14 - تطلب أيضا إلى الأمين العام وجميع المنظمات الدولية ذات الصلة تسخير قدراتها وبذل الجهود لتيسير الإفراج الفوري عن النساء والأطفال المدنيين الذين أُخذوا رهائن، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد؛ 
	15 - تدعو المقررين الخاصين، كل في نطاق ما أسند إليه من ولاية، وكذلك الممثل الخاص للأمين العام المعني بالأطفال والنزاع المسلح، والممثلة الخاصة للأمين العام المعنية بالعنف الجنسي في حالات النزاع، إلى مواصلة معالجة قضية النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في النزاعات المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد، وما يترتب على ذلك من نتائج؛
	16 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى لجنة وضع المرأة في دورتها الثامنة والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار يشمل التوصيات العملية ذات الصلة، آخذا في الاعتبار المعلومات التي تقدمها الدول والمنظمات الدولية المعنية؛
	17 - تقرر النظر في المسألة في دورتها الثامنة والخمسين.
	القرار 56/2
	المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في حالات الكوارث الطبيعية
	إن لجنة وضع المرأة،
	إذ تضع في اعتبارها أن الكوارث الطبيعية تؤثر في حياة البشر وفي ظروف المعيشة بعد ذلك، وكثيرا ما يكون لها تأثير مباشر ينعكس بصورة أكبر على المرأة، وعلى المستضعفين ضمن فئات المجتمع مثل الأطفال والمسنين وذوي الإعاقة، وأن الكوارث الطبيعية كثيرا ما تؤثر بصورة مختلفة في الرجل والمرأة في ما يتعلق بالمخاطر وأوجه الضعف المرتبطة بها، بسبب عدم المساواة بين الجنسين والقوالب النمطية الجنسانية والتمييز ضد المرأة، بما في ذلك عدم تكافؤ فرص الحصول على معلومات كافية والفرص الاقتصادية، والفقر والإقصاء الاجتماعي، والسلامة ومختلف المسؤوليات الأسرية،
	وإذ تؤكد من جديد ما تضمنه منهاج عمل بيجين(4) والوثيقة الختامية للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة(5) من التزامات تجاه النساء والفتيات المتضررات من الكوارث الطبيعية، وإذ تؤكد من جديد أيضا أن الوثيقة الختامية شددت على الحاجة إلى إدماج منظور جنساني في استراتيجيات اتقاء الكوارث والتخفيف من حدتها والتعافي منها،
	وإذ تشير إلى الاستنتاجات التي اتُفق عليها في الدورة السادسة والأربعين للجنة وضع المرأة، التي عُقدت في 15 آذار/مارس 2002()، وإلى قرار لجنة وضع المرأة، 49/5 المؤرخ 11 آذار/مارس 2005، وكذلك قرار اللجنة 55/1 المؤرخ 4 آذار/مارس 2011 المعنون ”إدماج المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في سياسات واستراتيجيات تغير المناخ“، وإلى إعلان هيوغو() وإطار عمل هيوغو للفترة 2005-2015: بناء قدرة الأمم والمجتمعات على مواجهة الكوارث()، اللذين اعتمدهما المؤتمر العالمي المعني بالحد من الكوارث، الذي عُقد في كوبي، هيوغو، اليابان، في الفترة من 18 إلى 22 كانون الثاني/ يناير 2005، وكذلك إلى جميع القرارات ذات الصلة التي اتخذتها الجمعية العامة، بما في ذلك قراراها 66/9 المؤرخ 11 تشرين الثاني/نوفمبر 2011 و 66/120 المؤرخ 15 كانون الأول/ديسمبر 2011،
	وإذ ترحب باستجابة الدول المتضررة وبالدعم والمساعدة اللتين قدمهما المجتمع الدولي في إطار جهود الإغاثة والإنعاش المبذولة في حالات الكوارث الطبيعية في جميع أنحاء العالم، بما في ذلك الزلزال المدمر الذي ضرب شرق اليابان في آذار/مارس 2011، وغير ذلك من الكوارث الطبيعية التي وقعت في الآونة الأخيرة، بما فيها تلك التي تناولتها القرارات التي اتخذتها الجمعية العامة والنداءات الإنسانية التي وجهتها في الآونة الأخيرة، مع التأكيد على أهمية بذل مزيد من الجهود في إطار هذه الاستجابات، بما في ذلك في مجال إدارة الكوارث على نحو يراعي الاعتبارات الجنسانية، 
	وإذ تؤكد أهمية العمل أيضا، في كل مرحلة من مراحل الحد من أخطار الكوارث والتصدي لها والتعافي من آثارها، على مراعاة الاحتياجات الخاصة للمرأة والمستضعفين ضمن فئات المجتمع، مثل الأطفال والمسنين والأشخاص ذوي الإعاقة، وكفالة إتاحة فرص متكافئة لمشاركتهم في هذه العمليات، مع الدعوة إلى اعتماد نهج متكامل ومركّز على الناس، ابتغاء بناء مجتمع شامل للجميع تشدّه الروابط الاجتماعية التي تؤلف بين الناس باتباع نُهُج مرتكزة على المجتمعات المحلية، مجتمع يشجع المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، ويعزز قدرة المجتمعات المحلية على استعادة حيويتها، ويقلل من مواطن الضعف في المجتمع في مواجهة الكوارث،
	1 - تعترف بأن المرأة تؤدي دورا حيويا في الحد من مخاطر الكوارث (الوقاية، والتخفيف، والتأهب)، والتصدي لها، والتعافي من آثارها، بما في ذلك إعادة التأهيل والتعمير، وبالحاجة إلى تعزيز قدرات المرأة على التصدي للكوارث من أجل تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة ضمن جملة أمور؛
	2 - تحث الحكومات ومعها، حيثما يجدر ذلك، كيانات الأمم المتحدة، والمجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، والقطاع الخاص، والأطراف المعنية الأخرى، على القيام بما يلي: 
	(أ) استعراض السياسات والاستراتيجيات والخطط الوطنية واتخاذ الإجراءات اللازمة لإدماج منظور جنساني في السياسات وأنشطة التخطيط والتمويل المعنية بالحد من مخاطر الكوارث والتصدي لها والتعافي من آثارها، مع مراعاة اختلاف آثار الكوارث الطبيعية على كل من المرأة والرجل؛
	(ب) ضمان إتاحة فرص متكافئة لمشاركة المرأة في صنع القرار، بما في ذلك القرارات المتعلقة بتخصيص الموارد، على جميع المستويات، في مجال الحد من مخاطر الكوارث والتصدي لها والتعافي من آثارها؛ 
	(ج) تعزيز قدرات السلطات والمؤسسات ذات الصلة، على جميع المستويات، فيما يتعلق بتطبيق نهج يراعي الاعتبارات الجنسانية تجاه أنشطة الحد من مخاطر الكوارث (الوقاية، والتخفيف، والتأهب)، والتصدي لها، والتعافي من آثارها، مع توعيتها وتعزيز التعاون فيما بينها؛ 
	(د) ضمان تمتع النساء والفتيات على نحو كامل بجميع حقوق الإنسان في كل مرحلة من مراحل أنشطة الحد من مخاطر الكوارث (الوقاية، والتخفيف، والتأهب)، والتصدي لها، والتعافي من آثارها؛ 
	(هـ) بذل قصارى الجهد لإتاحة سبل استفادة المرأة والرجل على قدم المساواة من المساعدة الغوثية عند وقوع الكوارث، والتصدي للكوارث وتقديم الدعم للتعافي من آثارها بطريقة تراعي مراعاة تامة احتياجات المرأة وتمتعها بجميع حقوق الإنسان، مع التركيز بشكل خاص على احتياجات الحوامل والأمهات المرضعات، والأسر ذات الأطفال الرضع، والأسر التي يرعاها رب أسرة وحيد والأرامل، وذلك في سياقات من قبيل توفير الغذاء والمؤن، والمياه والمرافق الصحية، وإنشاء المآوى وإدارتها، وتوفير السلامة والأمن، وتقديم الرعاية الصحية البدنية والنفسية والاستعجالية، بما في ذلك لأغراض الصحة الجنسية والإنجابية، وخدمات تقديم المشورة، مع تشجيع مشاركة المهنيات والتوازن بين الجنسين في صفوف العاملين في الميدان؛
	(و) ضمان إيلاء اهتمام خاص في حالات ما بعد الكوارث للعنف الجنسي والجنساني وللوقاية من مختلف أشكال الاستغلال، بما في ذلك خطر الاتجار، والضعف الشديد الذي تعاني منه الفتيات والأطفال غير المصحوبين واليتامى؛
	(ز) العمل أيضا على ضمان توفير الحماية والرعاية والدعم، في حالات ما بعد الكوارث، لضحايا العنف، وعند الاقتضاء، تقديم الخدمات القانونية وغيرها من الخدمات ذات الصلة لضحايا العنف من أجل المساعدة، في جملة أمور، في إجراء التحقيقات ومتابعة مرتكبي العنف الجنسي والجنساني قضائيا، مع أخذ احتياجات المرأة في الحسبان تفاديا لتعريضها للأذى من جديد؛
	(ح) تصميم وتنفيذ وتقييم برامج اقتصادية للإغاثة والانتعاش تتسم بمراعاة الاعتبارات الجنسانية، بما في ذلك تدابير التدريب على اكتساب المهارات المهنية والتقنية، من أجل المساعدة على ضمان المساواة في الفرص الاقتصادية بين الرجل والمرأة، والاهتمام بإزالة العقبات التي تعترض إدماج المرأة أو إعادة إدماجها على وجه السرعة في قطاع العمل الرسمي، نظرا لدورها في العملية الاجتماعية والاقتصادية، مع مراعاة ما يمكن أن تسببه الكوارث الطبيعية من هجرة ريفية وحضرية؛ 
	(ط) تشجيع الأنشطة المدرة للدخل وفرص العمل للمرأة المتضررة من الكوارث الطبيعية، لا سيما المرأة الريفية، بما في ذلك من خلال دعم الأعمال التجارية المرتبطة بالمجتمعات المحلية، وإنشاء الخدمات الاجتماعية اللازمة، وتوفير سبل الوصول إلى الأسواق، والحصول على القروض والخدمات المالية الأخرى؛ 
	(ي) ضمان استفادة النساء والرجال على قدم المساواة من نظم الإنذار المبكر بالأخطار الطبيعية، وتعزيز التخطيط للحد من مخاطر الكوارث على نحو يراعي الاحتياجات والآراء لكل من المرأة والرجل وتمتعهما بجميع حقوق الإنسان، ورفع مستوى الوعي العام وتوفير التدريب على جميع المستويات لاتباع نُهج تراعي الاعتبارات الجنسانية إزاء الحد من مخاطر الكوارث، بما في ذلك في مجالات العلم والتكنولوجيا؛ 
	(ك) ضمان تلقي واستخدام النساء والفتيات، على قدم المساواة مع الرجل، للمعلومات، والتدريب، والتعليم الرسمي وغير الرسمي في مجال الحد من مخاطر الكوارث، حتى يتمكّنّ من الاستفادة من تلك الموارد بشكل كامل؛ 
	(ل) العمل منهجيا على جمع البيانات والمعلومات الديموغرافية والاجتماعية والاقتصادية المصنفة حسب الجنس والعمر ودرجة الإعاقة، ومواصلة وضع المؤشرات الجنسانية وتحليل الفروق الجنسانية، بوسائل منها إجراء عمليات تقييم الاحتياجات والتخطيط لها على نحو يراعي الاعتبارات الجنسانية، ودمج هذه المعلومات في سياسات وبرامج الحد من مخاطر الكوارث وإدارتها؛
	(م) توثيق وتقييم أنشطة التصدي للكوارث من منظور جنساني، وتعميم المعلومات المتعلقة بالممارسات الجيدة والدروس المستفادة والأدوات، بما في ذلك التكنولوجيات الداعمة لأنشطة الحد من مخاطر الكوارث، تعميما واسع النطاق على الصعد الوطني والإقليمي والدولي، من أجل تعزيز وضمان دمجها في عمليات التخطيط للحد من مخاطر الكوارث؛ 
	(ن) إقرار وزيادة تعزيز دور المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات الأهلية، والمنظمات النسائية، والمتطوعون، في مجال إدارة الكوارث وتعزيز بناء مجتمع شامل للجميع وقادر على مواجهة الكوارث، يضمن مشاركة المرأة بصورة كاملة؛ 
	(س) الاعتراف أيضا بالدور الهام الذي تؤديه المهنيات والمتطوعات في مجالات منها تلبية احتياجات المرأة ومواصلة تشجيع مشاركتها في أنشطة الحد من مخاطر الكوارث، بما في ذلك أنشطة الوقاية، والتخفيف، والتأهب، والاستجابة، والتعافي؛ 
	(ع) إقامة شراكات بنّاءة بين جميع الجهات المعنية، بما في ذلك الحكومات، وكيانات الأمم المتحدة، والجهات الفاعلة الأخرى ذات الصلة، من قبيل جهات المجتمع المدني، ومنها المنظمات غير الحكومية، والقطاع الخاص، وذلك من أجل تعزيز المنظورات الجنسانية في جميع جوانب أنشطة الحد من مخاطر الكوارث والتصدي لها والتعافي منها؛ 
	3 - تشجع الحكومات والسلطات المحلية ومنظومة الأمم المتحدة والمنظمات الإقليمية، على معالجة مواطن ضعف النساء والفتيات وتعزيز قدراتهن وتدعو الجهات المانحة والبلدان المساعِدة إلى القيام بذلك عن طريق مراعاة المسائل الجنسانية في البرامج الموضوعة والموارد المخصصة في إطار الجهود التي تبذلها للحد من الكوارث، والتصدي لها، والتعافي منها، وذلك بالتنسيق مع حكومات البلدان المتضررة؛
	4 - تطلب إلى جميع الكيانات المعنية في الأمم المتحدة، وفقا لولاياتها، أن تكفل تعميم المنظورات الجنسانية في جميع جوانب الأنشطة المتعلقة بالحد من مخاطر الكوارث والتصدي لها والتعافي منها؛
	5 - تطلب إلى منظومة الأمم المتحدة والدول الأعضاء وسائر الجهات الفاعلة مواصلة تعزيز إدماج منظور جنساني في أنشطتها المتعلقة بالحد من مخاطر الكوارث، بما في ذلك في المؤتمر العالمي الثالث المعني بالحد من الكوارث، الذي سيعقد في عام 2015؛
	6 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم إلى لجنة وضع المرأة في دورتها الثامنة والخمسين تقريرا عن تنفيذ هذا القرار، يشمل مقترحات بشأن سبل زيادة معالجة مسألة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في حالات الكوارث الطبيعة ضمن إطار الأمم المتحدة القائم.
	القرار 56/3
	القضاء على حالات الوفيات والأمراض النفاسية من خلال تمكين المرأة

	إن لجنة وضع المرأة،
	إذ تعيد تأكيد التزامها الراسخ بالتنفيذ الكامل لإعلان ومنهاج عمل بيجين(21)، وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية (”برنامج عمل القاهرة“)()، الذي اعتُمد عام 1994، وإعلان وبرنامج عمل كوبنهاغن بشأن التنمية الاجتماعية()، الذي اعتُمد عام 1995، ونتائج مؤتمرات الاستعراض المتعلقة بها والتزاماتها المتعلقة بالحد من وفيات الأمهات والمواليد والأطفال وتوفيـر خدمات الصحة الإنجابية للجميع، بما في ذلك الالتزامات الواردة في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية()، والوثيقة الختامية لمؤتمر القمة العالمي لعام 2005()، وتعيد تأكيد قرارها 54/5 المؤرخ 12 آذار/مارس 2010، وتشير إلى قرارات الأمم المتحدة الأخرى ذات الصلة، ولا سيما قرارات مجلس حقوق الإنسان 11/8 المؤرخ 17 حزيران/ يونيه 2009()، و 15/17 المؤرخ 30 أيلول/سبتمبر 2010()، و 18/2 المؤرخ 28 أيلول/سبتمبر 2011()،
	وإذ تعيد أيضاً تأكيد الأهداف الإنمائية المتفق عليها دولياً بما فيها الأهداف الإنمائية للألفية، ولا سيما الهدف 5 المتعلق بتحسين صحة الأمهات، بما في ذلك الغايات المتمثلة في خفض الوفيات النفاسية بنسبة ثلاثة أرباع بين عامي 1990 و 2015 وتوفير خدمات الصحة الإنجابية للجميع بحلول عام 2015، والهدف 4 المتعلق بالحد من وفيات الأطفال، والهدف 3 المتعلق بتعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، والهدف 6 المتعلق بمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والملاريا وغيرهما من الأمراض، وتلاحظ مع القلق أن الهدف 5 هو الأقل احتمالا بين الأهداف الإنمائية للألفية لأن يتحقق،
	وإذ تشير إلى الإعلان العالمي لحقوق الإنسان(9) والتزامات الدول الأطراف في العهد الدولي الخاص بالحقوق المدنية والسياسية(7)، والعهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية(7)، واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة(17)، واتفاقية حقوق الطفل(18)، واتفاقية حقوق الأشخاص ذوي الإعاقة()، والاتفاقية الدولية للقضاء على جميع أشكال التمييز العنصري()، والاتفاقية الدولية لحماية حقوق جميع العمال المهاجرين وأفراد أسرهم()،
	وإذ تشير أيضا إلى نتائج الاجتماعات والمؤتمرات الرفيعة المستوى، بما فيها الاجتماع العام الرفيع المستوى المعني بالأهداف الإنمائية للألفية، الذي عقدته الجمعية العامة في دورتها الخامسة والستين في 22 أيلول/سبتمبر 2010()، والإعلان السياسي المتعلق بفيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب/الإيدز، المؤرخ 10 حزيران/يونيه 2011()، والإعلان السياسي لاجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى المعني بالوقاية من الأمراض غير المعدية ومكافحتها، المؤرخ 19 أيلول/سبتمبر 2011()،
	وإذ تسلّم بضرورة مواصلة التوعية على الصعيد الوطني والإقليمي والدولي من أجل التحفيز على بذل جهود أكبر لخفض معدلات الوفيات والأمراض النفاسية التي بلغت مستويات غير مقبولة،
	وإذ تسلّم أيضا بدور منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلك صناديقها وبرامجها ووكالاتها، ولا سيما بالأدوار الرائدة لكل من منظمة الصحة العالمية، وصندوق الأمم المتحدة للسكان، ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، والبنك الدولي، وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)، في القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها، والأعمال الجارية في إطار بند جدول أعمال جمعية الصحة العالمية المتعلق برصد تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية المتصلة بالصحة، وترحب بالجهود الحثيثة التي تبذلها هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وغيرها من كيانات الأمم المتحدة لتعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وتعزيز التنمية وحقوق الإنسان والسلام، بطرق منها تعميم مراعاة المنظور الجنساني في أنشطة الأمم المتحدة،
	وإذ ترحب بالشراكات القائمة بين مختلف أصحاب المصلحة على الصعيد المحلي والوطني والإقليمي والعالمي الهادفة إلى معالجة العوامل المتعددة الأوجه المحدِّدة للصحة العالمية، وبالالتزامات والمبادرات الرامية إلى تسريع خطى التقدم في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية المتصلة بالصحة، بما فيها الأهداف المعلنة في الاجتماع الرفيع المستوى المتعلق بالأهداف الإنمائية للألفية الذي عُقد بمقر الأمم المتحدة في 25 أيلول/سبتمبر 2008، وفي اجتماع المتابعة الرفيع المستوى الذي عُقد في 23 أيلول/سبتمبر 2009، 
	وإذ تعترف بتراجع معدل الوفيات النفاسية التي يمكن الوقاية منها في جميع المناطق تقريبا، لكنها تلاحظ مع القلق الشديد التفاوت الكبير بين مختلف البلدان وداخل كل بلد على حدة، مع بلوغ معدلات الوفيات النفاسية في أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى مستويات تفوق ضعف المتوسط العالمي بكثير، وأن الوفيات النفاسية تبلغ عموما أعلى مستوياتها في المناطق الريفية وفي المجتمعات المحلية التي يتفشى فيها الفقر والأمية أكثر من غيرها، بما في ذلك المستوطنات الحضرية العشوائية،
	وإذ تعرب عن بالغ قلقها من أن أكثر من 000 350 امرأة ومراهقة ما زلن يتوفين كل سنة بسبب مضاعفات متصلة بالحمل أو الولادة يسهل تجنب جزء كبير منها؛ وأن المراهقات معرضات أكثر من غيرهن للمضاعفات والوفاة، وأن متوسط نسبة تراجع معدل الوفيات النفاسية سنويا في العالم ما زال دون نسبة 5.5 في المائة المطلوبة لبلوغ الغاية الأولى من الهدف 5 من الأهداف الإنمائية للألفية،
	وإذ تحيط علما بأن أسباب الوفيات النفاسية، كما ورد في تقرير منظمة الصحة العالمية()، تشمل النزيف الحاد والالتهاب وارتفاع ضغط الدم أثناء الحمل (الارتعاج) والإجهاض غير المأمون والولادة المتعسرة والأسباب المباشرة الأخرى، إضافة إلى أسباب أخرى غير مباشرة، بما فيها الملاريا ونقص التغذية وفقر الدم والأمراض غير المعدية المزمنة وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، 
	وإذ تعرب عن قلقها من أنه كل سنة، تعاني نحو 15 مليون إلى 20 مليون امرأة في سن الإنجاب في مختلف أنحاء العالم، بمن فيهن المراهقات، من أمراض نفاسية وإعاقات وإصابات وأمراض مرتبطة بالحمل والوضع، غالبا ما يمكن الوقاية منها، وذلك نتيجة عوامل منها الحمل والإنجاب في سن مبكرة وغير ذلك من الحالات الشديدة الخطورة، بما فيها حالات هبوط الرحم وناسور الولادة وسَلَس الضِّغاط وارتفاع ضغط الدم والبواسير والتمزق العِجاني والتهاب المسالك البولية وفقر الدم الشديد، وأنه نتيجة لهذه الحالات، تعاني النساء من عواقب جسدية واقتصادية ونفسية واجتماعية خطيرة تؤثر على رفاههن،
	وإذ تدرك أن الأسباب الجذرية للوفيات والأمراض النفاسية الممكن الوقاية منها، التي يمكنها أن تعرقل الجهود الرامية إلى القضاء على هذه الوفيات والأمراض وتسهم في بلوغ معدلاتها مستويات غير مقبولة على الصعيد العالمي، تشمل مجموعة كبيرة من العوامل المترابطة المتصلة بالتنمية وحقوق الإنسان والصحة، ومن بينها الفقر، والأمية، وغياب الفرص الاقتصادية، والتحديات المرتبطة بالنمو السكاني السريع، وسوء التغذية، والعراقيل التي تحول دون الحصول على التعليم، والتمييز ضد النساء والفتيات، والممارسات التقليدية الضارة، مثل تشويه الأعضاء التناسلية للإناث/ختان الإناث والزواج المبكر والزواج بالإكراه، وكذلك العنف الجنساني، وعدم المشاركة في صنع القرارات، وتردي حالة البنية التحتية الصحية، وعدم حصول العاملين في القطاع الصحي على تدريب كاف، وعدم الاستثمار بقدر كاف في قطاعات التعليم والتغذية والرعاية الصحية الأساسية، 
	وإذ تدرك أيضا أن معظم حالات الوفيات والأمراض النفاسية يمكن الوقاية منها، وأن الوفيات والأمراض النفاسية الممكن الوقاية منها هي تحد من التحديات المتصلة بالصحة والتنمية وحقوق الإنسان، والتي تتطلب أيضا تعزيز حقوق الإنسان للنساء والفتيات وحمايتها على نحو فعال، ولا سيما حقهن في الحياة وفي المساواة في الكرامة، وحقهن في التعليم وفي حرية البحث عن المعلومات وتلقيها ونقلها للغير، وفي التمتع بمنافع التقدم العلمي، وعدم التعرض للتمييز، والتمتع بأعلى مستوى يمكن بلوغه من الصحة البدنية والعقلية، بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية،
	وإذ تشير إلى أن نهجاً قائماً على أساس حقوق الإنسان للقضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها هو نهج يستند إلى مجموعة من المبادئ، من بينها المساءلة والمشاركة والشفافية والتمكين والاستدامة وعدم التمييز والتعاون الدولي، 
	وإذ تعرب عن قلقها من أن أكثر من 215 مليون امرأة ممن يردن تجنب الحمل أو المباعدة بين فترات حملهن لا يستخدمن وسيلة فعالة من وسائل منع الحمل، رغم زيادة نسبة استخدام هذه الوسائل في السنوات الأخيرة، وتشير إلى أن تلبية الاحتياجات غير الملباة فيما يتعلق بتنظيم الأسرة باستخدام وسائل حديثة آمنة وفعالة ومعقولة التكلفة لمنع الحمل من شأنه أن يمكِّن من تفادي نحو 000 100 حالة وفاة نفاسية سنويا،
	وإذ تعرب عن بالغ قلقها من أن الزواج المبكر يؤدي إلى الحمل والإنجاب في سن مبكرة، وهو ما يضاعف كثيرا من احتمال التعرض لمضاعفات أثناء الحمل والولادة ويؤدي إلى الوفيات والأمراض النفاسية، ويضاعف من احتمال الإصابة بالإعاقة وموت الأجنة والوفيات النفاسية، ويعرض الفتيات المتزوجات في سن مبكرة بدرجة أكبر لخطر العنف العائلي وخطر الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية والأمراض المنقولة بالاتصال الجنسي، ويحد من حظوظهن في إكمال دراستهن أو توسيع مداركهن أو المشاركة في مجتمعاتهن أو اكتساب مهارات مفيدة لهن، وينتهك الحقوق الأساسية للمرأة أو يعيق تمتعها الكامل بها، وإذ تسلم مع القلق بأن محدودية إمكانية الحصول على أعلى مستويات الرعاية الصحية، بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية، تتسبب في مستويات عالية من ناسور الولادة والأمراض النفاسية الأخرى، وفي الوفيات النفاسية،
	وإذ تعرب عن بالغ القلق من أن الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية تضاعف كثيرا من خطر حصول الوفيات والأمراض النفاسية إلى حد باتت معه المضاعفات المتصلة بمرض الإيدز تشكل أحد الأسباب الرئيسية للوفيات النفاسية في البلدان التي ترتفع فيها نسبة انتشار فيروس نقص المناعة البشرية، وأن ما يقرب من نصف النساء الحوامل المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية لا يستطعن الحصول على الخدمات الأساسية، بما في ذلك العلاج بمضادات الرتروفيروسات، ولا سيما خدمات الرعاية الصحية الجنسية والإنجابية، بما في ذلك خدمات تنظيم الأسرة والحصول على وسائل منع الحمل والوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية،
	وإذ تلاحظ مع القلق أن الصحة النفاسية وصحة الطفل ترتبطان على نحو لا فكاك منه بخطر الإصابة بأمراض غير معدية وبعوامل الخطر المرتبطة بها، وتحديدا بالنظر إلى كون سوء التغذية السابق للوضع وانخفاض وزن المواليد يسبب قابلية للإصابة بالسمنة وارتفاع ضغط الدم وأمراض القلب وداء السكري في مراحل لاحقة من العمر؛ وأن حالات من قبيل الإصابة بالسمنة ومرض السكري أثناء فترة الحمل مرتبطة أيضا بزيادة احتمال الإصابة بأمراض غير معدية،
	وإذ تعترف بأن سرطان عنق الرحم يقتل نحو 000 250 امرأة سنويا، والعديد منهن في سن الإنجاب، وأنه يمكن تفادي الغالبية العظمى من الوفيات والمعاناة باتباع نُهج قائمة على الفحص والعلاج، تتسم بقدر عال من الفعالية وانخفاض التكلفة، ومن خلال التطعيم ضد فيروس الورم الحُليمي البشري،
	وإذ تعترف أيضا بأن عدم الوقاية من الوفيات والأمراض النفاسية هو من أبرز الحواجز التي تحول دون تمكين النساء والفتيات في جميع مناحي الحياة وتمتعهن التام بحقوق الإنسان الخاصة بهن وتحد من قدرتهن على استغلال كامل طاقاتهن،
	وإذ تدرك أنه في حالات النزاع المسلح وما بعد النزاع، تكون الصحة الإنجابية للمرأة معرضة لمخاطر معينة، وأن العنف الجنسي والاغتصاب غالبا ما يسهمان في بلوغ الوفيات والأمراض النفاسية مستويات عالية للغاية،
	وإذ تلاحظ أن هناك حاجة إلى الخدمات الصحية لحماية وتعزيز رفاهية سكان المناطق الريفية والحضرية على حد سواء، ممن تضرروا من الأزمات والنزاعات وشُردوا بسببها، وللوقاية من الوفيات والأمراض النفاسية، وذلك بسبل منها توفير خدمات تنظيم الأسرة ورعاية ضحايا العنف بجميع أشكاله،
	وإذ تؤكد على دور التعليم والتثقيف الصحي في تحسين النتائج الصحية مدى العمر، وتعرب عن قلقها إزاء ارتفاع معدل الانقطاع عن الدراسة، وخصوصا في صفوف الفتيات في التعليم الثانوي، 
	وإذ تسلّم بضرورة كفالة حق المرأة والفتاة في التعليم في جميع مراحله، فضلا عن التثقيف الجنسي القائم على معلومات كاملة ودقيقة وبشكل يتماشي مع تطور قدرات الفتيات والفتيان، ووفق توجيه وإرشاد مناسبين،
	وإذ تعيد تأكيد التزامها بمشاركة المرأة والرجل على قدم المساواة في الحياة العامة والسياسية باعتبارها عنصرا رئيسيا في مشاركة المرأة والرجل على قدم المساواة في القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن تجنبها، وفي صنع القرارات عند وضع السياسات والاستراتيجيات في هذا المجال، 
	وإذ تعيد التأكيد أيضا على أنه لا يمكن تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والقضاء على الوفيات والأمراض النفاسية دون تعزيز وحماية حق المرأة في التمتع بأعلى مستوى يمكن بلوغه من الصحة البدنية والعقلية، بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية والحقوق الإنجابية، وإذ تعيد التأكيد على أن توسيع نطاق الحصول على المعلومات المتعلقة بالصحة الجنسية والإنجابية والخدمات الصحية أمر أساسي لتحقيق الأهداف المحددة في إطار منهاج عمل بيجين وبرنامج عمل القاهرة والأهداف الإنمائية للألفية، ولتحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة وكفالة تمتعها التام بجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية،
	وإذ تسلّم بضرورة تعزيز التنسيق وترسيخ الالتزام لتحسين استفادة النساء والأطفال من الخدمات الصحية عن طريق اتباع نهج للرعاية الصحية الأولية، واتخاذ إجراءات مثبتة ومعروفة تستند إلى الأدلة، وللحد من الوفيات والأمراض في صفوف الأمهات والمواليد الجدد والأطفال، وذلك بسبل منها توفير سلسلة خدمات تشمل تنظيم الأسرة والرعاية السابقة للولادة وتوفير قابلات ماهرات ورعاية التوليد في الحالات الطارئة والرعاية اللاحقة للولادة، على أن تستفيد من هذه الخدمات أيضا النساء اللائي يعشن في فقر وفي مناطق ريفية تعاني من نقص في الخدمات، 
	وإذ تلاحظ الآثار الصحية السلبية الناجمة عن الحمل والإنجاب في سن مبكرة، وتعترف بالفوائد الصحية المباشرة لمواظبة الفتيات الصغيرات على الدراسة، في ضوء العلاقة بين سنوات المواظبة على الدراسة والتأخر في الولادة، بما في ذلك الأدلة التي تشير إلى أن كل سنة إضافية تقضيها الفتاة في المدرسة تؤخر السن التي تنجب فيها طفلها الأول بما يناهز 6 إلى 10 أشهر، وأن كل سنة تقضيها فتاة دون سن الثامنة عشرة في المدرسة تخفّض بنسبة 14 في المائة احتمال إنجابها إلى 23 في المائة،
	وإذ تؤكد الالتزام بتوفير خدمات الصحة الإنجابية للجميع بحلول عام 2015، وضرورة إدماج خدمات تنظيم الأسرة والصحة الجنسية والرعاية الصحية في الاستراتيجيات والبرامج الوطنية، وكفالة أن تتاح لجميع النساء والرجال والشباب معلومات عن أكبر قدر ممكن من الخيارات المتعلقة بتنظيم الأسرة، بما في ذلك وسائل منع الحمل الحديثة الآمنة والفعالة والمعقولة التكلفة والمقبولة، وإمكانية حصولهم عليها واختيار ما يناسبهم منها،
	وإذ تؤكد أيضا أهمية تعزيز نظم صحية مستدامة ومعقولة التكلفة، تمكّن من تحقيق نتائج صحية متكافئة، وذلك بسبل منها تحسين الهياكل الأساسية والموارد البشرية والتقنية،
	وإذ تعرب عن قلقها إزاء بطء وتيرة التقدم المحرز في تحسين صحة الأم والوليد والطفل، وعدم كفاية الموارد المخصصة لصحتهم، وإذ تلاحظ استمرار أوجه التفاوت داخل الدول الأعضاء وفيما بينها، وعدم تقدير أثر صحة الأم والوليد والطفل على التنمية الاجتماعية - الاقتصادية المستدامة، واستمرار الحاجة إلى معاجلة أوجه التفاوت بين الجنسين،
	وإذ تؤكد أهمية تعزيز النظم الصحية من أجل تلبية الاحتياجات الصحية للمرأة على نحو أفضل من حيث الاستفادة منها ومن حيث شموليتها ونوعيتها، وتشدد على ضرورة معالجة المسائل المتعلقة بصحة المرأة عن طريق اتباع استراتيجيات شاملة تستهدف القضاء على الأسباب الجذرية لعدم المساواة بين الجنسين في مجال الرعاية الصحية، بما فيها حصول المرأة على خدمات الرعاية الصحية بشكل غير متكافئ ومحدود، 
	وإذ تؤكد أيضا أنه يمكن في المستقبل غير البعيد جدا، مع التقدم المتسارع نحو تحقيق الهدف 5 من الأهداف الإنمائية للألفية، أن يصبح تصور عالم خال من الوفيات النفاسية التي يمكن الوقاية منها أمرا واردا،
	1 - تهيب بالدول الأعضاء والمجتمع الدولي الالتزام بشكل راسخ على جميع المستويات بالقضاء على المستويات العالية باستمرار وبشكل غير مقبول للوفيات والأمراض النفاسية؛ 
	2 - تحثّ السلطات الحكومية وغيرها من القيادات على الصعيد العالمي والإقليمي والوطني على توفير ما يلزم من إرادة سياسية، وموارد إضافية والتزام وتعاون دولي ومساعدة تقنية، بصورة عاجلة، للحدّ من الوفيات والأمراض النفاسية وتحسين صحة الأم والوليد؛ 
	3 - تهيب بالدول الأعضاء أن تنفّذ بشكل كامل وفعّال منهاج عمل بيجين(4) وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية (برنامج عمل القاهرة)(26) ونتائج مؤتمرات استعراضهما، بما في ذلك الالتزامات المتصلة بالصحة الجنسية والإنجابية والحقوق الإنجابية، وتعزيز وحماية جميع حقوق الإنسان في هذا السياق، وأن تزيد إلى أقصى حدّ جهودها الرامية إلى القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها عن طريق تعزيز خدمات الرعاية الصحية الشاملة المقدّمة للنساء والفتيات، بما في ذلك حصولهن على خدمات الرعاية الصحية الجنسية والإنجابية والمعلومات المتعلقة بها على النحو المتفّق عليه في منهاج عمل بيجين وبرنامج عمل القاهرة؛
	4 - تهيب أيضا بالدول الأعضاء أن تتصدى لأوجه عدم المساواة بين الجنسين؛ والفقر، وانتهاكات حقوق المرأة والفتاة في التمتع التام بحقوق الإنسان كاملة، بما في ذلك أثناء الولادة، والتمييز ضد النساء والفتيات، بما في ذلك التمييز الناجم عن المواقف السلبية والتنميطات الجنسانية، والممارسات التقليدية الضارة، من قبيل تشويه الأعضاء التناسلية للإناث/ختان الإناث، التي تسهم في التسبب في الوفيّات والأمراض النفاسية بمعدّل عالمي مرتفع بدرجة لا يمكن قبولها وبصورة مستمرة، واضعة في اعتبارها ما يترتب من آثار على الأشكال المتعددة للتمييز؛ وأن تضمن لجميع النساء توافر سبل الوصول إلى أعلى مستوى صحّي يمكن بلوغه؛ وأن تكفل المشاركة الكاملة للمرأة في صنع القرارات على الصعيد المحلي والوطني والدولي فيما يتعلق بالرعاية الصحية؛
	5 - تشجع الدول الأعضاء على وضع استراتيجيات شاملة لاستهداف عدم المساواة بين الجنسين في مجال الرعاية الصحية، وممارسة سياسات تكفل حصول المرأة، على نحو متكافئ مع الرجل، على خدمات صحية مناسبة بتكلفة معقولة، بما في ذلك الرعاية الصحية الأولية والتغذية الأساسية؛
	6 - تهيب بالحكومات أن تقر بحق النساء المهاجرات، بغض النظر عن وضعهن القانوني، في الاستفادة من الرعاية الصحية في الحالات الطارئة، وأن تكفل، في هذا الصدد، عدم تعرض النساء المهاجرات للتمييز لأسباب تتعلق بالحمل والولادة، وأن تتصدى، وفقا للقوانين الوطنية، لأوجه الضعف التي يعاني منها المهاجرون إزاء فيروس نقص المناعة البشرية وتدعم حصولهم على خدمات الوقاية من الفيروس والعلاج والرعاية والدعم؛
	7 - تحث الدول الأعضاء على الاستفادة من النهج الفعالة المتكاملة المتعددة القطاعات، وعلى اتخاذ إجراءات على جميع المستويات لمعالجة الأسباب الجذرية المترابطة للوفيّات والأمراض النفاسية، مثل الفقر وسوء التغذية والزواج المبكر والحواجز التي تحول دون الحصول على التعليم، والافتقار إلى خدمات رعاية صحية مناسبة وسهلة المنال، وإلى المعلومات والتثقيف، وعدم المساواة بين الجنسين، وعلى إيلاء اهتمام خاص للقضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات وتعزيز حقوق المرأة والفتاة في التمتع التام بجميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية؛
	8 - تهيب بالدول الأعضاء أن تكفل للنساء والفتيات الحق في الحصول على تعليم جيد النوعية، على قدم المساواة مع الرجال والفتيان، وأن تكفل إكمالهن دورة كاملة من التعليم الابتدائي، وأن تجدد جهودها المبذولة لتحسين التعليم المتاح للفتيات والنساء وتوسيع نطاقه في كل المراحل، بما في ذلك المرحلتان الثانوية والعليا، وكذلك التعليم المهني والتدريب التقني، وذلك لتحقيق أمور عدة منها المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والقضاء على الفقر؛ 
	9 - تشدد على أهمية الإنجاب والأمومة ودور الأبوين في الأسرة وفي تنشئة الأطفال، وعلى أن تنشئة الأطفال تقتضي تقاسم المسؤولية بين الأبوين وأولياء الأمر الشرعيين والنساء والرجال، والمجتمع ككل، وتعترف بالحاجة إلى التثقيف الجنسي الشامل المعتمد على الأدلة، والمناسب لمختلف الفئات العمرية، من أجل المساعدة في إعداد الشباب للتعامل بإيجابية ومسؤولية مع حياتهم الجنسية والخوض في قضايا مثل الزواج والإنجاب، والأمراض المنقولة بالاتصال الجنسي وفيروس نقص المناعة البشرية، ومضاعفات الحمل والولادة، ولا سيما المخاطر العالية المرتبطة بالعلاقات الجنسية في سن مبكرة والحمل والإنجاب في سن مبكرة، وكذلك الحاجة إلى تحسين عمليات إحالة المراهقين وحصولهم على خدمات رعاية صحية جنسية وإنجابية جيدة وشاملة ومتكاملة يسهل الوصول إليها وتلائم الشباب، بما في ذلك خدمات تنظيم الأسرة؛
	10 - تؤكد ببالغ القلق أن الحمل والإنجاب في سن مبكرة ومحدودية فرص الحصول على خدمات رعاية صحية جنسية وإنجابية جيدة وشاملة ومتكاملة يسهل الوصول إليها، بما في ذلك خدمات القابلات الماهرات ورعاية التوليد في الحالات الطارئة ومعالجة المضاعفات الناجمة عن الإجهاض، أمور تتسبب في ارتفاع مستويات الوفيات والأمراض النفاسية، بما في ذلك ارتفاع معدل انتشار ناسور الولادة، وتترتب عليها علاوة على ذلك مضاعفات أثناء الحمل وعند الولادة تفضي في كثير من الأحيان إلى الوفاة، ولا سيما لدى الشابات والفتيات؛
	11 - تحث الدول الأعضاء والمجتمع الدولي على تعزيز الروابط على مستوى التوعية والسياسات والبرامج بين فيروس نقص المناعة البشرية والرعاية الصحية الأولية، والصحة الجنسية والإنجابية، وصحة الأم والطفل والنظم الصحية عموما، وذلك بسبل منها دمج الخدمات والقضاء على النظم الموازية التي تقدم خدمات ومعلومات متصلة بفيروس نقص المناعة البشرية حيثما كان ذلك ممكنا؛
	12 - ترحب بالالتزام بالعمل من أجل القضاء على انتقال فيروس نقص المناعة البشرية من الأم إلى الطفل بحلول عام 2015 وخفض معدل وفيات الأمهات من جراء الإصابة بمتلازمة نقص المناعة المكتسب بقدر كبير، وتحث الدول الأعضاء على كفالة توفير خدمات الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية للنساء والفتيات في سن الإنجاب، وتوفير الرعاية السابقة للولادة والمعلومات وخدمات المشورة وغيرها من الخدمات المتعلقة بفيروس نقص المناعة البشرية للحوامل، والتوسع في توفير الوقاية والعلاج الفعالين للنساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية ولأطفالهن الرضع، وترحب في هذا الصدد بمساهمة الخطة العالمية في القضاء على الإصابات الجديدة بين الأطفال بحلول عام 2015 والحفاظ على حياة أمهاتهم؛
	13 - تحث الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة على اتخاذ خطوات لتنفيذ توصيات منظمة الصحة العالمية بالعلاج الوقائي بين الحين والآخر لجميع الحوامل المعرضات لخطر الإصابة بالملاريا الحادة في المناطق التي تتفشى فيها الإصابة بالملاريا في بلدان أفريقيا جنوب الصحراء الكبرى، وتشجع بقوة الدول الأعضاء على دعم الجهود الرامية إلى زيادة استخدام جميع أفراد الأسرة للناموسيات المعالجة بمبيدات الحشرات بما في ذلك الأفراد الأكثر ضعفا تجاه الملاريا، مثل الحوامل؛
	14 - تحثّ الدول الأعضاء على القيام، بمساعدة من منظومة الأمم المتحدة والمجتمع الدولي عند الاقتضاء، بتعزيز النظم الصحية المتاحة للنساء والفتيات للحد من الوفيات والأمراض النفاسية، وذلك من خلال تمويل قطاع الصحة، وتدريب القوى العاملة في مجال الصحّة واستبقائها؛ وزيادة المعارف والوعي فيما يتعلق بالحصول على الرعاية المناسبة قبل الولادة وبعدها، واقتناء وتوزيع الأدوية واللقاحات والسلع الأساسية والمعدات، وتحسين الهياكل الأساسية، ونظم المعلومات، وتقديم الخدمات، وتعزيز الإرادة السياسية على مستوى القيادة والحوكمة، آخذة في اعتبارها الحاجة إلى تعميم مراعاة المنظور الجنساني؛
	15 - تهيب بجميع الجهات المعنية مراعاة النتائج والتوصيات ذات الصلة الواردة في الدراسة المواضيعية عن حالات الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها وحقوق الإنسان، التي أعدتها مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان()، وما تلاها من تجميع للممارسات الجيدة ذات الكفاءة التي تجسد مثالا لنهج قائم على حقوق الإنسان من أجل القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها؛
	16 - تحث الدول الأعضاء على تعزيز الإجراءات الرامية إلى الإسراع بخطى التقدم نحو تحقيق الهدف 5 من الأهداف الإنمائية للألفية، وذلك بسبل منها زيادة الموارد المالية والبشرية وكفالة استدامتها، حسب الاقتضاء؛
	17 - تسلم بضرورة بذل جهود مكثفة في قطاع الصحة وفيما بين القطاعات تترافق بمستوى عال من الالتزام السياسي، وتهيب بالدول الأعضاء أن تسرع بخطى التقدم نحو تحقيق الهدفين 4 و 5 من الأهداف الإنمائية للألفية عن طريق معالجة المسائل المتعلقة بالصحة الإنجابية وصحة الأم والوليد والطفل بصورة شاملة، بسبل منها توفير خدمات تنظيم الأسرة، والرعاية قبل الولادة، والرعاية بعد الولادة، وخدمات القابلات الماهرات عند الولادة، ورعاية التوليد والمواليد في الحالات الطارئة، وأساليب الوقاية والعلاج من الأمراض والإصابات المنقولة بالاتصال الجنسي، من قبيل فيروس نقص المناعة البشرية، في إطار نظم صحية معززة توفر خدمات رعاية صحية متكاملة سهلة المنال بتكلفة معقولة، تشمل تقديم الرعاية الوقائية والسريرية على المستوى المحلي، وتحث الدول الأعضاء على استخدام حسن إدارتها وقيادتها لإشراك المؤسسات والقطاعات الأخرى من أجل تعزيز القدرة على تحقيق قدر أكبر من الانخفاض في معدل الوفيات النفاسية التي يمكن الوقاية منها في سياق تحسين صحة الأم والطفل على جميع المستويات؛
	18 - تحث الدول الأعضاء على العمل بنشاط مع المنظمات الدولية وسائر الجهات المعنية، عند الاقتضاء، من أجل دعم الخطط الوطنية الهادفة إلى تحسين التغذية في الأسر المعيشية الفقيرة، بما في ذلك أثناء الحمل والإرضاع، وتحث الدول الأعضاء، ولا سيما البلدان التي ترزح تحت عبء ثقيل من حالات نقص التغذية لدى الأطفال والأمهات، على النظر في تنفيذ إطار العمل وخارطة الطريق المتعلقين بالارتقاء بمستوى التغذية؛
	19 - تشدد على ما للرجال والفتيان من دور حاسم وعلى ضرورة تقاسم المسؤوليات بين المرأة والرجل للحدّ من الوفيات والأمراض النفاسية وتعزيز صحّة النساء والفتيات، وتحثّ الدول الأعضاء والأمم المتحدة ومنظمات المجتمع المدني على أن تدرج ضمن أولوياتها الإنمائية برامج تدعم الدور الحاسم للرجل في إلغاء ممارسة الزواج المبكر والزواج بالإكراه وفي تمكين المرأة من البقاء في ظروف آمنة أثناء الحمل والولادة، وفي الإسهام في تنظيم الأسرة والوقاية من الأمراض المنقولة بالاتصال الجنسي ومن فيروس نقص المناعة البشرية، وفي كفالة التغذية الكافية للنساء والفتيات داخل أسرهن، بما في ذلك أثناء الحمل والإرضاع، وفي إنهاء العنف ضد النساء والفتيات، بما في ذلك الممارسات التقليدية الضارة مثل تشويه/بتر الأعضاء التناسلية للإناث؛
	20 - تشجّع الدول الأعضاء، بما فيها البلدان المانحة، والمجتمع الدولي على زيادة الجهود الرامية إلى القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها، وذلك من خلال اتخاذ إجراءات صحّية فعّالة وتعزيز النظم الصحية، وتعزيز وحماية التمتع التام للنساء والفتيات بحقوق الإنسان كاملة، ومن بينها على وجه الخصوص الحق في الموافقة على الزواج بحرية، وفي اتخاذ القرارات بحرية ومسؤولية بشأن عدد الأطفال والفترة الفاصلة بين الولادات، وفي أن تتوافر لهن المعلومات والوسائل اللازمة للقيام بذلك، وتمكين النساء والفتيات، وعلى التركيز مجدّدا على المبادرات المتعلّقة بالوفيات والأمراض النفاسية في الشراكات الإنمائية وترتيبات التعاون التي تقيمها، وذلك من خلال الوفاء بالالتزامات القائمة والنظر في قطع تعهدات جديدة في مجالات من قبيل الحالات الإنسانية وحالات الطوارئ والأزمات، ومن خلال التنسيق من أجل تعزيز التخطيط والمساءلة للإسراع كثيراً بخطى التقدّم في مجال الحد من الوفيات والأمراض النفاسية؛
	21 - تشجع الدول الأعضاء والمجتمع الدولي على اتخاذ تدابير لحماية النساء والفتيات، بمن فيهن نساء وفتيات الشعوب الأصلية والأرياف وأولئك اللاتي يعشن في فقر وذوات الإعاقة، بصرف النظر عن وضعهن القانوني من حيث الهجرة، من العنف الجنساني ومن الزواج المبكر والزواج بالإكراه، وعلى التنفيذ الكامل لالتزاماتها بموجب القوانين الوطنية والدولية فيما يتعلق بمنع أعمال العنف والتحقيق مع مرتكبيها ومعاقبتهم، وتشجع أيضا الدول الأعضاء والمجتمع الدولي على تمكين الضحايا من الحصول على خدمات رعاية صحية ومشورة مناسبة وجيدة وشاملة ومتكاملة ويسهل الوصول إليها، وعلى التعليم الابتدائي والثانوي، وزيادة المساعدات الإنسانية والقانونية المقدمة إلى ضحايا الاغتصاب وغيره من أشكال العنف الجنسي، بما في ذلك عندما يستخدم كأسلوب من أساليب الحرب، وذلك بغرض تحقيق جملة أهداف من بينها الحد من الوفيات والأمراض النفاسية؛
	22 - تهيب بالدول الأعضاء التي أعلنت التزاماتها بالنهوض باستراتيجية الأمين العام العالمية لصحة المرأة والطفل() التي يضطلع بها ائتلاف واسع من الشركاء لدعم الخطط والاستراتيجيات الوطنية، أن تنفذ التزاماتها بخفض عدد الوفيات النفاسية ووفيات المواليد الجدد والأطفال دون سن الخامسة بقدر كبير بوصف ذلك مسألة ملحة، وذلك بسبل منها عند الاقتضاء، تكثيف الجهود لوضع مجموعة متكاملة من الأنشطة الشديدة الأثر ذات الأولوية، وتضافر الجهود في مجالات من قبيل الصحة والتعليم والمساواة بين الجنسين والمياه والمرافق الصحية والحد من الفقر والتغذية؛ وتشجع الدول التي تقم بذلك بعد على النظر في إعلان هذه الالتزامات؛ 
	23 - تشجع الدول الأعضاء على النظر في تنفيذ توصيات اللجنة المعنية بالإعلام والمساءلة في مجال صحة المرأة والطفل من أجل تعزيز المعلومات المتعلقة بالصحة الإنجابية وصحة الأم والطفل، وتعقب الموارد اللازمة لصحة المرأة والطفل، وتعزيز الرقابة والشفافية؛ 
	24 - تحثّ الدول الأعضاء على وضع وتنفيذ استراتيجيات شاملة مراعية للاعتبارات الجنسانية للقضاء على الفقر، تعالج المسائل الاجتماعية والهيكلية ومسائل الاقتصاد الكلّي في سبيل القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية؛ 
	25 - تلاحظ مع القلق ارتفاع معدل الوفيات النفاسية في حالات النزاعات المسلحة وفي بلدان ما بعد النزاع وفي حالات الكوارث الطبيعية، حيث تتعرض الفتيات والنساء بشكل خاص إلى خطر العنف الجنساني، ولا سيما الاغتصاب وغيره من أشكال الانتهاك الجنسي، وهو ما يعرضهن لخطر الإصابة بأمراض خطيرة، مثل فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، ولإمكانية الحمل التي قد تؤدي إلى الإجهاض وغيره من المشاكل الصحية التي يمكن أن تهدد حياتهن في غياب الرعاية الصحية؛ 
	26 - تشجّع الدول الأعضاء، ولا سيما الدول التي تعاني من معدّلات مرتفعة باستمرار للوفيات والأمراض النفاسية، على تحقيق الحد الأقصى من الكفاءة في استخدام الموارد المتوافرة لصحة الأم، للوفاء بالتزاماتها كتلك الواردة في إعلان أبوجا للحد من الفقر، وعلى زيادة ما ترصده في الميزانيات من مخصّصات لبرامج الصحة الجنسية والإنجابية والتعليم والتنمية التي من شأنها القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها، بما في ذلك الوقاية والعلاج من النزيف، والولادة المتعسرة، وناسور الولادة، والالتهابات، وسرطان المسالك التناسلية، وتحسين معالجة المضاعفات الناجمة عن عمليات الإجهاض، وتعزيز صحة النساء والفتيات، بما في ذلك صحتهن الجنسية والإنجابية؛
	27 - تحثّ الدول الأعضاء والمجتمع الدولي والمجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات النسائية والشبابية، والقطاع الخاص وسائر الجهات الفاعلة المعنية على تعزيز أشكال التعاون الدولي والشراكات الهادفة إلى القضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها؛
	28 - تشجّع الدول الأعضاء على تعزيز جمع بيانات مصنّفة حسب نوع الجنس والعمر والإعاقة والوضع الاجتماعي والاقتصادي والموقع الجغرافي وغير ذلك من العوامل التي تسهم في التسبب بالوفيات والأمراض النفاسية، وبيانات عن الفئات الأخرى وفقا لمقتضيات القيام في الوقت المناسب برصد التقدّم المحرز نحو تحقيق الهدف 5 من الأهداف الإنمائية للألفية، وعلى توفير سبل مناسبة لاستقصاء آراء النساء اللاتي حصلن على خدمات صحية، وعلى إطلاع منظومة الأمم المتحدة على هذه البيانات لتحسين رصد التقدم المحرز نحو تحقيق الهدف 5 والغايات المندرجة في إطاره؛
	29 - تحث الدول الأعضاء على القيام، بالتعاون مع المجتمع الدولي والمجتمع المدني، بتحسين نظم تسجيل حالات الحمل والولادات والوفيات، ودعم تحسين الهياكل الأساسية للصحة العامة فيما يتعلق بجمع وتحليل ونشر البيانات عن عبء الأمراض والوفيات النفاسية وأسبابه على الصعيدين الوطني ودون الوطني، وذلك بسبل منها استخدام التكنولوجيات المتنقلة عند الاقتضاء؛
	30 - تلاحظ مع التقدير العمل الذي قامت به الأمم المتحدة في مجال المؤشرات المتعلقة بالأهداف الإنمائية للألفية، ولا سيما تلك المتعلقة بالهدف 5، وتطلب إلى الأمين العام في هذا الصدد أن يواصل توسيع قاعدة المعارف، بما في ذلك موقع الأمم المتحدة الشبكي المخصص للتقدم المحرز في تنفيذ الأهداف الإنمائية؛
	31 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدّم إلى لجنة وضع المرأة في دورتها الثامنة والخمسين، بالتشاور مع الدول الأعضاء والمنظمات الدولية وسائر الجهات المعنية ذات الصلة، ومع مراعاة قرارات الأمم المتحدة ذات الصلة، تقريرا عن الإجراءات الرامية إلى تعزيز الترابط بين مختلف برامج ومبادرات وأنشطة منظومة الأمم المتحدة الرامية إلى تحقيق المساواة بين الجنسين، وتمكين النساء والفتيات، وحماية جميع حقوق الإنسان الخاصة بهن، والقضاء على الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن الوقاية منها.
	القرار 56/4
	نساء الشعوب الأصلية: عناصر فاعلة في القضاء على الفقر والجوع

	إن لجنة وضع المرأة،
	إذ تؤكد من جديد إعلان ومنهاج عمل بيجين(21) ونتائج دورة الجمعية العامة الاستثنائية الثالثة والعشرين(5)، والإعلانات التي اعتمدتها اللجنة بمناسبة الذكرى السنوية العاشرة والذكرى السنوية الخامسة عشرة للمؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة()، 
	وإذ تؤكد من جديد أيضا أن اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة(17) والبروتوكول الاختياري الملحق بها()، وكذلك سائر الصكوك الدولية ذات الصلة المتعلقة بحقوق الإنسان، توفر إطارا لتعزيز حقوق الإنسان لنساء الشعوب الأصلية، وحمايتها،
	وإذ تشير إلى إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية() الذي يتناول حقوقها الفردية والجماعية، 
	وإذ تشدد على أهمية الترويج لأهداف إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية والسعي إلى تنفيذها، والعمل أيضا عن طريق التعاون الدولي على دعم الجهود الوطنية والإقليمية الرامية إلى إنجاز أهداف الإعلان، بما في ذلك الحق في صون وتعزيز المؤسسات السياسية والقانونية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية المتميزة للشعوب الأصلية، وحقها في المشاركة الكاملة، إذا اختارت ذلك، في الحياة السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية للدولة،
	وإذ تشير إلى قرارها 49/7 المعنون ”نساء الشعوب الأصلية بعد استعراض العشر سنوات لإعلان ومنهاج عمل بيجين“ الذي يدعو الحكومات والوكالات الحكومية الدولية والقطاع الخاص والمجتمع المدني إلى اتخاذ التدابير التي تكفل مشاركة نساء الشعوب الأصلية مشاركة كاملة وفعالة في جميع جوانب شؤون المجتمع، 
	وإذ تؤكد أن نساء الشعوب الأصلية تمثلن مجموعة متنوعة من الثقافات والتقاليد ولهن احتياجات ومشاغل مختلفة وتساهمن في تنوع حضارات وثقافات العالم وثرائها،
	وإذ تشدد على أهمية الاعتراف بالمساهمة المميزة وبالغة الأهمية التي تقدمها نساء الشعوب الأصلية، وبمعارفهن والأدوار الحيوية التي تؤدينها في الاقتصادات المحلية من أجل القضاء على الفقر وتحقيق الأمن الغذائي والتنمية المستدامة، 
	وإذ تسلم بأن عددا كبيرا من صغار المزارعين وأصحاب الأعمال الحرة في الريف في المناطق النامية هم من النساء، بما في ذلك نساء الشعوب الأصلية، وأنهن يقمن بدور حيوي في التنمية الزراعية والتنمية الريفية، بما في ذلك تعزيز الأمن الغذائي والتغذية لمجتمعاتهن وأسرهن، 
	وإذ تعترف أيضا بأن مشاركة نساء الشعوب الأصلية وإمكاناتهن ومعارفهن التقليدية تساهم مساهمة كبيرة في تحقيق التنمية المستدامة والمحافظة على التنوع البيولوجي والموارد الطبيعية، مثل الأراضي والغابات والمياه والبذور والبحار الساحلية،
	وإذ تعرب عن قلقها العميق من تزايد تأنيث الفقر، وتشدد على أن تمكين المرأة هو عامل أساسي في القضاء عليه، وأن تنفيذ تدابير فعالة ترمي إلى تمكين المرأة يمكن أن يساعد على تحقيق ذلك الهدف، وتعترف كذلك بأن فقر المرأة، بما في ذلك نساء الشعوب الأصلية، مرتبط ارتباطا مباشرا بجملة عوامل منها عدم توفر الفرص الاقتصادية لها وعدم استقلاليتها الاقتصادية وعدم وصولها إلى الموارد الاقتصادية، وعدم وصولها إلى التعليم وخدمات الدعم، وإلى اشتراكها في حدود دنيا في اتخاذ القرارات،
	وإذ يساورها القلق إزاء ما تعانيه الشعوب الأصلية عادة من حرمان شديد، تشهد عليه مجموعة من المؤشرات الاجتماعية والاقتصادية، وما تواجهه من عقبات تحول دون تمتعها الكامل بحقوقها، 
	وإذ يساورها القلق أيضا لأن آثار تغير المناخ السلبية على المرأة والفتاة، بما في ذلك نساء الشعوب الأصلية يمكن أن تتفاقم بسبب اللامساواة بين الجنسين، والتمييز والفقر،
	وإذ يساورها القلق كذلك لأن نساء الشعوب الأصلية غالبا ما تعانين من أشكال متعددة من التمييز والفقر، مما معرضات أكثر لجميع أشكال العنف،
	وإذ تؤكد أن نساء الشعوب الأصلية ينبغي أن يمارسن حقوقهن دون تمييز أيا كان نوعه،
	وإذ تؤكد أيضا أن للأمم المتحدة دورا هاما ومستمرا تؤديه في تعزيز وحماية حقوق الشعوب الأصلية، وتمكين نساء الشعوب الأصلية وتمتعهن بحقوق الإنسان والحريات الأساسية كاملة،
	1 - تحث الدول على ما يلي:
	(أ) أن تتخذ تدابير خاصة لدعم وتعزيز سياسات وبرامج لفائدة نساء الشعوب الأصلية تشاركن فيها مشاركة كاملة مع احترام تنوعهن الثقافي، من أجل أن تتاح لهن الفرص وإمكانية الخيار في عملية التنمية الضرورية للقضاء على الفقر الذي يؤثر فيهن؛ 
	(ب) أن تدعم الأنشطة الاقتصادية لنساء الشعوب الأصلية، بالتشاور معهن ومع مراعاة معارفهن التقليدية، وذلك من أجل تحسين وضعهن والنهوض بهن، لا سيما من خلال تعزيز مساواتهن في الوصول إلى الموارد المنتجة والمدخلات الزراعية، مثل الأراضي، والبذور، والخدمات المالية، والتكنولوجيا، والنقل والإعلام؛
	(ج) أن تكفل إعمال حق نساء وفتيات الشعوب الأصلية في التعليم، وأن تشجع على اتباع نهج متعدد الثقافات في التعليم يستجيب لاحتياجات نساء الشعوب الأصلية وطموحاتهن وثقافاتهن، بما في ذلك وضع البرامج التعليمية والمناهج ووسائل التعليم التوضيحية المناسبة بلغات الشعوب الأصلية قدر الإمكان، وذلك عن طريق تعزيز وصولهن إلى تكنولوجيات المعلومات والاتصالات وإتاحة إمكانية مشاركة نساء الشعوب الأصلية في هذه العمليات، وأن تتخذ التدابير اللازمة لكفالة حق نساء وفتيات الشعوب الأصلية في الوصول على قدم المساواة إلى جميع مراحل وأشكال التعليم دون تمييز؛ 
	(د) أن توفر الدعم والاستثمار والمساعدة التقنية لتدريب نساء الشعوب الأصلية، وأن تدعم منظمات وتعاونيات نساء الشعوب الأصلية، التي تساهم في تعزيز الدعم المتبادل والقيادة؛ 
	(هـ) أن تقوم، بالتشاور والتعاون مع نساء الشعوب الأصلية ومنظماتهن، بصياغة وتنفيذ سياسات وبرامج لدعم عمليات بناء قدراتهن وتعزيز قياداتهن، وأن تتخذ تدابير لكفالة مشاركة نساء الشعوب الأصلية مشاركة كاملة وفعالة في عمليات صنع القرار في جميع المستويات وفي جميع المجالات، وأن تزيل الحواجز التي تعوق مشاركتها في الحياة السياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية؛ 
	(و) أن تتخذ تدابير ملموسة لتعزيز تمتع نساء الشعوب الأصلية بأعلى مستوى يمكن بلوغه من الصحة، بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية وإتاحة فرص متكافئة لهن من أجل تحقيق ذلك، وتمكينهن من الحصول على مياه الشرب والمرافق الصحية المأمونة والنظيفة، وأدوات الطبخ والتدفئة الآمنة؛ 
	(ز) أن تحترم المعارف التقليدية لنساء الشعوب الأصلية المتعلقة بالطب، بما في ذلك حفظ النباتات والحيوانات والمعادن الطبية التي يستخدمنها، وتحافظ على تلك المعارف وتشجعها، حسب الاقتضاء؛ 
	(ح) أن تمتثل وتنفذ بالفعل جميع التزاماتها في مجال حقوق الإنسان لكفالة الإعمال الكامل لحقوق نساء الشعوب الأصلية وتمتعهن بها على قدم المساواة؛
	(ط) أن تتخذ تدابير ملموسة لإتاحة الفرص المتكافئة لنساء الشعوب الأصلية للوصول إلى العدالة في جميع المستويات، وأن تكفل تمتع نساء الشعوب الأصلية بحقوق متساوية في ملكية الأرض والممتلكات الأخرى؛ 
	(ي) أن تعترف بأن الفقر والتمييز يفاقمان الأوضاع التي تُولّد العنف ضد المرأة، وأن تتخذ إجراءات على المستويات الوطنية والمحلية والمجتمعية لمنع جميع أشكال العنف ضد نساء الشعوب الأصلية والقضاء عليه؛ 
	(ك) أن تقوم بجمع ونشر البيانات المصنفة بشأن نساء الشعوب الأصلية، بما في ذلك اللاتي تعشن في المناطق الريفية من أجل رصد وتحسين تأثير السياسات والبرامج الإنمائية في رفاههن؛
	2 - تشجع الدول على دعم مشاركة نساء الشعوب الأصلية في مؤتمر ‎‎الأمم‏‏ ‎‎المتحدة‏‏ للتنمية المستدامة المعروف أيضا باسم ريو+20 واجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى الذي سيطلق عليه اسم المؤتمر العالمي المعني بالشعوب الأصلية، الذي سيُعقد في عام 2014،
	3 - تشجع الدول والمنظمات الحكومية الدولية، والقطاع الخاص والمجتمع المدني على اتخاذ التدابير المناسبة لتعزيز حقوق الشعوب الأصلية، واحترام ثقافاتها، وأراضيها، وأقاليمها ومواردها ومساهمتها في التنمية المستدامة؛
	4 - تشجع هيئة الأمم المتحدة للمرأة، وحسب الاقتضاء، الصناديق والبرامج والوكالات المتخصصة المعنية التابعة لمنظومة الأمم المتحدة، والمؤسسات المالية الدولية وسائر الجهات الفاعلة في المجتمع المدني على اتخاذ تدابير لوضع سياسات وبرامج بهدف تعزيز تمكين نساء الشعوب الأصلية وتمتعهن بحقوق الإنسان كاملة، وتمويل تلك السياسات والبرامج وتنفيذها ودعمها.
	القرار 56/5
	المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز

	إن لجنة وضع المرأة،
	إذ تؤكد من جديد إعلان ومنهاج عمل بيجين(21) ونتائج الدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة(5)، وبرنامج عمل المؤتمر الدولي للسكان والتنمية(26)، والإعلان السياسي لعام 2006 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)()، والإعلان السياسي لعام 2011 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز): تكثيف جهودنا من أجل القضاء على فيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)()، وإعلان الالتزام لعام 2001 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب والإيدز()، والأهداف المتصلة بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز الواردة في إعلان الأمم المتحدة بشأن الألفية(28)، والأهداف الإنمائية للألفية، وخصوصا تصميم الدول الأعضاء على وقف انتشار الفيروس بحلول عام 2015، والبدء في عكس اتجاهه،
	وإذ تشير إلى جميع قراراتها السابقة بشأن المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز،
	وإذ تشير أيضا إلى قرار الجمعية العامة 66/140 المعنون ”الطفلة“، وكذلك إلى الاستنتاجات المتفق عليها للدورة الخامسة والأربعين للجنة وضع المرأة المعنونة ”المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)“()،
	1 - تحيط علما بتقرير الأمين العام()؛
	2 - تطلب إلى الأمين العام أن يقدم تقريرا إلى لجنة وضع المرأة في دورتها الثامنة والخمسين عن حالة المرأة والفتاة وفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، مع التشديد على الإجراءات المعجلة المتخذة فيما يتعلق بالمرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، وفقا لإعلان ومنهاج عمل بيجين(21)، وبرنامج عمل المؤتمر الدولي المعني بالسكان والتنمية(26)، والإعلانين السياسيين لعامي 2006 و 2011 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز(45)، والتزام عام 2011 بشأن فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز(46)، على أساس المعلومات التي تقدمها الدول الأعضاء ومنظومة الأمم المتحدة.
	المقرر 56/101
	الوثائق التي نظرت فيها لجنة وضع المرأة في دورتها السادسة والخمسين
	5 - قررت لجنة وضع المرأة في جلستها 18 المعقودة في 9 آذار/مارس أن تحيط علما بالوثائق التالية:
	في إطار البند 2 من جدول الأعمال

	مذكرة الأمين العام التي يحيل بها تقرير هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة عن أنشطة صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة().
	في إطار البند 3 من جدول الأعمال

	(أ) تقرير وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة عن الجوانب المعيارية من عمل هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة؛
	(ب) تقرير الأمين العام عن تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات الراهنة()؛
	(ج) تقرير الأمين العام عن تمكين المرأة الريفية: دور الحوكمة والمؤسسات المراعية للمنظور الجنساني()؛
	(د) تقرير الأمين العام عن إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في النزاعات المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد()؛
	(هـ) تقرير الأمين العام عن الإجراءات الرامية إلى تعزيز الترابط بين البرامج والمبادرات والأنشطة القائمة على نطاق منظومة الأمم المتحدة بأسرها لتحقيق المساواة بين الجنسين، وتمكين النساء والفتيات، وحماية جميع حقوق الإنسان الخاصة ﺑﻬن، ودرء الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن اتقاؤها()؛
	(و) تقرير الأمين العام عن تمكين المرأة اقتصاديا()؛
	(ز) تقرير الأمين العام عن خطة العمل المشتركة لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان().
	الفصل الثاني
	متابعة نتائج المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة والدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة المعنونة ”المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والسلام في القرن الحادي والعشرين“
	1 - نظرت اللجنة في البند 3 من جدول أعمالها في جلساتها 2 إلى 14، المعقودة في الفترة من 27 شباط/فبراير إلى 6 آذار/مارس 2012؛ وفي جلساتها 16 إلى 18، المعقودة يومي 8 و 9 آذار/مارس 2012؛ وفي جلستها 19 المعقودة في 15 آذار/مارس 2012. وأجرت مناقشة عامة في جلساتها 2، و 5، و 6، و 10 إلى 12، و 13. وكان معروضا عليها الوثائق التالية:
	(أ) تقرير وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة عن الجوانب المعيارية من عمل الهيئة (E/CN.6/2012/2)؛
	(ب) تقرير الأمين العام عن تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع والتنمية والتحديات الراهنة (E/CN.6/2012/3)؛
	(ج) تقرير الأمين العام عن تمكين المرأة الريفية: دور الحوكمة والمؤسسات المراعية للمنظور الجنساني (E/CN.6/2012/4)؛
	(د) مذكرة من الأمانة العامة تحيل بها دليل مناقشة لاجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى بشأن تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات الراهنة (E/CN.6/2012/5)؛
	(هـ) تقرير الأمين العام عن حالة المرأة الفلسطينية وتقديم المساعدة إليها (E/CN.6/2012/6)؛
	(و) تقرير الأمين العام عن إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في التراعات المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد (E/CN.6/2012/7)؛
	(ز) تقرير الأمين العام عن إنهاء تشويه الأعضاء التناسلية للإناث (E/CN.6/2012/8)؛
	(ح) تقرير الأمين العام عن الإجراءات الرامية إلى تعزيز الترابط بين البرامج والمبادرات والأنشطة القائمة على نطاق منظومة الأمم المتحدة بأسرها لتحقيق المساواة بين الجنسين، وتمكين النساء والفتيات، وحماية جميع حقوق الإنسان الخاصة ﺑﻬن، ودرء الوفيات والأمراض النفاسية التي يمكن اتقاؤها (E/CN.6/2012/9)؛
	(ط) تقرير الأمين العام عن تمكين المرأة اقتصاديا (E/CN.6/2012/10)؛
	(ي) تقرير الأمين العام عن المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) (E/CN.6/2012/11)؛
	(ك) تقرير الأمين العام عن خطة العمل المشتركة لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان(A/HRC/19/31-E/CN.6/20102/12)؛
	(ل) مذكرة من الأمين العام يحيل تقرير هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة عن أنشطة صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة (A/HRC/19/30-E/CN.6/2012/13)؛
	(م) مذكرة من الأمانة العامة تحيل بها نتائج الدورتين التاسعة والأربعين والخمسين للجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة (E/CN.6/2012/CRP.1)؛
	(ن) بيانات تقدمها المنظمات غير الحكومية التي تتمتع بمركز استشاري لدى المجلس الاقتصادي والاجتماعي (E/CN.6/2012/NGO/1-74).
	2 - وفي الجلسة 2، المعقودة في 27 شباط/فبراير، أدلى ببيان افتتاحي كل من رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي ونائبة الأمين العام للأمم المتحدة.
	3 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان استهلالي كل من وكيلة الأمين العام المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) ورئيسة اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة.
	4 - وفي الجلسة نفسها أيضا، استمعت اللجنة إلى بيانين أدلت بهما المتكلمتان الرئيسيتان السيدة آن توتويلر، نائبة المدير العام لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، والسيدة إليزابيث أتانغانا، رئيسة المنتدى الإقليمي لمنظمات المزارعين في وسط أفريقيا.
	5 - وفي الجلسة 2 أيضا، أدلى ببيانات كل من ممثل الجزائر (باسم مجموعة الـ 77 والصين)، وتونس (نيابة عن الدول الأفريقية)، والدانمرك (باسم الاتحاد الأوروبي والبلدان المنتسبة إليه)، وشيلي (باسم مجموعة بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي)، والأرجنتين (باسم الدول الأعضاء في السوق المشتركة لبلدان المخروط الجنوبي)، وساموا (باسم منتدى جزر المحيط الهادئ)، وأنغولا (باسم المجتمع الإنمائي للجنوب الأفريقي).
	6 - وفي الجلسة 2، أدلى ببيانات أيضا المراقبون عن سوازيلند، وغامبيا، وفرنسا.
	7 - وفي الجلسة نفسها، وافقت اللجنة، بناء على اقتراح الرئيسة، على أن تحيل إلى المجلس ملخص الرئيس لمناقشة اجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى (E/CN.6/20012/CRP.3)() وملخصات مديري حلقات النقاش بشأن الموضوع ذي الأولوية (E/CN.6/2012/CRP.4 و E/CN.6/2012/CRP.5)(1)، باعتبارها مساهمة في الاستعراض الوزاري السنوي الذي سيجريه في عام 2012.
	8 - وفي الجلسة 5، المعقودة في 28 شباط/فبراير، أدلى ببيانات ممثلو جامايكا (باسم الجماعة الكاريبية)، والصين، وإيطاليا، والفلبين، وهولندا، وليبريا، وجمهورية كوريا، والجمهورية الدومينيكية، وزيمبابوي.
	9 - وفي الجلسة نفسها، أدلى أيضا ببيانات المراقبون عن نيجيريا، والنمسا، والمملكة المتحدة، ولكسمبورغ، والبرازيل، وغيانا، وجنوب أفريقيا، والمكسيك، وساموا، وتونس، وغانا، وجمهورية تنزانيا الاتحادية، وفيجي، والسودان، وكوت ديفوار، والنيجر، وهندوراس، والبرتغال، وإندونيسيا، والمغرب، وإثيوبيا.
	10 - وفي الجلسة 6، المعقودة في 29 شباط/فبراير، أدلى ببيانات ممثلو كل من غينيا، وبنغلاديش، ونيكاراغوا، والأرجنتين، وجورجيا، وألمانيا، والسويد، والهند، والولايات المتحدة الأمريكية، والسنغال.
	11 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات المراقبون عن كندا، والكونغو، وكينيا، ومصر، وبوركينا فاسو، وتوغو، وسيراليون، وبنما، وتوفالو، وموزامبيق، والكاميرون، وبيرو، وأيرلندا، وتركيا، وباكستان، وأستراليا، والنرويج (باسم بلدان الشمال الأوروبي)، وفنلندا، وأوغندا.
	12 - وفي الجلسة نفسها أيضا، أدلى ببيان المراقب عن فلسطين.
	13 - وفي الجلسة 6 أيضا، أدلى ببيان ممثل التحالف الدولي للمرأة ورئيسة اللجنة المعنية بوضع المرأة للمنظمات غير الحكومية.
	14 - وفي الجلسة 10، المعقودة في 2 آذار/مارس، أدلى ببيانات ممثلو كل من إسبانيا، وأوروغواي، وتايلند، وماليزيا، وجمهورية إيران الإسلامية، ومنغوليا، والسلفادور، واليابان، وإستونيا، وإسرائيل، وكوبا، وكولومبيا، وجمهورية الكونغو الديمقراطية.
	15 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات أيضا المراقبون عن مالي، وأنغولا، وزامبيا، وليسوتو، وبوتسوانا، وليتوانيا، وسيشيل، وسويسرا، وفانواتو، وسلوفينيا، وغينيا - بيساو، والجمهورية التشيكية، وتونغا، ونيوزيلندا، وبولندا، وشيلي، واليونان، وسورينام.
	16 - وفي الجلسة 11، المعقودة في 2 آذار/مارس، أدلى ببيانات ممثلو بلجيكا، والاتحاد الروسي، وإريتريا.
	17 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات أيضا المراقبون عن أفغانستان، وناميبيا، وأيسلندا، وكازاخستان، وبربادوس، وباراغواي، ومالطة، وليختنشتاين، وجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية، وجزر سليمان.
	18 - وفي الجلسة 12، المعقودة في 5 آذار/مارس، أدلى ببيانات ممثلو العراق، ورواندا، وجزر القمر.
	19 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات أيضا المراقبون عن فييت نام، وسريلانكا، وتيمور - ليشتي، والجمهورية العربية السورية، وليبيا، ونيبال، وجزر البهاما، وكوستاريكا، وبوروندي، وترينيداد وتوباغو، ودولة بوليفيا المتعددة القوميات.
	20 - وفي الجلسة نفسها أيضا، أدلى ببيان المراقب عن الكرسي الرسولي.
	21 - وفي الجلسة 12 أيضا، قدم رئيس الفريق العامل المعني بمسألة التمييز ضد المرأة في القانون والممارسة تقريرا إلى اللجنة عما اضطلع به الفريق العامل من أنشطة.
	22 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات أيضا المراقبون عن المنظمات الحكومية الدولية التالية: الاتحاد الدولي لجمعيات الصليب الأحمر والهلال الأحمر، ومنظمة الدول الأمريكية، ومنظمة فرسان مالطة العسكرية المستقلة، والاتحاد البرلماني الدولي، والمنظمة الدولية للهجرة، وجامعة الدول العربية، والاتحاد الأفريقي.
	23 - وفي الجلسة 12 أيضا، أدلى ببيانات ممثلو برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية (موئل الأمم المتحدة)، والصندوق الدولي للتنمية الزراعية، ومنظمة العمل الدولية، وبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد)، ولجنة الأمم المتحدة الاقتصادية والاجتماعية لغربي آسيا.
	24 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان تحالف من المنظمات غير الحكومية ذات المركز الاستشاري لدى المجلس، تمثله مؤسسة المنظمات الإقليمية التابعة لمنظمة المرأة الأفريقية.
	25 - وفي الجلسة 12 أيضا، أدلى ممثل إسرائيل ببيان في إطار ممارسة حق الرد.
	26 - وفي الجلسة 13، المعقودة في 5 آذار/مارس، أدلى ممثل هايتي ببيان.
	27 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات ممثلو المنظمات غير الحكومية التالية: رابطة المرأة الأفريقية للبحوث والإنماء، ومنتدى آسيا والمحيط الهادئ المعني بالمرأة والقانون والتنمية، ومؤسسة آسيا والمحيط الهادئ لرصد حالة المرأة/والتجمع الإقليمي لآسيا والمحيط الهادئ، والمجلس الدولي للمرأة، والاتحاد الدولي للنقابات، واللجنة التنسيقية للمنظمات غير الحكومية، وشبكة النساء (RESO-Femmes)، واتحاد المرأة في نيجيريا، وتحالف من المنظمات غير الحكومية ذات المركز الاستشاري لدى المجلس، يمثله تجمع النساء الشابات، وتجمع أوروبا وأمريكا الشمالية، والفريق العامل المعني بالفتيات.
	28 - وفي الجلسة 19، المعقودة في 15 آذار/مارس، أدلت رئيسة اللجنة، ماريون كمارا (ليبريا)، ببيان عن المفاوضات التي أجريت بشأن مشروع الاستنتاجات المتفق عليها فيما يتعلق بتمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات الراهنة، والتي اختتمت دون التوصل إلى اتفاق بشأن النص.
	29 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيانات ممثلو جامايكا (باسم الجماعة الكاريبية)، وجمهورية إيران الإسلامية، وزيمبابوي (باسم مجموعة الدول الأفريقية)، والولايات المتحدة الأمريكية، وكوبا، ونيكاراغوا، والاتحاد الروسي، واليابان، والمراقبون عن الدانمرك (باسم الاتحاد الأوروبي، والبوسنة والهرسك، والجبل الأسود، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية السابقة، وصربيا، وكرواتيا)، وبيرو، وباكستان، والنرويج، وأيسلندا، وسويسرا، والمكسيك، وكندا، وتركيا، وأستراليا.
	30 - وفي الجلسة 19 أيضا، نظرا إلى عدم اعتماد أي استنتاجات متفق عليها بشأن الموضوع ذي الأولوية، وافقت اللجنة على أن يجري إعداد ملخص الرئيسة لمناقشة الاستنتاجات المتفق عليها والإشارة إليه في تقرير الدورة السادسة والخمسين للجنة ونشره في الموقع الشبكي للجنة(1).
	تنفيذ الأهداف الاستراتيجية والإجراءات الواجب اتخاذها في مجالات الاهتمام الحاسمة واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات: تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع، وفي التنمية والتحديات الراهنة
	1 - اجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى

	31 - في الجلسة 3، المعقودة في 27 شباط/فبراير، عقدت اللجنة اجتماع مائدة مستديرة رفيع المستوى في شكل اجتماعين موازيين بشأن الموضوع ذي الأولوية ”تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع، وفي التنمية والتحديات الراهنة“.
	اجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى ألف

	32 - انعقد اجتماع المائدة المستديرة ألف برئاسة رئيسة اللجنة، التي أدلت ببيان افتتاحي.
	33 - وشارك في جلسة الحوار الوفود التالية: البرازيل، والنرويج، ولكسمبورغ، ومنغوليا، وكندا، والدنمارك، وألمانيا، والبرتغال، والمكسيك، ومصر، وجنوب أفريقيا، وكوبا، والصين، وموزامبيق، والكاميرون، ونيجيريا، والسودان، وأنغولا، وزيمبابوي، وغانا، والكونغو، وأوكرانيا، وجورجيا، وسويسرا، وزامبيا، والهند، وأذربيجان، وبيلاروس، وجمهورية إيران الإسلامية، والولايات المتحدة الأمريكية، وتلجمهورية الدومينيكية.
	34 - وأدلى المراقب عن الاتحاد الأوروبي ببيان أيضا.
	35 - وأجابت نائبة المدير التنفيذي لبرنامج الأغذية العالمي، شيلا سيسولو، على الأسئلة المطروحة وأدلت بملاحظات ختامية.
	اجتماع المائدة المستديرة الرفيع المستوى باء

	36 - عقدت اللجنة اجتماع مائدة مستديرة رفيع المستوى برئاسة نائبة رئيسة اللجنةكارلوس إنريكيس غارسيا غونزاليس (السلفادور).
	37 - وشاركت وفود البلدان التالية في جلسة الحوار: تونس، وبنغلاديش، والفلبين، وجمهورية كوريا، وكوت ديفوار، وفرنسا، ونيكاراغوا، وفنلندا، وسوازيلاند، وكينيا، وإيطاليا، وباكستان، والنيجر، وجمهورية تنزانيا الاتحادية، وغواتيمالا، والسودان، وأوغندا، وبوركينا فاسو، وسلوفينيا، وإسبانيا، وتايلند، واليابان، وأستراليا، وتركيا، وماليزيا، ونيوزيلندا، وكولومبيا، وأوروغواي، والسلفادور.
	38 - وأدلى الأمين العام المساعد للدعم الحكومي الدولي والشراكات الاستراتيجية، ونائبة المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة، السيدة لاكشمي بوري، بملاحظات ختامية.
	2 - حلقات النقاش
	المبادرات الرئيسية في مجال السياسات وبناء القدرات من أجل تعميم المنظور الجنساني: تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات الراهنة: التركيز على تمكين المرأة اقتصاديا

	39 - نظمت اللجنة، في جلستها 4 المعقودة في 28 شباط/فبراير، حلقة نقاش للخبراء حول الموضوع ذي الأولوية ”تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات الراهنة: التركيز على تمكين المرأة اقتصاديا“، تولت إدراتها نائبة الرئيسة، آنا ماري هرناندو (الفلبين).
	40 - وقدم عروضا كل من السيدة مليكة عبدالعالي-مرتيني، الباحثة في مجال علم الاجتماع والاقتصاد والأخصائية في البحوث الجنسانية بالمركز الدولي للبحوث الزراعية في المناطق الجافة، في الجمهورية العربية السورية؛ والسيدة شناز وزير علي، المساعدة الخاصة لرئيس وزراء باكستان في القطاعات الاجتماعية؛ والسيدة آنا كايسا كارتونين، الأخصائية في مجال الزراعة والتنمية الريفية، في فنلندا؛ والدكتورة جميمة نجوكي، الباحثة في البرنامج المعني بالفقر والمسائل الجنسانية وتوليد الأثر التابع للمعهد الدولي لبحوث الثروة الحيوانية، في كينيا؛ والسيدة شيريل موردن، مديرة مكتب الاتصال للشمال الأمريكي التابع للصندوق الدولي للتنمية الزراعية.
	41 - وعقدت اللجنة بعدئذ جلسة حوار مع أعضاء حلقة النقاش، شاركت فيها الوفود التالية: إيطاليا، وباكستان، وإسرائيل، والبرتغال، وبنما، وسويسرا، والهند، وجمهورية كوريا، وزمبابوي، وجمهورية إيران الإسلامية، والسويد، وجنوب أفريقيا، وماليزيا، وإثيوبيا، وسوازيلاند، والأردن، والبرازيل، والولايات المتحدة الأمريكية، وغامبيا، وموزامبيق، وكندا، ونيكاراغوا، والفلبين، والسودان.
	42 - وأدلى ببيان أيضا المراقب عن الاتحاد الأوروبي.
	43 - وشارك في الحوار أيضا ممثلو المنظمات غير الحكومية التالية: منظمة المرأة من أجل المرأة (أيضا باسم منظمة الحياة والأسرة في غوادالاخارا ومنظمة رسالة المرأة)، وشبكة من المنظمات غير الحكومية في ترينيداد وتوباغو من أجل النهوض للمرأة، والمنظمة الدولية لصوت الأم الأفريقية والخدمات العامة (بالنيابة أيضا عن المنظمة الدولية للتعليم والاتحاد الدولي لنقابات العمال).
	المبادرات الرئيسية في مجال السياسات وبناء القدرات من أجل تعميم المنظور الجنساني: تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات الراهنة: التركيز على دور الحوكمة والمؤسسات المراعية للمنظور الجنساني من أجل تمكين المرأة الريفية

	44 - نظمت اللجنة، في جلستها 7 المعقودة في 29 شباط/فبراير، حلقة نقاش للخبراء حول الموضوع ذي الأولوية ”تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات الراهنة: التركيز على دور الحوكمة والمؤسسات المراعية للمنظور الجنساني من أجل تمكين المرأة الريفية“، أدارها نائب الرئيسة، فيليبو شنتي (إيطاليا).
	45 - وقدم عروضا كل من السيدة بينتو نيماغا، المستشارة الفنية في وزارة شؤون المرأة والطفل والأسرة، في مالي؛ والسيد أندريس تيودورو ويرلي ريفارولا، نائب وزير الزراعة والثروة الحيوانية، في باراغواي؛ والسيدة ليلي بيسير، مؤسِّسة منظمة صوت من أجل التغيير في بابوا غينيا الجديدة؛ والسيد فيكتور لوتنكو، المستشار في مكتب رئيس الوزراء، في جمهورية مولدوفا.
	46 - وأجرت اللجنة بعدئذ حوارا مع أعضاء حلقة النقاش، شارك فيها ممثلو وفود البلدان التالية: جمهورية كوريا، وسوازيلاند، وإيطاليا، وإسرائيل، والاتحاد الروسي، والفلبين، وغامبيا، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان. وشارك في الحوار أيضا المراقبون عن الأردن، وجنوب أفريقيا، وباكستان، وفنلندا، وتوغو، ونيجيريا، وكندا، وسويسرا، ونيوزيلندا، والبرازيل.
	47 - وشارك في الحوار أيضا المراقبان عن فلسطين والاتحاد الأوروبي.
	48 - وشارك أيضا ممثلو المنظمات غير الحكومية التالية: منتدى المرأة والتنمية، منظمة سوروبتومست الدولية، اتحاد المرأة في نيجيريا؛ والاتحاد الياباني لنقابات المحامين، والحركة التشادية من أجل البيئة، والمؤسسة الدولية للتعليم، ومنظمة المرأة من أجل المرأة.
	التقدم المحرز في تنفيذ الاستنتاجات المتفق عليها في الدورة الثانية والخمسين للجنة: التمويل من أجل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة: التركيز على الخبرات الوطنية()

	49 - نظمت اللجنة في جلستها 8، المعقودة في 1 آذار/مارس، حلقة نقاش للخبراء حول موضوع الاستعراض ”التمويل من أجل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة: التركيز على الخبرات الوطنية“، أدارها نائب الرئيسة، كارلوس إنريكي غارسيا غونزاليس (السلفادور).
	50 - وقدم عروضا كل من السيد محمد شفيقي، مدير الدراسات والتوقعات المالية، بوزارة الاقتصاد والمالية، في المغرب؛ والسيدة ماريا دولوريس ألميدا، نائبة وزير المالية، في إكوادور؛ والدكتورة إنغ كانثا فافي، وزيرة شؤون المرأة ورئيسة المجلس الوطني الكمبودي المعني بشؤون المرأة؛ والسيد غيرهارد ستيغر، المدير العام لشؤون الميزانية والمالية العامة، بوزارة المالية الاتحادية، في النمسا.
	51 - وأجرت اللجنة حوارا مع أعضاء حلقة النقاش، شارك فيه ممثلو وفود البلدان التالية: الجمهورية الدومينيكية، وجمهورية إيران الإسلامية، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وزيمبابوي، والصين، وإسرائيل، وجمهورية كوريا، والفلبين، والاتحاد الروسي، وإيطاليا، والسلفادور، والولايات المتحدة الأمريكية. وشارك أيضا المراقبون عن البلدان التالية: النرويج (باسم بلدان الشمال الأوروبي)، وجنوب أفريقيا، والمغرب، وإثيوبيا، وباكستان، وسويسرا، والأردن، وباراغواي، وإندونيسيا، وكندا، والبرتغال، وبنما، ونيجيريا، وكينيا، والكونغو، والمكسيك.
	52 - وشارك أيضا ممثلو المنظمات غير الحكومية التالية: المنظمة الدولية للتعليم، والاتحاد الأوروبي للنساء العاملات في المنزل، والاتحاد الأقاليمي لمساعدة الأشخاص المعاقين عقليا على الحياة ”شراع الأمل“، ومنظمة المرأة من أجل المرأة.
	التقدم المحرز في تنفيذ الاستنتاجات المتفق عليها في الدورة الثانية والخمسين للجنة: التمويل من أجل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة: التركيز على وجهة نظر المنظمات الدولية والشركاء الإنمائيين المتعددي الأطراف()

	53 - نظمت اللجنة، في جلستها 9 المعقودة في 1 آذار/مارس، حلقة نقاش للخبراء حول موضوع الاستعراض ”التمويل من أجل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة: التركيز على وجهة نظر المنظمات الدولية والشركاء الإنمائيين المتعددي الأطراف“، أدارتها نائبة الرئيسية، إيرينا فليتشكو (بيلاروس).
	54 - وقدم عروضا كل من السيدة ليديا ألبيزار، المديرة التنفيذية لرابطة حقوق المرأة في التنمية؛ والسيدة جيني كلوغمان، مديرة قسم الشؤون الجنسانية والتنمية، في البنك الدولي؛ والسيدة باتي أونيل، نائبة رئيس قسم السياسات بمديرية تنمية التعاون التابعة لمنظمة التعاون الاقتصادي والتنمية؛ والسيدة ساراسواثي مينون، مديرة قسم السياسات بهيئة الأمم المتحدة للمرأة؛ والسيدة ليان شالاتيك، المديرة المعاونة بمؤسسة هاينريك بول لأمريكا الشمالية.
	55 - وأجرت اللجنة بعدئذ حوارا مع ممثلي إسرائيل والفلبين. وشارك في الحوار أيضا المراقبون عن أيسلندا (باسم بلدان الشمال الأوروبي)، وجنوب أفريقيا، وسويسرا، والمغرب، وكندا، وباكستان، وأوغندا، وكينيا، وأستراليا، وجزر سليمان، والمكسيك.
	56 - وشارك في الحوار أيضا المراقب عن الاتحاد الأوروبي.
	57 - وشارك في الحوار أيضا ممثلو المنظمات غير الحكومية التالية: الاتحاد الدولي لنقابات العمال (أيضا باسم المنظمة الدولية للتعليم والخدمات العامة)، وشبكة القيادات المعنية بتنمية المناطق الريفية، والرابطة الدولية للعلوم الإدارية، ومنظمة المدافعين عن حقوق الإنسان، والمعهد الإنساني للتعاون مع البلدان النامية.
	القضايا والاتجاهات الناشئة والنهج الجديدة في تناول القضايا التي تمس وضع المرأة أو المساواة بين المرأة والرجل: إشراك الشابات والشبان، والفتيات والفتيان، في النهوض بالمساواة بين الجنسين()

	58 - نظمت اللجنة في جلستها 14، المعقودة في 6 آذار/مارس، حلقة نقاش حول موضع ”إشراك الشابات والشبان، والفتيات والفتيان، في النهوض بالمساواة بين الجنسين“، أدارها نائب الرئيسة، فيليبو شنتي (إيطاليا).
	59 - وقدم عروضا كل من السيدة إدنا أكولق، مؤسسة منظمة المساعدة الذاتية، في أوغندا؛ والسيد روبرتو كركامو تابيا، عضو تجمع الشباب من أجل المساواة بين الجنسين؛ والسيد شيشير شاندرا، عضو منظمة عمل الرجال من أجل وقف العنف ضد المرأة في الهند؛ والسيدة رزينة آدم، عضو البرلمان، في جزر المالديف.
	60 - وأجرت اللجنة بعدئذ حوارا مع أعضاء الفريق، شاركت الوفود التالية: جنوب أفريقيا، وإيطاليا، وباكستان، والكاميرون، والاتحاد الروسي، والسنغال، وإسرائيل، وسويسرا، وباراغواي، وألمانيا، وماليزيا، وكوبا، وغامبيا، وفنلندا، والدانمرك، وكندا، والولايات المتحدة الأمريكية، والسلفادور، ونيوزيلندا، واليابان، والسودان، والجمهورية الدومينيكية، وإثيوبيا، وتايلند، والأردن، وتركيا.
	61 - وشارك في الحوار أيضا المراقبون عن الاتحاد الأوروبي وعن المنظمات الحكومية الدولية التالية: جامعة الدول العربية، والرابطة الدولية للمجالس الاقتصادية والاجتماعية، ومؤسسات مماثلة.
	62 - وشارك في الحوار أيضا ممثلو المنظمات غير الحكومية التالية: الرابطة العالمية للمرشدات والكشّافات، وكشافات الولايات المتحدة الأمريكية (أيضا باسم الرابطة الأمريكية لجامعات النساء، والمنظمة الدولية لتعليم الفتيات، ومنظمة الكأس المقدسة، ومجموعة لوريتو ومنظمة الآلاميين الدولية، وصندوق فرجينيا غيلدرسليف الدولي، ومنظمة نور الحياة لتنمية المرأة، والتحالف العالمي للشباب، والاتحاد الياباني لنقابات المحامين، والرابطة الدولية لجمعيات التحليل النفسي.
	الإجراءات التي اتخذتها اللجنة
	القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث

	63 - في الجلسة 16، المعقودة في 8 آذار/مارس، عرض ممثل زمبابوي، باسم مجموعة الدول الأفريقية، مشروع مقرر بعنوان ”القضاء على تشويه الأعضاء التناسلية للإناث“ (E/CN.6/2012/L.1).
	64 - وفي الجلسة 17، المعقودة في 9 آذار/مارس، أُبلغت اللجنة بأن مشروع المقرر لا تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية.
	65 - وفي الجلسة نفسها، انضم إلى مقدمي مشروع المقرر كل من إسبانيا، وإستونيا، وإسرائيل، وألمانيا، وأندورا، وأيرلندا، وأيسلندا، وإيطاليا، والبرازيل، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، وبنما، والبوسنة والهرسك، وبولندا، وتركيا، وجامايكا، والجبل الأسود، والجمهورية التشيكية، وجورجيا، والدانمرك، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وسويسرا، وصربيا، وغينيا، وفنلندا، وقبرص، وكرواتيا، وكولومبيا، ولكسمبرغ، وليبريا، وليتوانيا، وليختنشتاين، ومالطة، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، وموناكو، والنمسا، والنيجر، وهنغاريا، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان، واليونان.
	66 - وفي الجلسة 17 أيضا، اعتمدت اللجنة مشروع المقرر (انظر الفصل الأول، الفرع ألف).
	حالة المرأة الفلسطينية وتقديم المساعدة إليها

	67 - في الجلسة 16، المعقودة في 8 آذار/مارس، عرض المراقبان عن الجزائر (باسم مجموعة الـ 77 والصين) وفلسطين، مشروع قرار بعنوان ”حالة المرأة الفلسطينية وتقديم المساعدة إليها (E/CN.6/2012/L.2). 
	68 - وفي جلستها 17، المعقودة في 9 آذار/مارس، أُبلغت اللجنة بأن مشروع القرار لا تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية.
	69 - وفي الجلسة نفسها، انضمت البرازيل وتركيا إلى مقدمي مشروع القرار.
	70 - وفي الجلسة نفسها أيضا، عقب بيان أدلى به ممثل إسرائيل، اعتمدت اللجنة مشروع القرار بتصويت مسجل بأغلبية 29 صوتا مقابل صوتين وامتناع 10 أعضاء عن التصويت (انظر الفصل الأول، الفرع باء). وكانت نتيجة التصويت على النحو التالي:
	المؤيدون
	الاتحاد الروسي، الأرجنتين، إريتريا، أوروغواي، إيران (جمهورية - الإسلامية)، بنغلاديش، بيلاروس، تايلند، جامايكا، جزر القمر، الجمهورية الدومينيكية، جمهورية الكونغو الديمقراطية، رواندا، زمبابوي، السلفادور، السنغال، سوازيلند، الصين، العراق، غينيا، الفلبين، كوبا، ليبريا، ليبيا، ماليزيا، منغوليا، موريتانيا، نيكاراغوا٬ الهند
	المعارضون
	إسرائيل، الولايات المتحدة الأمريكية
	الممتنعون
	إسبانيا، إستونيا، ألمانيا، إيطاليا، بلجيكا، جمهورية كوريا، السويد، كولومبيا، هولندا، اليابان
	71 - وقبل التصويت، أدلى ببيانين ممثلا إيطاليا (باسم الاتحاد الأوروبي والبلدان المنتسبة إليه) والولايات المتحدة الأمريكية.
	72 - وبعد التصويت، أدلى ببيانات ممثل اليابان والمراقبان عن الجزائر (باسم مجموعة الـ 77 والصين) وفلسطين.
	إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في التراعات المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد

	73 - في الجلسة 16، المعقودة في 8 آذار/مارس، عرض المراقب عن أذربيجان، باسم بيلاروس وجورجيا وتركيا، مشروع قرار بعنوان ”إطلاق سراح النساء والأطفال الذين يؤخذون رهائن في التراعات المسلحة، بمن فيهم من يُسجنون فيما بعد“ (E/CN.6/2012/L.3). وانضمت بعدئذ أرمينيا والأردن إلى مقدمي مشروع القرار.
	74 - وفي الجلسة 17، المعقودة في 9 آذار/مارس، أُبلغت اللجنة بأن مشروع القرار لا تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية.
	75 - وفي الجلسة نفسها، انضمت الأرجنتين والبرازيل وغينيا والهند إلى مقدمي مشروع القرار.
	76 - وفي الجلسة نفسها أيضا، اعتمدت اللجنة مشروع القرار (انظر الفصل الأول، الفرع دال، القرار 56/1).
	المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في حالات الكوارث الطبيعية

	77 - في الجلسة 16، المعقودة في 8 آذار/مارس، عرض ممثل اليابان مشروع القرار المعنون ”المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في حالات الكوارث الطبيعية“ (E/CN.6/2012/L.4).
	78 - وفي الجلسة نفسها، أعلن ممثل اليابان أن الفلبين وتايلند وتركيا قد انضمت إلى قائمة مقدمي مشروع القرار. وفي وقت لاحق، انضمت الأردن وسويسرا إلى مقدمي مشروع القرار.
	79 - وفي الجلسة 18، المعقودة في 9 آذار/مارس، أدلى ممثل اليابان ببيان، ونقح شفويا مشروع القرار، ثم عمم النص في ورقة غير رسمية، وأعلن أن الأرجنتين وأستراليا والبرازيل وبلغاريا وكوستاريكا والجمهورية الدومينيكية، والسلفادور، واليونان، وغرينادا، وغواتيمالا، وهندوراس، والهند، وإندونيسيا، وإسرائيل، وإيطاليا، وكينيا، ولاتفيا، ومنغوليا، وبنما، وبولندا، ورومانيا، وجنوب أفريقيا قد انضمت إلى مقدمي مشروع القرار.
	80 - وفي الجلسة نفسها، أُبلغت اللجنة بأن مشروع القرار لا تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية.
	81 - وفي الجلسة نفسها أيضا، انضم إلى مقدمي مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفويا، كل من إسبانيا، وإستونيا، وألمانيا، والبوسنة والهرسك، وجامايكا، والجبل الأسود، والجمهورية التشيكية، وجمهورية كوريا، وسلوفينيا، والسنغال، وشيلي، وصربيا، وغامبيا، وغانا، وغينيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، ونيجيريا، وهايتي، وهنغاريا، والولايات المتحدة الأمريكية.
	82 - وفي الجلسة 18 أيضا، اعتمدت اللجنة مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفويا (انظر الفصل الأول، الفرع دال، القرار 56/2).
	83 - وعقب اعتماد مشروع القرار، أدلى ببيانين ممثلا جمهورية إيران الإسلامية والمراقب عن النرويج (أيضا باسم أيسلندا ونيوزيلندا).
	القضاء على حالات الوفيات والأمراض النفاسية من خلال تمكين المرأة 

	84 - في الجلسة 16، في 8 آذار/مارس، عرض ممثل الولايات المتحدة الأمريكية مشروع قرار بعنوان ”القضاء على حالات الوفيات والأمراض النفاسية من خلال تمكين المرأة“ (E/CN.6/2012/L.5)، وأعلن أن أستراليا، وبنين، وغواتيمالا، وإسرائيل، والفلبين، وتايلند، وتركيا قد انضمت إلى مقدمي النص.
	85 - وفي الجلسة نفسها، انضمت أرمينيا وغينيا وبنما إلى مقدمي مشروع القرار.
	86 - وفي الجلسة 17، المعقودة في 9 آذار/مارس، أُبلغت اللجنة بأن مشروع القرار لا تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية.
	87 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ممثل الولايات المتحدة الأمريكية ببيان، ونقح النص شفويا، ثم أعلن أن أوروغواي، وأيرلندا، وأيسلندا، والدانمرك، ورواندا، وسويسرا، وفنلندا، وكندا، وكولومبيا، وليختنشتاين، وملاوي، والهند، وهندوراس، واليابان قد انضمت إلى مقدمي مشروع القرار.
	88 - وفي الجلسة نفسها أيضا، انضم إلى مقدمي مشروع القرار بصيغته المنقحة شفويا كل من إسبانيا، وإستونيا، وألمانيا، وأندورا، وإيطاليا، والبرتغال، وبلجيكا، وبلغاريا، والبوسنة والهرسك، والجبل الأسود، والجمهورية التشيكية، وجمهورية كوريا، وجورجيا، ورومانيا، وسلوفاكيا، وسلوفينيا، والسويد، وصربيا، وفرنسا، وقبرص، وكرواتيا، ولاتفيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، ومدغشقر، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، والنرويج، والنمسا، ونيوزيلندا، وهايتي، وهنغاريا، وهولندا، واليونان في تقديم مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفويا.
	89 - وفي الجلسة 18 أيضا، اعتمدت اللجنة مشروع القرار، بصيغته المنقحة شفويا (انظر الفصل الأول، الفرع دال، القرار 56/3).
	90 - وقبل التصويت، أدلى المراقب عن الأردن ببيان.
	91 - وبعد التصويت، أدلى ببيانات ممثلو كل من كوبا، وموريتانيا (باسم مجموعة الدول العربية)، وجمهورية إيران الإسلامية، والاتحاد الروسي، والمراقبون عن مالطة ومالي وبولندا.
	92 - وأدلى ببيان أيضا المراقب عن الكرسي الرسولي.
	نساء الشعوب الأصلية: عناصر فاعلة في القضاء على الفقر والجوع 

	93 - في الجلسة 16، المعقودة في 8 آذار/مارس، عرض ممثل السلفادور مشروع قرار بعنوان ”نساء الشعوب الأصلية: عناصر فاعلة في القضاء على الفقر والجوع“، بالنيابة عن أستراليا والأرجنتين ودولة بوليفيا المتعددة القوميات، وإكوادور، والسلفادور، وغواتيمالا، والمكسيك، ونيكاراغوا، وأعلن أن شيلي والدانمرك، والجمهورية الدومينيكية، وفنلندا، والنرويج، والسويد، وجمهورية فنزويلا البوليفارية قد انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. وفي وقت لاحق، انضمت بنما إلى مقدمي مشروع القرار.
	94 - وفي الجلسة 17، المعقودة في 9 آذار/مارس، أُبلغت اللجنة بأن مشروع القرار لا تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية.
	95 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ممثل السلفادور ببيان، وأعلن أن النمسا والبرازيل وكوبا وهندوراس وإسبانيا وأوروغواي قد انضمت إلى مقدمي مشروع القرار. وانضم بعد ذلك إلى مقدمي مشروع القرار كل من كوستاريكا، وجمهورية الكونغو الديمقراطية، وإستونيا، وألمانيا، وغينيا، واليونان، وهنغاريا، وأيرلندا، وإيطاليا، وليتوانيا، ولكسمبورغ، والجبل الأسود، ونيوزيلندا، ورومانيا، وسلوفينيا.
	96 - وفي الجلسة نفسها أيضا، اعتمدت اللجنة مشروع القرار (انظر الفصل الأول، الفرع دال، القرار 56/4).
	97 - وبعد التصويت، أدلى ببيانات ممثلو كل من الولايات المتحدة الأمريكية وجمهورية إيران الإسلامية، وإسبانيا، وكذلك المراقبان عن الجزائر (باسم مجموعة الـ 77 والصين) وعن فلسطين.
	المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)

	98 - في الجلسة 16، المعقودة في 8 آذار/مارس، عرض المراقب عن بوتسوانا، بالنيابة عن المجتمع الإنمائي للجنوب الأفريقي، مشروع القرار المعنون ”المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) (E/CN.6/2012/L.6).
	99 - وفي الجلسة 16 نفسها، انضم إلى مقدمي مشروع القرار الكاميرون وغينيا والفلبين وتايلند.
	100 - وفي الجلسة 18، المعقودة في 9 آذار/مارس، أبلغت اللجنة بأن مشروع القرار لا تترتب عليه آثار في الميزانية البرنامجية.
	101 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ممثل أنغولا ببيان (باسم المجتمع الإنمائي للجنوب الأفريقي)، وسحب مشروع القرار، ثم عرض وتلا وعمم مشروع مقترح جديد، باللغة الإنكليزية فحسب، عنوانه ”المرأة والطفلة وفيروس نقص المناعة البشرية البشرية ومتلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)“، وأعلن أن الجزائر ومصر وغانا والمغرب ونيجيريا والفلبين ورواندا وتايلند قد انضمت إلى مقدمي مشروع المقترح الجديد.
	102 - وفي الجلسة نفسها أيضا، أدلى ببيان ممثل الولايات المتحدة الأمريكية ببيان.
	103 - وفي الجلسة 18 أيضا، انضم إلى مقدمي مشروع المقترح الجديد كل من الكونغو، وكوت ديفوار، وإريتريا، وغينيا، وغرينادا، وهايتي، والهند، وجامايكا، والسنغال.
	104 - وفي الجلسة 18، المعقودة في 9 آذار/مارس، اعتمدت اللجنة مشروع القرار، باللغة الإنكليزية فحسب (انظر الفصل الأول، الفرع دال، القرار 56/5).
	105 - وبعد التصويت، أدلى ببيانات ممثلا إيطاليا (باسم الاتحاد الأوروبي) وجمهورية إيران الإسلامية، والمراقبان عن أستراليا وشيلي.
	الفصل الثالث
	الرسائل المتعلقة بوضع المرأة
	1 - نظرت اللجنة في البند 4 من جدول أعمالها في جلستها 15 (المغلقة)، المعقودة في 7 آذار/مارس 2012. وكان معروضا عليها الوثائق التالية:
	(أ) تقرير الفريق العامل المعني بالرسائل المتعلقة بوضع المرأة (انظر الفقرة 3 أدناه)()؛
	(ب) مذكرة من الأمين العام يحيل بها قائمة الرسائل السرية المتعلقة بوضع المرأة (E/CN.6/2012/SW/COMM.LIST/46/R و Add.1)
	الإجراءات التي اتخذتها اللجنة
	تقرير الفريق العامل المعني بالرسائل المتعلقة بوضع المرأة

	2 - في الجلسة 15 (المغلقة)، المعقودة في 7 آذار/مارس، نظرت اللجنة في تقرير الفريق العامل المعني بالرسائل المتعلقة بوضع المرأة.
	3 - وفي الجلسة نفسها (المغلقة)، قررت اللجنة أن تحيط علما بتقرير الفريق العامل وتدرجه في التقرير عن دورتها السادسة والخمسين. وفيما يلي نص تقرير الفريق العامل:
	1 - اجتمع الفريق العامل المعني بالرسائل المتعلقة بوضع المرأة في جلسات مغلقة قبل الدورة السادسة والخمسين للجنة وضع المرأة وفقا لمقرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي 2002/235، واسترشد في مداولاته بالولاية التي منحها له المجلس في قراره 76 (د-5)، بصيغته المعدلة بموجب قرارات المجلس 304 طاء (د-11) و 1983/27 و 1992/19 و 1993/11 و 2009/16. 
	2 - ونظر الفريق العامل في قائمة الرسائل السرية والردود الواردة من الحكومات (E/CN.6/2012/SW/COMM.LIST/46/R و Add.1). ولم تكن هناك قائمة برسائل غير سرية تتعلق بوضع المرأة، إذ لم يتلق الأمين العام أيّ رسائل من هذا القبيل.
	3 - ونظر الفريق العامل في الرسائل السرية الـ 48 التي تلقتها مباشرة هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، والتي تتضمن 86 حالة موجهة إلى 61 دولة. ولاحظ الفريق العامل عدم ورود أيّ رسائل سرية تتعلق بوضع المرأة من هيئات الأمم المتحدة الأخرى أو وكالاتها المتخصصة.
	4 - وأشار الفريق العامل إلى أن هيئة الأمم المتحدة للمرأة تلقت 40 ردا من 29 حكومة().
	5 - وأشار الفريق العامل إلى ولايته التي حُددت في الفقرة 4 من قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 1983/27، والتي تقضي بأن يؤدي الفريق العامل المهمتين التاليتين:
	(أ) النظر في جميع الرسائل، بما في ذلك ردود الحكومات عليها، إن وجدت، بهدف توجيه انتباه اللجنة إلى تلك الرسائل، بما فيها ردود الحكومات، التي تبين أن هناك نمطا مستمرا لممارسات ظلم وتمييز ضد المرأة توجد أدلة موثوقة عليها؛
	(ب) إعداد تقرير، يستند إلى تحليله للرسائل السرية وغير السرية، يبين الفئات التي غالبا ما تُقدم الرسائل منها إلى اللجنة.
	6 - وأشار الفريق العامل إلى أنه جرى تقديم عدد من الرسائل ذات الطابع العام وكذلك رسائل تزعم وقوع حالات تمييز محددة ضد نساء وفتيات بعينهن. 
	7 - وحدد الفريق العامل الفئات التالية التي كانت الرسائل المقدمة بشأنها إلى اللجنة هي الأكثر تواترا:
	(أ) العنف الجنسي ضد النساء والفتيات، الذي يشمل أعمال الاغتصاب، والبغاء القسري، والتهديد بالاغتصاب، والتحرش الجنسي، بما في ذلك في مكان العمل، التي يرتكبها أفراد عاديون منهم أفراد مسلحون وعسكريون وموظفو أمن وموظفو إنفاذ القانون، ومنها الحالات المتصلة بالاحتجاز وبحالات التشرد الداخلي، بالإضافة إلى عدم قيام الدول بتوخي الحرص الواجب لمنع ارتكاب مثل هذه الانتهاكات والتحقيق مع مرتكبيها ومقاضاتهم ومعاقبتهم على نحو واف وفي الوقت المناسب، مما يؤدي إلى شيوع مناخ من الإفلات من العقاب، وعدم توفير الدول قدرا كافيا من الحماية والدعم للضحايا وأسرهم وتعويضهم، وعدم قيام الدول بتمكينهم من الوصول إلى العدالة؛
	(ب) الأشكال الأخرى من العنف المرتكب ضد النساء والفتيات، بما في ذلك العنف العائلي، والزواج القسري والمبكر، وتشويه الأعضاء التناسلية للإناث، بالإضافة إلى عدم قيام الدول بتوخي الحرص الواجب لمنع ارتكاب مثل هذه الانتهاكات والتحقيق مع مرتكبيها ومقاضاتهم ومعاقبتهم على نحو واف وفي الوقت المناسب، مما يؤدي إلى شيوع مناخ من الإفلات من العقاب، وعدم توفير الدول الحماية والدعم الكافيين للضحايا وأسرهم وتعويضهم، وعدم قيامها بتمكينهم من الوصول إلى العدالة؛
	(ج) الاتجار بالنساء والأطفال، لأغراض الاستغلال الجنسي لأهداف تجارية، بالإضافة إلى عدم قيام الدول باعتماد قوانين تحظر الاتجار بالأشخاص، وبتوخي الحرص الواجب لمنع ارتكاب مثل هذه الانتهاكات وعدم التحقيق مع مرتكبيها ومقاضاتهم ومعاقبتهم على نحو واف وفي الوقت المناسب، مما يؤدي إلى شيوع مناخ من الإفلات من العقاب؛
	(د) إساءة استعمال السلطة من جانب العسكريين وأفراد الأمن وموظفي إنفاذ القانون، والإذلال، وعدم مراعاة الأصول القانونية والتأخير في الإجراءات، والاعتقال والاحتجاز على نحو تعسفي، وعدم توفير محاكمة عادلة والإفلات من العقاب الناجم عن عدم قيام الدول على الفور بالتحقيق مع الجناة ومقاضاتهم ومعاقبتهم؛
	(هـ) التهديدات وممارسة الضغوط على ضحايا العنف وعلى أسرهن والشهود من قبل أفراد عاديين ومسؤولين عن إنفاذ القانون، الأمر الذي كثيرا ما يحول دون تقديمهن الشكاوى أو يرغمهن على سحب شكاويهن؛
	(و) المعاملة اللاإنسانية للنساء، بما يشمل التعذيب، أثناء الاحتجاز وفي مؤسسات السجون، وسجنهن في ظروف غير مناسبة للنساء، بما في ذلك عدم تقديم الرعاية الطبية الأساسية للسجينات وتوفير معايير النظافة الصحية الكافية؛
	(ز) الانتهاكات الجسيمة والمنهجية لحقوق الإنسان للنساء والفتيات، التي يستهدف بعضها فئات محددة، مثل الفتيات المعوقات والأرامل ونساء الأقليات والشعوب الأصلية، بما في ذلك التحرش والاعتقال والاحتجاز التعسفي، والمعاملة والمعاقبة على نحو قاس ولاإنساني ومهين، والاغتصاب والتعذيب واختطاف الأطفال، إلى جانب عدم قيام الدول بممارسة الحرص الواجب لمنع ارتكاب مثل هذه الانتهاكات وعدم التحقيق مع مرتكبيها ومقاضاتهم ومعاقبتهم على نحو واف وفي الوقت المناسب مما يؤدي إلى شيوع مناخ من الإفلات من العقاب، وعدم توفير الدول الحماية والدعم الكافيين للضحايا وأسرهم وعدم تمكينهم من اللجوء إلى القضاء؛
	(ح) ممارسة التخويف، والتحرش، والاحتجاز ضد النساء المدافعات عن حقوق الإنسان وأسرهن، وعدم تناسب العقوبات، والقيود المفروضة على حق المدافعات عن حقوق الإنسان في حرية التعبير عند تقديم تقارير عن انتهاكات حقوق المرأة كوسيلة لممارسة الضغط عليهن ليتوقفن عن العمل في مجال حقوق الإنسان، فضلا عن عدم قيام الدول بممارسة الحرص الواجب لمنع ارتكاب مثل هذه الانتهاكات، والتحقيق مع مرتكبيها ومقاضاتهم ومعاقبتهم، وعدم توفير الحماية الكافية للنساء المدافعات عن حقوق الإنسان، وعدم قيام الدول بتمكينهن من الوصول إلى العدالة؛
	(ط) انتهاك الحق في التمتع بالصحة، بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية للنساء والفتيات، وتقييد الحصول على الخدمات، بما فيها خدمات أمراض النساء والتوليد، والتمييز بسبب حمل فيروس نقص المناعة البشرية؛
	(ي) التمييز الناجم عن الممارسات والمواقف النمطية تجاه المرأة، بما في ذلك في ميادين منها التعليم والعمالة والأحوال الشخصية والزواج والطلاق؛
	(ك) غياب التشريع الكافي للتصدي لجميع أشكال التمييز ضد المرأة والقضاء عليها؛
	(ل) انعدام الفعالية في تنفيذ و/أو إعمال القوانين الهادفة إلى تعزيز حقوق المرأة وحمايتها؛
	(م) أثر التشريعات و/أو الممارسات النمطية التي تميز ضد المرأة في المجالات التالية:
	’1‘ الحقوق المدنية والسياسية، ولا سيما حرية الرأي والتعبير وحرية التنقل والمشاركة في عمليات صنع القرار وفي الحياة العامة على قدم المساواة مع الرجل؛
	’2‘ الجنسية والحالة الشخصية والزواج والطلاق؛ 
	’3‘ الحق في الملكية والميراث؛ 
	’4‘ العمالة والتقاعد؛
	’5‘ التعليم، بما في ذلك إتاحة فرص الحصول عليه؛
	’6‘ الفرص الاقتصادية؛
	’7‘ الوصول إلى العدالة.
	8 - وخلال نظر الفريق العامل في جميع الرسائل، بما في ذلك الردود الواردة من الحكومات، وفيما إذا كانت أي منها تكشف عن نمط مستمر لممارسات ظلم وتمييز ضد المرأة توجد أدلة موثوقة عليها، أعرب الفريق العامل عن قلقه إزاء ما يلي:
	(أ) العنف ضد المرأة والفتاة، بما في ذلك الاغتصاب وغيره من أشكال العنف الجنسي والتعذيب والقتل والعنف المنزلي، وكذلك التحرش بالنساء المدافعات عن حقوق الإنسان وبأسرهن وإساءة معاملتهن واحتجازهن؛
	(ب) الزواج القسري والمبكر، وتشويه الأعضاء التناسلية للإناث، وآثارها السلبية على تمتع النساء والفتيات التام بحقوقهن الأساسية، بما فيها الحق في الصحة؛
	(ج) انتهاكات حق المرأة في الصحة، بما في ذلك الصحة الجنسية والإنجابية، والتمييز ضد فئات معينة من النساء فيما يتعلق بالاستفادة من الرعاية الصحية؛
	(د) الاتجار بالنساء والفتيات لأغراض الاستغلال الجنسي لأهداف تجارية، وعدم إحراز أي تقدم في التصدي لهذه الظاهرة؛
	(هـ) استمرار مناخ الإفلات من العقاب وإساءة استعمال السلطة، بما في ذلك في الحالات التي يتم في كثير منها ارتكاب العنف ضد المرأة أو التغاضي عنه، بما في ذلك العنف الجنسي، من قبل موظفي إنفاذ القانون؛
	(و) عدم قيام الدول، في انتهاك لالتزاماتها في مجال حقوق الإنسان، ببذل العناية الواجبة لمنع كافة أشكال العنف ضد النساء والفتيات والتحقيق على النحو الوافي في تلك الجرائم ومحاكمة مرتكبيها ومعاقبتهم وجبر أضرار الضحايا وأسرهن وحمايتهن ومساعدتهن؛
	(ز) استمرار القوالب النمطية الجنسانية؛ 
	(ح) استمرار وجود تشريعات أو ممارسات في العديد من المجالات تميز ضد المرأة أو ينشأ عنها أثر التمييز ضد المرأة، رغم الالتزامات الدولية الواقعة على عاتق الدول، وتعهداتها بتحريم هذا التمييز، وأحكامها الدستورية التي تنص على ذلك؛
	(ط) التمييز والعنف ضد فئات معينة من النساء والفتيات، مثل الأرامل والنساء المعوقات والمنتميات إلى الشعوب الأصلية وإلى الأقليات والحاملات لفيروس نقص المناعة البشرية.
	9 - ويعرب الفريق العامل عن تقديره لتعاون الحكومات التي قدمت ردودا على الرسائل الواردة أو ملاحظات لتوضيحها، ويشجع سائر الحكومات على تقديم هذه البيانات في المستقبل. ويرى الفريق العامل أن هذا التعاون أساسي لأدائه واجباته بفعالية، ملاحظا في هذا الصدد أهمية تلقي ردود من الحكومات. واستنادا إلى الردود الواردة، كان من البوادر المشجعة ما لاحظه الفريق العامل من أن بعض الحكومات أجرت تحقيقات في الادعاءات المقدمة واتخذت تدابير، شملت سَن تشريعات جديدة وإجراء إصلاحات قانونية، ووضع سياسات وخدمات، من قبيل الخدمات المتصلة بالصحة، لتوفير حماية ومساعدة أفضل للنساء، ومن بينهن ضحايا العنف، ووضع خطط عمل وطنية، ومقاضاة ومعاقبة مرتكبي العنف، واستحداث تدابير موجهة لتعزيز حقوق المرأة، وبذل جهود لضمان أن تتمتع المرأة بحقوق الإنسان بشكل كامل، وتحسين أنشطة التوعية العامة والتدريب من أجل تعزيز المساواة بين الجنسين والنهوض بالمرأة وفقا للمعايير الدولية ذات الصلة.
	الفصل الرابع
	متابعة قرارات المجلس الاقتصادي والاجتماعي ومقرراته
	1 - نظرت اللجنة في البند 5 من جدول أعمالها في جلستها 16 المعقودة في 8 آذار/ مارس 2012.
	2 - وفي الجلسة 16، المعقودة في 8 آذار/مارس، وجهت رئيسة اللجنة، ماريون كمارا (ليبريا)، انتباه اللجنة إلى الرسالة الموجهة من رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي الواردة في الوثيقة E/CN.6/2012/14.
	3 - وفي الجلسة نفسها، استمعت اللجنة إلى بيان من رئيس المنتدى الدائم المعني بقضايا الشعوب الأصلية، وفقا لقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 2011/266، الذي طلب فيه المجلس تقديم تقرير إلى اللجنة في دورتها السادسة والخمسين، عن نتائج اجتماع فريق الخبراء الدولي بشأن موضوع ”مكافحة العنف ضد نساء وفتيات الشعوب الأصلية: المادة 22 من إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية“.
	الفصل الخامس
	جدول الأعمال المؤقت للدورة السابعة والخمسين للجنة
	1 - نظرت اللجنة في البند 6 من جدول أعمالها في جلستها 18، المعقودة في 9 آذار/ مارس 2012. وكان معروضا عليها مذكرة من الأمانة العامة تتضمن مشروع جدول الأعمال المؤقت والوثائق للدورة السابعة والخمسين للجنة (E/CN.6/2012/L.9).
	2 - وفي الجلسة نفسها، وافقت اللجنة على مشروع جدول الأعمال المؤقت لدورتها السابعة والخمسين وأوصت المجلس الاقتصادي والاجتماعي بإقراره (انظر الفصل الأول، الفرع جيم).
	الفصل السادس
	اعتماد تقرير اللجنة عن دورتها السادسة والخمسين
	1 - في الجلسة 19، المعقودة في 15 آذار/مارس 2012، عرض نائب الرئيسة والمقرر، فيليب شنتي (إيطاليا)، مشروع تقرير اللجنة عن دورتها السادسة والخمسين، بصيغته الواردة في الوثيقة E/CN.6/2012/L.8.
	2 - وفي نفس الجلسة، اعتمدت اللجنة مشروع التقرير عن دورتها السادسة والخمسين وعهدت إلى المقرر بإكماله.
	الفصل السابع
	تنظيم الدورة
	ألف - افتتاح الدورة ومدتها
	1 - عقدت لجنة وضع المرأة دورتها السادسة والخمسين في مقر الأمم المتحدة في 14 آذار/مارس 2011 وفي الفترة من 27 شباط/فبراير إلى 9 آذار/مارس وفي 15 آذار/مارس 2012. وعقدت اللجنة 19 جلسة (الجلسات من 1 إلى 19).
	2 - وافتتحت الدورة رئيسة اللجنة، ماريون كمارا (ليبريا)، التي أدلت أيضا ببيان.
	3 - وفي الجلسة الثانية للجنة، المعقودة في 27 شباط/فبراير 2012، أدلى ببيانات كل من رئيس المجلس الاقتصادي والاجتماعي ونائبة الأمين العام للأمم المتحدة.
	4 - وفي الجلسة نفسها، أدلى ببيان كل من وكيلة الأمين العام والمديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة) ورئيسة اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة.
	5 - وفي الجلسة نفسها أيضا، ألقى كلمة أمام اللجنة كل من المتكلمتين الرئيسيتين السيدة آن توتويلر، نائبة المدير العام لمنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة، والسيدة إليزابيت أتانغانا، رئيسة المنتدى الإقليمي لمنظمات المزارعين في وسط أفريقيا.
	باء - الحضور
	6 - حضر الدورة ممثلو 45 دولة عضوا في اللجنة. وحضر أيضا مراقبون عن دول أخرى أعضاء وغير أعضاء في الأمم المتحدة، وممثلون عن مؤسسات منظومة الأمم المتحدة، ومراقبون عن منظمات حكومية دولية ومنظمات غير حكومية ومنظمات أخرى. وترد قائمة المشاركين في الوثيقة E/CN.6/2012/INF/1.
	جيم - انتخاب أعضاء المكتب
	7 - وفقا للفقرة 2 من قرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 1987/21، يتولى الأعضاء المنتخبون لعضوية مكتب اللجنة مهامهم لفترة سنتين. وقد انتُخب الأعضاء التالية أسماؤهم، في الجلستين الأولى والثانية من الدورة السادسة والخمسين المعقودتين في 14 آذار/مارس 2011 و 27 شباط/فبراير 2012، لعضوية مكتب اللجنة خلال الدورتين السادسة والخمسين والسابعة والخمسين:
	الرئيسة:
	ماريون كمارا (ليبريا)
	نواب الرئيسة:
	إيرينا فليتشكو (بيلاروس) 
	كارلوس إنريكي غارسيا غونزاليس (السلفادور)
	أنا ماري هيرناندو (الفلبين)
	نائب الرئيسة والمقرر:
	فيليبو شينتي (إيطاليا)
	دال - جدول الأعمال وتنظيم الأعمال
	8 - وفي الجلسة الثانية، المعقودة في 27 شباط/فبراير، أقرت اللجنة جدول أعمالها بالصيغة الواردة في الوثيقة E/CN.6/2012/1. وفيما يلي نص جدول الأعمال:
	1 - انتخاب أعضاء المكتب.
	2 - إقرار جدول الأعمال ومسائل تنظيمية أخرى.
	3 - متابعة أعمال المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة والدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة المعنونة ’’المرأة عام 2000: المساواة بين الجنسين والتنمية والســـلام في القرن الحادي والعشرين“:
	(أ) تنفيذ الأهداف الاستراتيجية والإجراءات الواجب اتخاذها فــي مجالات الاهتمام الحاسمة واتخاذ مزيد من الإجراءات والمبادرات:
	’1‘ الموضوع ذو الأولوية: تمكين المرأة الريفية ودورها في القضاء على الفقر والجوع وفي التنمية والتحديات الراهنة؛
	’2‘ موضوع الاستعراض: تمويل المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة؛
	(ب) القضايا والاتجاهات الناشئة والنهج الجديدة في تناول القضايا التي تمس وضع المرأة أو المساواة بين المرأة والرجل: إشراك الشابات والشبان، والفتيات والفتيان، في النهوض بالمساواة بين الجنسين؛
	(ج) تعميم مراعاة المنظور الجنساني والحالات المتصلة به ومسائل برنامجية.
	4 - الرسائل المتعلقة بوضع المرأة.
	5 - متابعة قرارات ومقررات المجلس الاقتصادي والاجتماعي.
	6 - جدول الأعمال المؤقت للدورة السابعة والخمسين للجنة.
	7 - اعتماد تقرير اللجنة عن دورتها السادسة والخمسين.
	9 - وفي الجلسة 2 أيضا، وافقت اللجنة على تنظيم أعمالها على النحو الوارد في الوثيقة E/CN.6/2012/1/Add.1.
	هاء - تعيين أعضاء الفريق العامل المعني بالرسائل المتعلقة بوضع المرأة
	10 - عملا بقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 1983/27، أنشأت اللجنة فريقا عاملا للنظر في الرسائل المتعلقة بوضع المرأة. ووفقا لقرار المجلس الاقتصادي والاجتماعي 2009/16، عين لعضوية الفريق العامل للدورتين السادسة والخمسين والسابعة والخمسين الأعضاء الخمسة التالية أسماؤهم الذين رشحتهم مجموعاتهم الإقليمية:
	السيدة لي شياومي (الصين)
	السيدة فاطمة ألفين (جزر القمر)
	السيد روبن أرماندو إسكالانتي هاسبون (السلفادور)
	السيدة نوا فورمان (إسرائيل)
	السيد غريغوري لوكيانـتسيف (الاتحاد الروسي)
	واو - الوثائق
	11 - يمكن الاطلاع على قائمة الوثائق المعروضة على اللجنة في دورتها السادسة والخمسين في الموقع الشبكي التالي: www.un.org/womenwatch/daw/csw/csw56/documentation.htm.
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